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Uibus^ cordi fiint Mu- 

< " ..... 

jfe > - & ih deliciis ea 


N. 


quae ab humanitate nunchpantur 


# V ^ 


ftudia , iis ha^d ingratum accidere 

< ^ * r ^ • t 

poteft,ii pon dehnt homines ^ qui 

otium fuum collocant tum in ab- 

^ . 

• * • ' 

l^ergendo fqualore ac maculis , 

^ • w ^ * • » 

quas temporum injuria & horni- 

* » 

pum adfperfit Scriptoribus Grae- 

cis atque Rqmaqis ^ ut ita prj- 

» 

ftina illis integritas & nitor refti- 
tuatur : tu^ in hpc agendo , ne 


' W*. 


C • 


vdrqs 


W t. 
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DEDICATI O. 


I 

veriis nitor nativse faciei ac pul- 
critudiiiis in illis i* detergendo & 
defricando , ubi nec opus eft , 

neque fi^i debet, corrumpatur. 

■ , ' 

Hasc fiint, Vir Perilluftris , quae 
me quoque obledlant ftudia, 
quorum fpecimen cum maxime 

.* t ■ ' 

Tibi confecrandiim duxi , non 
tantum fummae dignitatis , quam 

in Republica noftra tenes , fed 

etiam noftrarum Literarum , & 

• » 

« * 

meo nomine. Tn praefenti enim 
adfcriptus es Patribus qui in pup- 





• 


pi fedent , i & vigilantia ac 
prudentia > i cjuamiii providendo 
{bllertia j quam in iagendo.& ex- 
pediendo ea. quae impecRta erant, 
nuper probafti -foris , quum ad 
Exercitus cum audboritate eras 
delegatus ,, nunc domi Rernpu- 
blicarn curas ,p nje quid detrimen- 
ti ea capiat. Interim tamen Mu- 
fas, veteres Tuas delicias, foves, 
& nulli rei prius ac potius , quam 
optimarum artium ftudiis,& mo- 
numentis veterum non folum Ro- 
J I r ■ • mano- 


/ 


B E D I C ATI O. 

rnanorum / jfed r 8 ^ .Graecorum 

perltiftrandis hpras vadvas dare 

** • 

foles,;.iIflfuper omai benevolen- 
tiae £g^re ipe I profequi^tus es 

t * ' 

inde J^b .eo.vfceQipore ^ Te 
optimo ? fuo .eivd gaudebat Aca- 
demia noftra, & edam nunc pro- 

f 

fequeris. Quam Tuam in me be- 
nevolentiam St prolixam volun- 
tatem nili teftatam publice face- 
rem , ingratillimus merito habe- 
ri pollem. Sit itaque hoc nunc 
meae in Te obfervantiae , qua 

Te 


DEDICATI O. 

Te fbfpicio / pignus. Deus Te 
diu incolumem fervet ,]' Teque 
omnium bonorum affluentia cu- 
mulet, faciatque , ut m Rep. 

/ 

multa praeftes h Rep. Scripjfi 
Franequeras , Idib. Maj. Anno 

CIDIDCCXIV. 
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Loca quaedam Scriptorutn 

Grazcorum. 

' C A p. L 

u4rtJiophdnis Pluto loca nomulla aliis de vitio JufpeHa 
vindicantur. Uctpct^^ovih reSe 4 Scholiafta exponitur 
ri imic (ppovflV, Quid Grammaticis Jit (T%/- 

^Ewrdijueohctt eleganter (jr metaphorice dicitur 
IIpoTfpov potius, ut Lat. prius; Non tantum dicitur 
Gr. clc t/voj, fed etiam *Ei(S6K^6h etc *rtycu 

tiapovrcc apcumv eji praefentem adefle. ^rijiophanes e~ 
mendatur. Bhep^ficc rivos iitiivjlhi *ti : facies alicujus 
quid arguit* 

A ^ 

N Tluta Ariftophanis legitur pag. r. 

AaAo» j<ve«9atf <s^^<p^ovgv](^ Hofro» 

TU. Ad vocem %a^<PfoySvl.(^.- Vet. 
Schol. *iynv. ftcuvcfd/Jii y CSX eioor^ 
It 0^ TTOieiv y dve>iTeuyev](^ y 

TB itKOS <pflov'sv7©“' V 7*9 cvTxcf^ e^o» 

^e<nv SijAoi. In Notis iliis Cl. Kufterus hcec 
Scholiaftae verba examinans duplex in iis fta-» 
tuit vitium, verba ejus haec funt : «Legendum 
«potius ( ic. pro <23^' 79 iiKos PfO¥Sy}{^ ). K^i 
yyiiKfj <p^ovSv](^. nam 79 ukos hic locum habe-' 
jy re nequit. Deinde quod fequitur , liw e|« 

A 3»%^<nu 



« 


I 


2 ’ ANIMAt) VERSiO^fE S 

, femper fufpe£tum habui. Sed quid 
«ejus. loco reponendum fit, nunc non fuccur- 
«rit. quare cogitet acutus Leftor. Equidem, 
fateor, nullum in his verbis video vitium, nam 
primum w eixe? (p^cvS^)^ re£be fe habet, 
& ri iiKo; mutare in hxr , , durius eft : 
rede etiam exponitur ri -sj^(p^omv per 
7s hxflf (p^oveivy h. fopere frater\ vel aliter 
quam decet , male fapere , dejtpere. -Deinde 
non eft quod fufpedum habeat vir Eruditus il- 
lud 'duj nam fic loquuntur Gram- 

matici , quando fignificare volunt, voculam 
aliquam in compolitis verbis contrariam vel 
privativam habere fignificationem , five vitia- 
re , .ut loquuntur Grammatici Latini. Sic Pha- 
vorihus in hac voce : OTjjM.<wv« dw 

^e<nv. & addit, avofA,^. 

Confer verba Phavorini cum verbis Scholiaftx 
noftri , & videbis fatis fana efle , nec opus ut 
dc emendandis illis cogitet Ledor acutus. 

, In eadem Fab. pag. 5. . 

Tey Sjtto» (M.V axrot 5 mXeuTrdpu ^tSot, 
yofti^av c/>i 7 i'f>^d 7 Szx^ Biov, 

Meam quidem arumnofi vitam 

Jam fere ejaculatam exijlimans. 

Hic pravam metaphoram adhibere Comicum 
judicat Celcb. Bentlejus, queerens, quomodo 
vita poftit dici , cum fagittatxci- 

tum onTiTi^tdidui dicatur. Quare invitis Scho- 
liafta & Suida Icripfifle Ariftophanem putat : 

''aSn 


' 'ad ArISTOPHAN. 5 

"Uoti vofAi7<i)v &icn'f>^v7rtJStci l3fov. 
metaphora a lana quae c^iTin>?^v7nvmf paulatim 
& longa mora'. Ingeniofa quidem eft haec eri- 
lis , fca tamen citra omnem necellltatem adhi- 
bita , cum omnes Codd. Scholia antiqua, & 
Suidas agnolcant vocem oK-nv^idSziti. Et Ici- 
re omnino deliderarem , cur prava h:ec Iit 
metaphor^ annon leque commoda eft & ele- 
gans limilitudo a ac k lana? Pravam 

ergo metaphoram etiam adhibuit Euripides , 
ubi dixit in Andromache verf. 365 ’. 

Kflf/. a-ji 7f c(S<pfiov (paeyeV. . 

ubi To (T(S^^o\> cum fagitta comparavit Tragi- 
cus, ut hic T /Stsi' Comicus: qui eleganter vi- 
tam virelque lenis pene amillas confert fagittis 
pene emilfis. Eftque hxc metaphora etiam in 
aliis linguis ulitata. 

Pag, 7 . ^ ^yit <rv >zj^-nfov euvrov c( Tif et 

H TUTTl 

•vertitur : Age tu , dic hoc -primum mihi , 

quinam vir Jtes : , 

Aut pojl minas Jic faciam. fnxU, 
Hic Cl. Bentlejus pro 'btotijoci/ legit -m-nfivl 
& pro' <p^m , (p^a-etij idque interrogandi 
modo: , 

‘‘'a^ 0*1 m) Tiinfov a^duTfV y e?i 5 «, (pfieiazK; 

7K7n TsV‘? 5 

vertens : Age , utrumne dices quinam Jis ? an 
^jdaphos tUpi infringam ? ' 


A 




Sed 


ANIMARVERSIOlfES 

Sed mihi etiam in his verbis nihil mutani? 

# * . • 

dum videtur, nequaquam ineptum & otioluni 
(dl illud i ut putat V, Cl. fcd necefla- 

rimnprorfiis, & fignificat hic/ff^wj, quem-? 
admodum Latinis prius etiam fepe fomitur; 
exempla rei nota: adducere opus non eft. Prae-? 
^«fl7^^*yy,terea vocula n hic non interrogandi vim ha>* 

uti exiftimatBentlejus, neque Msjungen^ 
raLioXt^.jil > ut Friljphlinusj fed comparandi. Integra 
itaque maneat le£tio vetus , & fic vertantu|! 
yerba : 

Age vero ^ tu potius qui Jis dicito t 
§iuam faciam &c. 

Pag. 2>*. "H » (a\v e«f ^etaaXcv uashS-vv ivx,6>l 
Si enim forte qd parcum ingrejfus fuero,. 
Fatetur DodHfE Kufterus, omnes & editiones ‘ 
i8c Mss. ita habere : putat tamen inefle huic Iot 
co mendum , icribique debere , 
fubintelligendo u%ov.' Verum fervaverim ego 
potius leftionem receptam : non enim minus 
re£te & eleganter dicitur hg %a , , 

quam itg 2tvof. id quod ad verfiim 242. 

negat Vir Cl.j Grace enim^ inquit, non dixer 
xis eiojA^jv tig tjvo. pro domum alicu^ 

jus ingredi} fed v fi tig av^fiiTntUvogy per elr 
iipfin vocis oiKov y vel wgwd^aTisv Ttva &c. Ha? 
dtenus V- D- At Grjece dici hn?^3-ei» «f ma , 
docebit locus Lucce in A^. Apojl. cap. xvi, 
yprli ^If. ‘E^th’)orng ^ 6» <puA<*jc^? , 

th ^ h- e. i^ejpfum ad Lydiam. 

r . ' ' ' ■ vd 


• ^ I 

AD ArISTOPHAN. 


r 


yel domum Lydia, quod verf if. ejufdem cap. 

hi T oIkov &c. Quin immo hoc docuif 
ex Lyfia Budaais Comment. L. Gr. p. 1 1 o. 

Pag, ay. ’AXd tg-’ W cioT^s ^ d)ciAr,Sy j Sh 
jfKllf TTctfoy^g a/^vy^v' 

vertit Frifchlinus : §iuam ( occafionem ) ut 
(irripiatis prQtims, vi tota anniti oportet . CI. 
Bendejus hunc verliim mendi manitelhim pro»; 
nunciat, Enfendat itaque : 

A/A €9 €x avvjg r ^ f det ^apctv]^ 

’ ' j ' 

a/jbvyp, 

ut vdpavj’ pro yret^vnKct ve| di-' 

patur. Si quid mutari necefle foret metri gra-»- 
tia, pro yrapeyms legerim TTeifovt per apoitro- xar' 
phum p ro •zs-apoyTo,. de Choro enim loquuntur 
Comici in eadein periodo modo iri plurali , 
modo in lingulari. , certe pon ibllicitanda erat 
phralis egregia & ulitata optimis Icriptoribus, 

djycvy^y ,qu3£ (i^v^cax. prafentemodeffe:. ,plU/xi/CAri\ 
En tibi limilerri apud Euripidem locum 
fihefg verf 610. ubi Ulyfles ad Minervain*: 

• . • i* . ^ TIDVOiai 

Uctpiitr dfjivvig Tiig ifLotg dei 

Laboribus enimprafentadasjernperlneis. vU, 

Latine hunc Comici verliim reddo : 

Sed eji in ipfo temporis punbioy cui pra"^"^^, 





Forlan , in mentem venit hujus emendationis 
Viro Cl. poftquam in FrifchUni y^rlione vide-* 
vocepi/rtf^W. 

' Pag, 
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Pag. 33. y 5 -^ 6 T^V«A 9 

r KvKhoi-zrct &c. 

Ad hunc locum Cl. Bentlejus: Obfecrote, in- 
quit, quid hic facit i Lego: 

y etv 5-/)eT&«Ao &c. h. c. imita- 

bimur Cyclopem. Hoc patere ex prioribus & 
ex fequentibus, addit, ubi 
oBfisii habetur. At quodnam hoj. eft confe- , 
quens.^ Quia prcecedit verbum quod imitariii- 
gnificat, lequitur itidem, ergo hic etiam poni 
debet verbum aliquod quod eandem habet li- * 
gnificationem , & in quo nonnullae literce fal- 
tem priores & pofteriores funt limiles verbo 
, quo nihil aptius eft quam ^riXwodf^. 
tJt taceam quoque, difterre nimium charadlc- 
res T & A , ut & >; & w , vellem docuiflet nos 
Vir Dodiflimus ftruduram verborum qux fe- 
quuntur, fi quando legimus imita- 

bimur Cyclopem. Unde, obfecro, pendebit 
infinitivus oktv^^(tou, ? Retine ergo 
^ , & fic conftrue verba ; H'[xiig SI y av , 
©^erStveAc t Kt/')cA(V7r<t , <rs 

6KTv(phS>Qcn KctrntXciliorng, Hic eft verus verbo- 
’ , rumordo: Re£le dicitur, as 6 k.tv(P\^~ 

'c-cn, conabimur te excacare -i operam dabimus^ 
ut te excoecemtts. Sic infra in hac Fab. verbo 
hoc utitur Comicus verfi 473. 

d'Ti lyliis TST civtiTnKreiv rjfjuig, & alibi. 
fiTvy h\ ipfo quoque N. T. Marci xiju 1 2,\ide et- 
X. 3» Ty»' idiav 
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'ad Aristo<»hah. '7 

Pag. 40. ‘a».’ B^e 7» / 3 AejM.j«.’ ewji 
iXi 

’aPA’ tgit' CTn^ijAflV tt Tn^rcua^y^iyaTt.' 

vertit Frifchl. Se^ neque vultum fatis fixum 
habet : ^ mobiles 
Oculi veteratorium animum falam 
arguunt. 

Vetus Schoi.. expl. 'a».’ t<n n ^hifjLfA curnl 0- 
fji>oiov m-zFava^^xsTt 0A€^/*a2<. Nihil ad hunc 
locum adnotarunt IU. Spanhemius , Erud. Bcntl. ' 
& Kufterus. Mihi tamen hic aliqua eft difficul- 
tas, quomodo nempe eWjjAoi» poffitfignifica- 
re c/ttetoy. Docent quidem Lexicographi non- 
nulli , 73 em^ijAev , quod ahas manijefium fi- 
gnificat , cum dativo notare fimilem , Icd ex • 
hoc folo loco id docent , nec credo ulpiam tale 
exemplum extare. Quia itaque infolens efl: 
hoc , crediderim paullo ahter fcripfille Comi- 
cum, ffi. 

’aM.’ I^V cJ^Sri>iSv 71 Tnyrayii^ytixBTK. 

• h.e. Sed (vultus) arguit eum qui fer peram 
quid fecit. 

Similem inveni apud Philoftratum locum, ubi 
eodem modo occurrit verbum in Vi- 
ta Apollon. p. 217. 79 ^'(TOimv J BcttnXias 

dyiya. tTnS^^n yvdfiiig: Et facies Imperato» 
ris prodebat i ancif itemeum harereanimo. u- 
bi idem in fimili negotio habes verbum Shli\- 
hiv. 


C A P, 
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C A P. I I. 

£x Comici Ranis alitjqne Fabulis quadam illufirantur i Le- 
£lio Scholia/la defenditur. Comicus emendatur. Fcrfio e- 
. jus notatur. Ileipauvt non ejl Pinenfis» fed portus Pi« 
fseusi IMxfits^tti TNi non ejl auxiliatorem habere in 
pugna, pugnare adverfus aliquem. Civitas eleganter 

comparatur navi. FL Chrijlianus notatur. Scholiajiet 
udrijlophanis emendatur. ) ■■ 

I N Ranis Ariftoph. p. 214. 

' ‘Ttv. ’ KmT^txm pC , 

nattiT^Sf )L ote^juvog Tttg (piAfl»$* 

Vbi vero eft Agatho? Reliquit me ^ dhiif. 
Bonus Roeta , ^ amicis optatijjimus. 

Ad quae vetera Scholia : oStoj ^ s 'Apdbcoy 

fCcoSoxotof 5 'ZdKq^Tug JioetoxetXis j dpaljig t 

mv 8 cc. Eadem ex Seholiis hifce defcripfit Sui* 
'das. Ceterum turbare hic nonnihil vocem k»- 
fi^Somios ait Kufterus, qui cenfet pro ea feri* 
bendum' 't^ctyuSomiog. quia non fuit Poeta Co- 
micus Agatho , fed Tragicus. *V erum retinen* • 
da vox KoipiqiSoxotes : utrumque enim fuit & Co- 
micus & Tragicus, uti oftendit Cl. Perizonius 
ad ^liani lib: ij. cap. 2i.&xrii.4i 

In Equitib. p. jio. Tmipclut iv xw* 

"jicv. Sic etiam legit interpres , dum vertit : 
'Fiam una de Cratini ovillis pellibus. Sed ve- 
'rius , me judice, legas, c» Kg^Tii'», ellipoce 
pro a> k^tjus oiKia. , in Cratini sedibus, at- 
que ita vetus Scholiaftes legit ; exponit enim : 
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AD ArISTOPHAN. p 

ffvciutu/ Sv tis "dm cixiM K^mi/Ka^ey &c. A-> 
lioqui fi ev icripfifletCoiiiicus, non fed 

KvSwy ibqui deberet. 

P. 242. Toiiflovt ©tfU^oKhl^t » •nrdml' imvotinv , 

Keu 7>< at)(plv KAKety 0 , e- 

jW«t^ fiS/j nt . 

’Ot> /jtei^ov thof (pcuytj' ^ p^- 

Interp, N.a tale ne quidem Themiftocles da~ 

re cogitavit : 

^amvis hac etiam in parte fapieni 
^iraenjts ijle. 

^hi tamen hac tunica nil majus in- 
ventum videtur. 

Fanim accurate illud 0 net^t<sOe intellexit de 
perfona > . Themiftocle fi:, cum de ipfo portu , 
qui fic- vocatur , intelligi debeat. Tu itaque 
verte: 

Tale quid nunquam excogitavit Themi- 
fiocles 

Licet etiam Jit Japtms illud de Tiraeif 
( inventum : ) mihi tamen 
Non majus ejfe videtur quam hoc de tu-" 
nica inventum. 

Supra hac de re egit Comicus pag. 337, 

P. 348 . o' 'f mliiois KdyoixjA pt,a,x^- 

wf.3 §lui culicum auxilio populurn defendet. 
Debebat : §lui pro populo adverfus multos pu- 
gnabit culices. Culices vocat Medos , ut Scho- 
ha etiam docent. %yi non auxiliato- 

B rem 


IO 
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rem habere 'in pugna fignificat, five auxilio 
licujus defendere quempiam i fed pugnare curn, 
aliquo. Latini aliquando Graecifino utentes di- 
cunt pugnare alicui. Vide Vechneri Helleno- 

lexiam. , . t ^ 

In Vefpis p. 433* •b -ntSMai \<n ^ <ntu~ 

. ' q>ae eA». 

Nam de civitatis nkvi tota eft. 

Scholi *A« ci 7 m*i 7 iij ©5 
A«in. xo(po»A»)?. His verbis liibjunxit Bife- 
tus , non liquere fibi exemplum hujufmodi e 
Sophocle. Sed plura funt apud Sophoclem lo- 
ca , in quibus de civitate tanquam de navi lo- 
quitur. E. G. in Oedipo Tyranno ver£ 22. ne- 

Jis cuyx.^ Civitas enimve-- 

hementer nunc agitatur injlar navis Jiu 6 iuan~ 
■tis: ubi Schol. n r 

niv. &c in Antigone ver£ 1 68. ^ 

} id f/uiV wsAiMS u(r(pcliKvs 5*®* 
IIoTAm (toAm (nimrnsj w§-9’«com' irctMv. 
ad quae Schol. «rf 07 n»wf , ds, ‘vm vto>i. Sed non 
Poetae tantum, verum etiam profae fcriptores 
/ j_ hc loqui folent. Philo Legatione ad Cajum p. 

Imperium Ronaanum cum navi compa- 

/larn i^jiperatorem vero cum gubernatore : n<t- 

o,THpa^aA yav ( mquit) varo <pvat<^g 

otUTtoc^ y 

\/u^ /Wy.’ 7 » Y 3 mi 

I 97»^:/^ &c. 

• P. 451» 'h TipoPiyidllw ^ T 


Ad 
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'AD ArISTOPHAN. 'if 

Ad hxc verba FI. Chriftian. » Videtur Scho- 
5, liaftes GriEcus legifle Proxenidem , de quo 
3, ait mentionem fadam in Equitibus tanquam 
,3 dhet^eveg. Sed illic repcrio tanaim Theagenem 
33 & Sellum iFichinem. Ad hiec obfervari de- 
bet primo 3 pro Equitibus poni debuifle y/w- 
buSi ibique etiam reperiri mentionem Proxe- 
mdXi tanqliam faftuofi hominis, fc. pag. 

Kc4 ©tetysvtjg. 

Secundo3 Dodiffimum FI. ChrifHanum minus 
accurate Sellum <^,^fchinem vocafles & de- 
builTe Selli (^yEfchinem : nam .^Efehines fuit 
ScIIi filius, unde pallim vocatur 1 ut 

hoc loco, & infra p. fzi. ubi vide Scholia. & 
in Vefpis p. fip. 

M€7» TaTsv ’ A^ivtjg o ZiTka 

In j^vibus p. ^rivif^og ubiSchoI.-- 

5 5«^ dip(^ oyj^ , ^ ri jtckaos-ct, 

nv. In voce tvhivS eft mendum, quod facile 
tolli poteft 3 interponendo fc. Iiteram » , 
quae excidit: legendum enim ey<A^v5, quae vox 
ferenum denotat. Supra p. 5’f2. ipfe Scholia- 

Ites--- »10 xetTO Atof otK-nv id y\iti^g atAxoovrn- 
Kaknfiivcxg ivJiuvdgiX^i § erjff. 
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IZ Animadversione® 

C A P. III. 

Qutdam ex Menundri Fragmentis examinantur. LeSlie ejus 
recepta vindicat ttr. dicitur Rhetor Athe- 

nienjium. 'Ou/x«tv|V non male exponitur 8K(iA»]d(S$} Idem 
eji ’ 0 uH hoe. Vetus Menandri leSlio reftituitur. Quid 
vSv f%£/v/’ Menander emendatur. Ouid &TC0\eoaii<^6lia? 
Recepta leilio vindicatur. Ouid Jit vapcti^v. littix^dvetv 
de animo, eJi apud animum fuumreputkrcy cogitare y 
conjiderare. 


I 


N Fragmentis Menandri, Numero Lxxxt, 
pag. 34. Emendationum PhileleutheriLipf. 

A^-XfiiV y riyaptdv Cripta y -UctXiv 

'LvfJiQisA(^' e ^F\ep<pip'iiv AoyierfJcS orelvl’ 

Ad pofteriorem verdim adnotavit Doftillimus 
Philcleutherus , duriflime incedere Senarium , 
7 ;^/riee}u/tZcum ili loco fecundo Proccleufmaticum habeat. 
uaAu>V' 1 ® ! Prarter^ & fententiam dccrefce- 

: majus enim quiddam efle aut 

dia- ^ytq aut ryipcdiv y quam ovfjcfiaXl^. Ut utri» 
inquit, medicinam adhibeas, tamverfld 
quam IcntenticE , fic repone : 

rijaptoiv IrfjLUy 

0 24^(pepa)y Aoynrfi<p Treivi' txi- 
^H^ptvv oipiis ^ & ryeptoiv ^uArs f Redior pOpuli y 
& etiam reifor Senatus. Sed immerito cenlet 
Dodtilf Criticus, non valere Senarium , & in 
locundo loco efle Proceleufmaticum. efl: enim 
in fecundo loco tribrachys & in tertio anap^ 
^o>-va/f raCjkets/ ^vp. enim, ut ego quidam exiftimo, men* 
debet; 


Digilized bv Googli 




AD Menandri Fragm. 

I 0 I acpsfotv I I (TjUM TTctv I 

\r'hi\ ... ^ 

Senarius enim Comicus in fcdibus quinque pri-_^ . 
mis line diferimine j ambum , Ipondazum , dady^ 

Ium, anapa:lhim& tribrachyn recipit : fienu-^^- 
mero 303. 

T 0 (T« I 7J 'yiyc I vt 'n ka | X9I' ^ | A<x9k| mp Iw. 
ubi & in facundo & in tertio loco cll tribra- 
chys , ut hic in fecundo eft tribrachys , & in 
tertio anapazftus, atque ita vides manere vocem 
pro qua reponere audax 

pimis mihi videtur, prazlertim cum 
re£te jungatur prsccedentibus. nam 

dicitur Rhetor qui populo quid facien- 
dum fitluadct. atque apud Demofthenem jun- 
guntur quemadmo- 
dum hic tjyffivv & ffVjt*/ 3 ifA(^, Suidas 

jn V. inquit, -p^ctAcMcv c«<t- 

A«79, c Srifto) ^ 0 CJt uytpdJm y 

«71 'iKAvog hfj Aty^K, «t* dStJUJct}(^‘ 

5 ^KcuoQ.Tit 6?t’ ex’ e<- 

Keioig Aij^eo^-tVjjf ry^f »stA« , 

iTTuS oiv ?^tyoi‘ p'»;t«^, &C. 

Dein fubjungit alium Demofthenis locum ex 
Oratione adverfus Midiam: 'Eyw S" , ei fi\v 0 

<7V^i0yA<s6«v Vfiiv 0 , 2t av mf*<pt^tt¥ j 'pfiTa^ 

i<7iv ) yr a^vy({sci J yn (pv^eiptiAVTyveftAryTp. Ex 
di£t:is patet, refte dici Rhetorem Xv/Al^yXcv ^fxy^ 
eumque apud Menandrum apte jungi cum pra;- 
jpedentibus, 

P 3 NumJ 
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Nuin. cxiv. p. 49- 'o*' ftaittv. 

Allegaverat ad hunc locum Cl. Clericus flely- 

chium) ^uiz ovfActTfiv, cioc cthtjBUsj Mtv,ou~ 

/j}(^ « Atqui hoc portenti plane limile 

eft> inquit Phileleutherus, ut f^ctTiiv fruftrai 
•vane i apud Menandrum fignificet ei^*i6£s <ve~ 
Te. quare reponit fidenter o*t; tUu ^ Non 
per : nomen enim Divse omiflum per et»- 
(f)^ixnr/4.cv exiftimat, ut apud Ariftophanem jtta 
ToV. Ingeniofe quidem, led an vere, dubito. 
Non equidem fcio an ullibi reperiatur jt*« -dua , 
uti /t*« Tcvj Certe mihi hufquam occurrit , nec 
Vir Cl. ipfe ullum profert exemplum. Quare 
mihi videtur Hefychius ex Menandro fcripfifle, 
uti hodie legitur, ’oo f^oLdu; , non vero ’oo fjt,» 
•mv. Interpretatio illa ciw aA»)5w5, non eft adeo 
inepta, led apta, fi modo interrogative acei- 
pias, quod non animadvertit Vir dodius, csit. 

5 annon vere ? Sic h (idrlco , fine 
interrogatione , re£te quis interpretabitur cum 
interrogatione che dx>i$(Ss eAe^ ; Idem enim 
eft, non Jine ratione t nonimmerito dixit ^ ac, 
an non vere^ nonne merito dixit 7 Scire fane 
vellem , quid refjxjnderet do£tilIimus Criticus 
ad aliam limilem formam ’Oy» ere?, quxpari- 
ter ab Hefychio exponitur , lifiamCaff & chc. 
esAjjSwf, Sic etiam Schol. Ariftoph. ad ‘P/a?. p. 
43- ovK tToe df iSs tfd ^A^sv isSi 'srdmit, ubive- 
tus Interpres: eref] chc dXoywf , «;Aa A- 

ax«frA^0o?f. quod poftremiun 

r etiam 


/ 


AD Menandri Fragm. 

etiam interrogative fcribendum. Jam lrof “& 
lUu idem fignilicant. Alii forfan pro cyx «AijfloJfi 
legent potius , cibt 

P. 62. Hctvatc(B-t vSv e;ee»7i5' iiSiv «^eoy , 
’Av6fi(ii7nv@- vSs i^v , 

Ad hunc locum Vir »Ita qui- A/ 1 4 '/»^^ 

55 dem apud Stobasum extat 2 fcd aut fallor, 

,,aut hic q^que pro titulo Fabulie eft aliquid * 
,,\sisvZoAti 4 ,cuov & fuppofititium. Qualis enim 
,, fententia ? Dejinite mentem habere : nam mens 
humana nihil efi. Certe fi ipla mens nihil 
,,efl:, quorfum habere , qui nunquam 
,, habere Repone levi ac certa mu- 
,, tatione : 

,, Ua,vattS't N»i» 

uDefmite de Mente gloriari. 

Sed definat de hac emendatione ut certa glo^ 
riari Vir dodtuss nemoemm vSv eampro- 
babit. Senfiim phra/eos non videtur adlequu- 
tus. N»i» eu prudentem efle, unde vunxvt 
Sc pallim apud optimos fcriptores re- 

petitur, & fiepius ipfe Menander ea ufus eft. 

Apud Plut. de aud. Poet. «515 

&hicpag, 13, 

’Ot> ^fJLeig k(L)f 'yg 

Non duces uxorem , Ji fapias. 

Ita hic navauS'e vav i‘x,orniy ^ejinite cor ha^ 
berct prudentes ejfe. 

Quod lequitur, ---- iiSh -zaAw» 

’Af 6 fiV 7 ny(§* vis «Xv’ 0 4 Tv'r»jf’ 
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fic vertunt : Nihil enim amplius humanum in* 
genium eftt fed Fortuna. Miror Viris Eruditis 
ad animum non occurrifle mendum quod eft 
, in e. pro quo reponendum «».o, & fine 
' diftinftione legendum, •z3^£«v’Av0^«7n- 

' M? vS( tm ei/i^o Tvxr\s. hoceft, Humonaenim 
prudentia nihil aliud eji quam Fortuna. Sic 
'sshiev et)i^o S occurrit infra , ',ynum. 2 80. 
HAmv yd^ aSh dx^o S Ergo hoc non dixit 
Menander, quod mens humana nihil fit y fed 
fenfus eft: ^ejinite mentem &prudentiamha^ 
bere : quoniam humana prudentia nil niji For~ 
tima .efi. Firmant noftram emendationem & 
interpretationem ea quee mox fcquuntur apud 
iMenandrum : 

— ^ <ZSOVtlCli S KttTTvis 

,K(tf (pX^yecp^’ Tifia-^n x» fu* 

Jldv&’ eotc voi ^ Xiyouiv.it 9T^TT>(J^, 

& dein: »v(oe^v£ vavut' mAdiu ii (p^ivuf 

A«, tidi ^mtetr 7 VV Qtvy (aj, net* 

Xetv fiovlw 

Num. cLxvii. pag. 64. 

Ay < 7 t% 5 r(^ dmX 6 ^( f KUtuXvtrsis av fiiXm»^ 
’B<poi}i* i^av BStvijy 

O Si xdTndrcc^ dvrdXtas. 

Ad poftremura verftim adlcripfit Erudit. Criti- 
cus , le nihil inquinatius vidifle i neque enim 
verftim neque fententiam conftare. „ a V wAepry , 
5, addit, interpretantur ; pereant itaque 

„qui 


AD MenanCri Fragm. i / 

ii qui me puerum docuerunt , effejfet- 

iikidit^ non periit ■> quod eft «ejraAera vel aW- 
5,A«A6y. Hxccine tam eximiis viris excidillc? 

3, Repone ocyus , 

))d' 5 ) raynet&an ctmXcttjTi 

5> ^i diutius moratur i deldjfatus abfcefi 

ii k’vriXetas Jignificatione jNFeutra ab amXtivva. 

Haftenus Vir do£tus. Mihi vero illud anti'* 
quum A'ar'ixim nequaquam ibllicitandum vide- 
tur, fcd omnino retinendum , non vero verten- 
dum fed perdere f^l^t j vel perdit . Sic 

enim pailim accipiuntur aorifti. Porro in illo* 

«■ara)'/ ere ex praecedenti repetendum eft eipoJia, At/y- 
viaticum. ‘Awxitrcq t<poJi(x, opponitur hic 
tZ^y e<pcJ^<ti quod eft in verfii praecedente. 

Num. ccxc III. mg. r i y. ^ uA/, 

‘h p «'^ cardviq to J)>dv xaael, 

Hic Vir do£tus to Gruteri & Grbtii, 

non minus a Icriptura quam ' 4 fententia recede- 
re ait , legit itaque : 


vel 


<yj/ /Si^AgTOf. 

7. ^ 


/ 

'M- 


Omnis pauper vult vivere aliter quam 
vivit. ^ y/J-atyJ 

nas Tiq arevijf «i> f ‘srap’ o /3i/Ae^. 

Omnis homo qui pauper e fi i vivit aliter ; 
quam vivere cupit. 

Sed omnino retinendum cenleo illud 0^1^91', ■ 
quod vita ahutii male vivere, ©^'eniiri 

C in 
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in compofitis aliquando vitiat, five utScholia- 
jftes Ariftophanis ait, ut 

in TTApeticusiv i <z3^/SAg‘3rij' &c.Ita 
hoc ipfiim habet Plutarchus, fpedtans 

forfitan hoc Philemonis didhira, in Liberor. 
Educat. 'D. IJ. l.Tiypi,yi x^ova TS-eig 0 (iil^ i<ji' ZpK 
^ }f tg^Trflti. L^unBum temporis omnis 

ejivita: Uti vita, non ahiti decet, ubi etiam 
opponitur ra^^v. Senius verborum 
Philemonis eft : §luicunque in fgefiate vivit , 
vita abuti ad res malas vult: Egejlas enim 
proclivis efi adpatranda mala. Non video quid 
huic fententisE infit abfurdi. 

Niim. ccciii.pag. 128. 

Metata 'Ql xetKd m7h.oi • ^laarctu, , 

*Av<Tpi ^ duTag , ij TiipvKi T? (pvQ{. 

Oioy , Ti&vtjKty viog ^ *n»i , 

’'h At’ / Ibi^ay T uycbyKcctoiy yi TJfj 
’e« fbp tSt , 'ATii^y , '' AyB‘pd'Zs-(^ 
Iw t 

Tt(rZ'fy yiyyvt r» ueucct, ^A/lov 7 rsp Iw. 

’Eo6v ’a01(S)^ 0 cbtc st eiJ/of{$ef , 

’A^eA«Aev, cy tctvla idy rSv ffxoyr^ , 
n^cff Tojff xetX9i£ »T@« STJg^ cv?Aty4 KctKti. 

Hic prsEtcr alias & minus neceflarias xe/Wtc ver- 
fu quinto pro Aa€^ legendum fine dubio ait 
V. Cl. AeeAj , Si hoc loquatur. Mortuus efi. 
Quid enim huc facit inquit? Ego con- 

tra legendum fine dubio cenfeo , Aot^>». Eft 
enim hic a<*^»j , ut puto, idem quod ple- 
nius 
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nius aliter h vS , & quod mox Phile- 
mon, cv tncoTTify apud anitnum fuum re- 
putet , confideret. Xa.f.i,(!ictvetv autem de animo 
quoque dici docebunt Lexica. ita 2^^ctf*,(iuve<9 
eft dijudicare , exijiimare^ cenfere. Diodor. 
Sic.l.xiv.p. 45 ’ 1 . r 9 *A*t*» 

f^ofideicci 'b7nKA(iiQ'Ha>ig , pet^osg mAio^Kr,etty 
•dw mXiy. • 

C A P. I V. 

TrtA loca Dionjs Chrjfofiomi illatrantur. Verjio ejus La- 
tina bis notatur ^ emendatur. Quid k«6’- «vtow & K«d’ 
Avt^v. 'Ovih/ vXecv iigl. nXewxotsTv. Recepta Dionis 
Idlio vindicatur. 

D ion Chryfbftomus Orat, ii.p.i/. ^ 

l*,S.}^ov 7B KaXvipSs’ a-n (J^iag (p<Acty- 
B'p(a7rii ^elg y hi y^<ra v.a.^ civryv dvcf>KHTfAfvye.~^ 

Interpres : £t adhuc magis habitaculum Caly- 
pfus, tanquam fpeciofa & per humante 
in infulam i ut ille ait remota. Sed «iw- , 
tnv , non poteft fignificare , ut ille ait. T u verte : - 
qua in infula feorfimhabitabat vel femotaerat. 
intelligit antrum in Ogygia infula , ubi habi- 
tabat Calypfb , ut Homer. Odyff. e. verf. y/. 

Hiey , oippct a-7n(^ 'Utto , a cvt 

Nflugy et/OTAcxfitjt4(^. 

Multi Interpretes non intellexerunt locutionem 
hanc elegantem >cet$-’ tav]ov vel ietvvjv. fignifi- 
eat ea fdum , vel folam j feorfm ? feparatim ab a- 

C 2 Ijis 
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Ifts. Sic in I. Reg. xxvi. rt. 

k» 6 ’ ia-vTist. &verfl22. ii UTi^xS-oy Kct&' iavTiiS. 

Achilles Tat. ii.p. 83. *i adfuit 

xi^vmf y ^ xobB-' ettwujy aittTravrmf. Idem 1 . VI. 
p.385. vx^'^ Luciari. 

^rometh. in verbis p. j/.. etxaf kw 
P lutarch. jiy rdxSetv 

dvaTTittJitdgxf KU$-' tavjyy. iEJian. III. ip, V. 
jde AriHotelCj xaS-' iecvny etmoym eis ‘njy mMy, 
Luc. ^£i. XXVIII. 16. TM 5 Ilrtt^A» tTitT^yni 
feiyety kaS-' loMjiy. 

Idem Or^t. xxxi. p. 340. Quum Thalli pe? 
Ile fevilfima vexarentur, & ab ea liberari rion 
pollent , oraculum conliilentibus relponditDe? 
^ iis , Exules illis elle reducendos, 'sis ^ -nXeov 

'' 4 tiBmfyyt 0 - doiy ry^ etTrdvTm' 'tXttXv^Tavy ^foifiivots S,vS'iS y 

n»fy » wtn »> v 

y^y nvQ-ictv oifrof dymmy' 

^tayiyas &C. 

Vertyntur harc verba : §i^um autem omnes efi 
fent reverjiy nullufque foret reliquus y rurfus 
fonfulentibus f>eum , ita ajitifitem reffqndijfe 
ferunt. 

fheqgenis e^c . 

Mira interpretatio vocum , •siXm ijy , nuf 
Ius erqt reliquum . Obfervanda locutio ®A£«k 
t/^ey^ .qua llgniflcatur nihil ■ ^iquem proficer e. 
Sic apud Menandrum : 

'Tt ^rj mt»s { dotv. ^C. 

Uf(te^ prof fts ( lacrymando ) nihil,^ 
i^ryi^a i^ipoltiliimus Crid9us Phil^lcudifru^ 
•nenimutat» Selegit, " T* 
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'ad Dion. Chrysostom. zz 

Tt ii V -aihiov e;^OjU6V5 iiStv. 
quocj Plutarchus exhibet , 

Tt 'sshiov miifAiv-y liliv. 

Et in Notis ait: "Exfifjitv apud Plutarchum re- 
ponimus, pro mtSjJitv; Graeci enim ‘Z 3 Aeov 6 ;^«K 
proficere dicunt, non -ziiAcov Fruftra, in^ 
quam: docebunt enimLexica, Platonem, Plu- 
tarchum aliofque fic loquutos. Ita hic apud 
Dionem, «V. '5 «'^ 6 °»' r»: cum nihil fi***^'^ 

- fi f rmtt , reducis exuUbus. h. e. cum nihilo- 
minus pefte inle/larentur , cum tamen nihil ceC- 
faret pellis, licet exules reduxillcnt fecundum niUto 
oraculum , ilin 'ifoVo) A>j^ay 7 «v «i? voo-a , ut n' utU>t'ti'0A 
paullo ante dixit. 

Qrat. LXXV. p. 647. mg Ali^ctg 

ToTy ivtfyioiwv mmiijiU y gv^ai/ag fCtjpvyfietT» 

ir^otSiJioig t^tvpotr ] Legit hic Calaubonus 

pro Tiig oi^ctg tvv tvtp‘yf(no>v , tu etS^Act t ivtpy«^ 
aitSv , praniia bene meritorum. Quam emendar 
tionem probare non polium: recenlct enim hic 
Dio beneficia qurc lex confert in genus huma- 
num. Paullo ante de lege dixerat, Trum^ ofMiig 
kvepyiTijg <»v y 'tiipoig c^2<y« 

TTctiSoiv &'? oiMoietg KOfu^op^ivvv &C. Quail-r 
do jam hic addit, xdXt^Krct 3 Tac d/i^ag rmy 
'wipytenoiv wiwjtjjjce hoc vult, pulcerrime etix, 
ani alia confert beneficia. Nimirum praeter ea 
qua: jam dida & recenlita funt. Eleganter aur 
tem & Attice dicitur, mg twv kvsp^moiv 
pro 7 ti$ ivep^ffiecg. 

■ Q3 ' \QAP-. 
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pi$nis Cajjii loca quadam illuftrantur. Diana Taurica fi- 
mulacrum apud Cappadocas. Terfio Dionis emendatur. 
LeBio ejus Graea mendoja fanatur. Quid i^Lo^ayiu^ 8c 
A &%oku,t6Tv (fr Tpoorl^eadcc/ nvag. Quid &Ki(r- 

aeodcti t5 erepep. Cajligatus Interpres. Uepihixvoy non 
eji comi^^atio^ fed epulum funebre. 

j 

L Ib/xxxv. pag. 5. apud Dionem CafT legitur: 

T<t ^ Ke[*etya, v Tt vtw K.etTvetSoxieef y 
'tSixet fin ii (SpiTUf y 

TB Ti^ ’ A^ftijttveyetey otvpo tiet 

De eodem hoe fimulacro Paufanias in Laconi- 
cis p. 245). Kflt/ 7JJ ^afjLifAiyyfxty %it i xw inXim 

kStb oyeptec rjf Taog/xp , t» ct dfiXpia-QyTSat fiiv 
Kamrdhicts et liv Ev^ttvev otxSrnf y ts ayotX- 

fjbo, «vof a-^imy. Atqui fervotum efi eti- 
amnum tantum nomen Taurica Dea , ut Cap- 
padoce s cum Euxini accolis contendant , penes 
fe ejfe illud Jimulacrum. 

P. 6 . ubi de Mithridate Triarium vincente } 

Ktfj «WTW « (ioipQctfoi Tfox^fUyTt tjSy) •zjesa-mrey- 
•nf , T^s f*i¥ C¥ 71 (r<pSy mp/t^ey 

^ Kcfmp^trcuTB. ] Minus accurate haec vertun- 
tur : Barbari jam cajlello appropinquantes ad- 
orti i circumfufique ob multitudinem fuam , par- 
tim ceciderunt &c. Tu vero re£tius vertas : Et 
i^um ( Triarium) jam adorti 

Barbari , obvios multitudine fua circumdede- 
runt 


AD Dion. Cass" 2 § 

Lib. XXXVI. p. 12. ubi de rogatione Gabinii 
a plebe approbata : T^i> ti ia-tjytjojv avTs 

^ourn y }[^ <arepf t no/*WJji'oK Trdvnff' 

T? ^fnaioif y dTriKhivetv. &C.J Hoc ipfiim 
habet etiam Plutarch. in ^ompejo^. 632. ’av<«- 
3^a)o3-iKT«» Ti^Twi» (lege fc. a Gabinio rogata) 

0 ^ VTTtp^vvg iSt^etTO , '*®is 

ni^*Siwa.roi 7 X 7 iif tSo^e •«. (poSit u^iov 
Hvai Tt t^aaiug dmi/iXfi-Tvv iw dc^<^or 'o^y 
c*tgurn tS yopt,a , Keuaupeg. & quod mox 
apud Dionem de Pifoiie Confule altero: Hjo-®- 

VC6 5 7J»V ra^oi» Tsy VTTctTty - - - ovXt<tj(p^'yTet j 
fMH^anet ^ dvTi rav dXS.oiy "^snTl^vSuj , 0 T<taiyi(^ 

*£«73}oaTo. hoc Plut. loco difto: >c^ t«v "Va- 
7 «v diipog «V»V C3C95 dvTty y git 'Pw/itwAov ^Awv k 
TouJTov otceiya •nA(^j OKtvStwtvaty \jzsi 
^ •^ 3 A ^^^»5 dicl(p'^ptyoif, 

Lib. XXXVIII. p. 78, w» wayo x«A(v( 

Hptfiuf 'c 2 i pdoy ‘^'et^ma-cq iiipoig igiv , ^ awTty 9Tflt- 

^ayrrt ncipTt pf.tr cui. ] Sententiam hanc defundit 
cx Euripidis verf 1078. ubi: 

'p<*oy ^etpcuvSVy r 'Treu^ivrd KcupTtpeiv. 

Facilius efi cmfolariy quam miferiamfu’ 
ftinere. 

Hinc Terent, alibi: Facile omnes quum valemus 
reEia conjilia agrotis damus. Audor infra p. 348. 
’A/M.aV«y « 'mpotg Tiaiv oitSv Tret^iveiy &C. 

Lib. XXXIX. p. i2f. ubi agitur de P.Craflbj 
qui Aquitanos llibegit : *Bm nirag 0 k^otos 

^^rdigug y' ATndTccg t» pidx^ c^^vjct y 

HicC 
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xiec etMv, oXiyas ^ ifzoXoytct %n airdatjs 
><7n)GstA«V. Pofteriora- verba hoc modo reddita 
invenio: paucis nonnullis ex univerfo exercitii 
in quodam colloquio amifjis. plane contra men- 
tem Audoris. Tria hic notanda flint. primo, 
e| «tTraojj?, non fignificarc, ex univerfo exer^^ 
citu j led ex omni regione , Aquitania Ic. , fami- 
liaris enim eft ha:c ellipfis aTrda}]? f>ro d-Trdcnig 
3 ^ 5 * fecundo j 6f*oXoytctv non efle coi- 
' loquium^ fed conditionem, paBum. uti oVoAo- 
'ym cft pacis conditiones accipere, fic in fine 
pag. Kctf' oi AfliTTSi oAiyoiv uxBvtTi d f.t,o?\.cyt]azcv. 
& lib. XL. p. Ify. o« 5 T^Vif Twv dxtionv 2(ng 

d/uoAcyjtmy. & paullo antc in eadem pag. toti ^ 

•t^g ojjLoXcyta, tSv Aotjrwv <zsi9<rt')nt , r^g ^ xdf 

fid-x^ K^T^mg iSuXdmcTo. Tertio pro ic7?G<tA«i; 
legendum hxc autem fepe infer le 

confunduntur, fic p. 120. »<*5iAa€«i/ t^v yn^firiv 
legitur pro xet7»/3<tA«i». Vertenda itaque verba 
Dionis hoc loco funt : paucis quidem ex ormi re- 
gione conditionibus quibufdam infidemrecepti^. 
vides hic, h\ioMyix'i!7nKA^i%v opponi t «, 

& mXiopKtcc eAtT/, quemadmodum 
in illo altero loco modo citatb , ofAohoylq, gs^a-- 
TtJfSztf , opponitur x^niv. • 

Eodem lib. p. 147. Ketf «««vwv ti oi dyrt-i 
^atvon dfc ta'v 'Tfav/^droiy, tj lavTiii xct^^tjad- 

'fjSjDcr e< eaAoov TJ m/i^ &c. ] Poftrema illa, 
c( 5 tdxoiv T?i iripa, inepte veitit Interpres, reli- 
qui pojlridie capti funt. putavit in voce Iripoo 

intellij 
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intelligendum perperam ; intelligi enim 
debet Eft loquutio proverbialis, rp £tj- 

vel ^ Jtnifira manu capere ^ 

i. t.. facili ytXnullo negotio capere. q.d. non dcxr- 
tram manum adhibere ad capiendum, led fi- 
niftram,'qua minus valqmus. 'Vide qua: dixi 
in Ellipfi vocis Ergo tdhm Wif ct iignif. 

l.evi negotio- capti funt. 

Pag. 160. 7nfi(dn7rvav , . neutiquam re- 
£i:e verfum eft, comijfarii cum fit coenam fu- 
nebrem agitare , vel epulum funebre. Pollux 
Onom.l. viii. c. 7. h' 5 ' ett» , 

mpiSuipiov. Hieronym. iny^rfjw.cap.xvi. Mo- 
ris autemefl lugentibus ferre cibos ^ ^ prapa~ 
rare convivia y qua Grceci m plSeiTip a, vocant y 
^ a nojiris vuigo appellantur parentalia y eo 
quod parentibus jujla celebrentur. Demofthe- 
nes Orat, de Corona t ^£«» •miHv eivTits^ 

7t mg/aetTTrev «V 7ra^‘ eixeterstTa t(Sv '"rni^diTy,» 

iisrav &c. Latini Silicermum yoc^t. .Vide 
Feftum. 
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Animadversiones 
CAR V I. 

Dionis Interpres caftigMHs. Explicatur ioquutio ratiTue 
yfiZvritSs Sc ‘xavras vi^vt^ov iveXsTv 8cc. Dion emenda-^ 
tus. ’Ayoi2Xeiv rivx viyietTe quid. Verfio Latina corrigi- 
tur. LeBio Dionis leviter emendatur. Quid dtffxirvi vel 
iirsiiTVi. 'OfiovoiK efi Dea Concordiae. 

L Ib xLi. p. ipy. cum Apolloniae fitum de-i 
fcripfiflet, addit quod prae ceteris mira- 
bile erat de igne copiojfo ad fluvium Anam , 
qui terram in qua exiftit, non inflammat aut 
arefacit J yj:f -treivv tr ?^ri- 

■<rtoif ^XKovi» £%«• <arC9? re mg £7n;^w'(r«5 Twl» ofi- 
£7rctv£« , ^'egvxpeg i^aipeTUf. Poftremaharc 
verba de plantis & arboribus intellexit Inter- 
pres vertens:. ( herbae .& arbores) imbri- 
bus ftiperfujis adolefcunt-i & in altitudinem 
excrefeunt. perperam : funt enim intelligenda 
de igni » qui crefeebat & in 'altum extolleba~ 
tur-i cadentibus imbribus. Plinius de hoc ipfo , 
lib. 1 1. Nat. Hift. cap. cvi. Et juxtagelidum 
fontem femper ardens Nymphai crater dira 
Apolloniatis fuis portendit-) ut Theopompus 
tradidit. Augetur imbribus-) egerit que bitu- 
men-) temperandum fonte &c.Vid.ibiHarduin. 

Lib. XLii.p. 233. de Pharnace dicitur quod 
Amifum urbem vf expugnatam diripuit, r^g t* 
r^isvTxg b) olvtI} voivQ.g «'ttixtkh. Kedle vertit 
Interpres rig ^cLyrag , omnes puberes. 

Jjrq cq dicj tuf etiam ut apudjajmbli- 

chum 
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chuih vita PythagorsE p. 14,6. rit wAim# 

^ov aivAy^A^. 3 ^ 1 ian. Var.Hift.lib. ii.cap.p. 
MtTO,A»jifeMa5 de f,Qn^e¥ ‘h(m(T(^a,^am. Dion. Hal. 1 . V. 
p. 3 IO. narrat) confules Romanos captis FideniS) 
convocafle captivos Fidenates in forum > & 
multa invedos meorum amentiam dixille). «|<- 
as tivcii «/'srcMTdH ti^rjSov Idem I. VI» 

p, 3^6. , B^6- dveufSvnt. Herodot. 1 . VI. 

yHa rm KtOTVYi>iTtiiv f 

Aflffjsr ^avTif ^Stidcf itTnKfi^vTB mg xe(p*A«tf, 

1(57. xiy'$-<is. ‘o&tS-tiKctvTv/ Appbai. Hifp. p. 

475>. K«<' ..T? (mATnyyi \jzFi!>^fJi>cuvt itJetYHV Kctv- 
Kctinf. a-zirctvTcet ^QtjSeY. &c alibi apud alios. Sed 
magnami peperit Interpretibus difficultatem , 
quorum alii reddiderunt per omnem at at em: 
alii ) a pueris, alii una cum pueris alii , more 
puberum', alii) omnem juventutem -v^\ cumom- 
ni juventute: alii) petulanter: Faber ad Lu- 
ciani Timonem) vertit) omnino ^ exiftimans) 

cQe omnes omnino 3 ATct^MTrartif » 
ad unum omnes. Mihi vero dubium non eft ) 
quinper 'zf»vtus ^IB>tScv. defignenturomnespu- 
wreS) juvenes ) viri» fcneS) exceptis conju- 
gibus liberilque impuberibus : quia alii Graeci 
Audtores. hoc ipfum exprimunt per tb; 
iKg 3 vel «OT« ^/3 w( 77 , vel em five 'easi C¥ tjXtKM , 
& diftinguunt ab iifdem yvucu%M ; , 

conjuges liberofque. ftc Thucvd. 1 , iii. 

uluydi eSnetVTu^ MmAtiveuus $ 'em ^SdSn’ 

5 yvycuKocg »rS^7re^e«i, (quem .loeum c:d. 

" D? 
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iElian. ii.p. etiam adduxit Cl Perizonius) 
Idem Thucyd. 1 . v. c. 32. «TiKiumf tsV ^/SoJy- 

Tec 4 f tsrcuSeti ^ yvyeuKeei fiva^wo^mv. &eju(^ 
dem lib. c. ult. 0< ^ ^wtictuyM MeXiay ottug 
fiSvTotf tXci^OYf yrcuSect ^ yoveuKctg tiva^ 7 a~ 

Jiauv. Dio CaflC I. XL 1 1. p. 2^. de Pharnace, 
quod Amiliim urbem expugnaverit; atque diri* 
puerit, riss 'n cy «WTj •aa.y^i aTrittJuvt, Di* 

odor. Sic. 1 . 1 1 1 , p. 1 3 1 . t^s # 4 **' « ifirthiv 

"i>!m<r(pci^aji , TtKvot ^ )i yuucuKctg i^eivd^-jro^iretm 

(jSi/jug. Appian. i/^.p. i3<S. de Annibale, raV 

fn,\y u 37 PA«'ar«f tU ii&ivTag ewj^y MKt^e(HY@* 

Jii(PJtiptv. Pauian. III. 10. AeA^cJy Tits T* 

^/ 3 (?y &5 '^mK]eivoii f ^ <yuYcuKcts ^ tIxv* 

' Idem VI. y. ^ re O0W cv yiMm^ 

ttaTe^oy^as ytwcuxtxs amSoT» ii '^t&oetg &C< 

Ex quorum locorum collatione f^ile pateti, 
quid fit *il 2 >iSoy. Latini Au£tores illud . y,G>?< 5 oi! & 
^uvTts ^$tiScv yttvxox.puberes omnes puberes'. 

Liv. 1 . VI 1 1. c. 37. Lollia fententia fuit pube~ 
res 'verberatos necari-, conjuges liberofijue fub 
corona lege belli •venire. 1. ix. ■^\. omnes pube- 
res intefecit. 1. xxi. 14. fgno dato, ut omnes 
puberes interficerentur. ■ 

Lib. XLIII. p. 242. timg re diith 'Y,yytiM, 

K ftem T»7> ^ arujjdfiyflvtit ixctTtpaS-t 

Illud ^yyn,x.i hic locum habere poflenohvide’* 
|ur. prt) eo legendum exiftimp. , vel 

»y>}A«4 ab UyuXXai-,- prn 9 > ut fit , bifee ipfum 
orn^it. yerbyii] habet ^^udor etiam infra p, 


'ad Dion. Cass: 2^ 

2f2. ^ lU-h dpccS-iff TXtf <zjC9<rtlKifmtS tt^etls 

d^Ti^oiV’ fed vitiolc iterum Lxliv. in Oratione 
Antonii fub finem : K«ti €^<aWt« cwtov «5 TrctTi. 

«^jfpoc^^oaTectfVgwj^yg-TJjy , hfiettg rt eieug ii StrA 
aXKof tiy^iAetu. Lege. tiytiKebTt. Re£le iterum 
lib. Lvi. in principio Orationis Augufti: ^ 

Tii-nig oig Ti^iKot uS-Aoig elycTi^o» y & omo VOSpra~ 

miis qua Jidtui. Atque ita legendkim patet tum 
ex antecedentibus , tum ex confequentibus ; 
praiceflit cniro, quod Cxiar Lepido ex Hi- 
Ipania citeriore reverfb triumphum conceflit, 
quum neminem viciflet, imo ne collaris qui- 
dem fignis dimicaflet, tTnviKmg iTifAtjaz y inquit 
Au61:or. huc fpedtans dicit hoc loco, Tii-ntgew- 
70V Sequitur autem mox, fn-m 

^iwecpxovlgi. 'iKAiipoiS-i >na 3 mMn>. ubi rurfiis alio- 
rum honoruni mentio. 

F. ^ xaS-’ eKetre^oy «tJi* 

Kvg dujvv Si' ‘SfXeia) <rtw6^i^ctv t i^oki^igtet 'fu 
axKg. out'fig 1 Minus redle ha:c ce- 

pit Interpres vertens : Itaque ad Jingula Jpe- 
B acula acclamabant , * eum injufia de c au fa ma- 
jor em pecuniarum partem exegijfe^ quibus in 
hujufmodi res abuteretur. Debebat : Ita ut u- 
troque diffamaretur wl incufaretur^ & quod 
injujie pleraque coegerat ^ & quod adtaliaillif 
putebatur. • 

. Lib. xLvi. de patre* Ciceronis inter 

alia dicitur, xdt (rtrdQi^ 

] . h. e. & fordetiajtmm&^^mtm 

S 5 ^ 
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merdam colligens &c. Pro Icgc 

eiTTraTUS vel e<o-ar« 5 tj. HeJfych, *0<(r3r<«TJ7 , o pu- 
mg. 0 5 Toy T<?r Ota-Zu-dnti habet 

Etymolog. , habet etiam Ariftoph. Lyjiftr . . p. 
873. ''EK'ssKuvcml»g avTtArdTVfl •> eluentes for des 
lanarum. Suidas, 0 j>v 7 r@^ tHv iplcev, 

Pag. 353. --- TJ 'Oizovoix "OLVTlf 'SS-Ct^ 5 VIW 
j Int. Concordiae l^ttici de qua nunc 
deliberamus. Debebat; Concordia huic , apud 
- quam nunc deliberamus. Nam intelligit Deam 
ConcordicE, cujus in templo fenatus habeba- 
tur. .1 

C A P. VII. 

Z/0C4 ijMtiam Philoftrati in f^tta ^pallonii examinantur. 
"Afiioi non funt homines iaculti, Jed inopes. Dentes Dra- 
conum Indicorum comparantur dentibus maximorum 
aprorum. ’OfiS quum apponitur numeralibus vocibus ^ 
ftgn. prope > ferme. 

\ 

P Hiloftratus lib. 11. cap. vi. Vita Apollo- 
nii , ubi delcribit homines qui habitant 
Caucafum inter & fluvium Cophenem, inter 
alia eos vocat adluc. Verba hsec funt : 'twip- 

jSflsmf ^6 To o/iof aiTvy^dviSfftv W* tMtpUvIoiV fidfi 
exuptivois W01 de pcicfot VLecvKoitris udf 

m^ptS Koftptjvl^f etSiet r$ udi iTsziroTtej uyi^ttg 

Vertit Interpres: Monte fuperatoinvi- 
ros inciderunt , epui elephantis jam vehebantur : 
hi autem medii Junt Caucafum inter ^fluvium 

Cophcj^ 


•r 
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Cophenem : homines plane inculti , gregumque 
elephantorum curatores. At 4/3«* non limt /»- 
culti , fed pauperes & egeni : ut enim | 8 *(^ ele- 
ganter fubjiantiam & facultates lignificat, ut 
apud Comicum in “^luto^ cs% c/x- ^xcuniivCtiv 

& in Euangeliis plus l^el: lic 
«/S« 8 » ,funt qui rS h. e. facultatibus & bo~ 
nis funt deftituti. Lucianus Dialogo Antilochi 
&C Achillis : 6''t csx 4» etjttai ^ Silaum «veA- 
e» uf euijiis eitet‘Ti(i\p^t ^i^<rovms axP^tipetg 

^ dfiloi! dvbgfoj : flui quidem i ut puto ^ redire 
neutiquam vellent ^ fi quis ipfos adfuperos re- 
mitteret , mercede fervirent hominibus pau- 
peribus & egenis. Reluxit Lucianus Homeri 
locum quidt Odyjf. A. p, 488 . 

K ijrdpnfOi t4)V 'pfjd/ipSl/t 
’avo(J 'arcto duXtipco ^ u fifi Qtori$ 

-rZai vtKViasi K<tQt(p^iftvicinv u^etor^y. 

Mallem rujiicus mercede fer vir e alii viro ino- 
pi ^ 'cui haud multus effet vitlus, quam omni-^ 
bus manibus vita defunbtis imperare. 

Idem 1 . III, cap. 7 . de Draconibus Indicis 
loquens, llib finem capitis dicit: K«ei 

Tzif ixiat o^xpyrctf cip'fiXftol n ^voyttcj ^ 

^ cScyTif' eiai ae.-m fth »/X.ct 'optoui vU tvv fttyi- 

(^al. ffvciVj} AETTflTtgo* oe >L 3^Tp9- 
<petf X, ‘njV cuxi*h a^jTTT»*, xetl^jn^ uriv pit^x- 

A«y \txi\X.\nx.tiTpx. Lucro funt draconem 

capientibus oculi , cum pelle ^ dentibus. Sunt 
autem in cjtcris pifcidus quidem fimiles maja- 

~ . ribtis 

* — ^ 


^2 Animadversiones 

r ibus i fed corpore magis funt gracili ^ 
in quancunque partem •verfatiles % dente au- 
tem invincibili , perinde ac cete. Ceterum 
in Notis ad hunc locum Celeberrimus Olea- 
rius, ,qui praeclare de PhiloflxaCo . meritus eft, 
docet priores editiones pro «ajSvwv ( priore fc* 
loco) haibere ovan* „At mirum, inquit, dra- 
i,eones cum porcis comparari Oodex Urbinas 
3 , legit > quod malim. Dracones enim j 

i,lerpentum genus, cum pifcibus melius quam 
„ porcis compares. Sane in yeteribus nummis 
„ non multum diverla draconis i|)ecies a forma 
„ Delphini apparet. Mihi quidem parum re6le 
videtur EruditilEmus Olearius haecaccepille de 
corporibus Draconum , cum de dentibus eorum 
tantum intelligenda liint, eorum enim proxime 
meminerat. Referendum illud boi ejttowt ad 
vocem quae proxime praeceflit} non ve- 

ro ad ^^xBvme. Monenimdelpl/inesfuntmxid- 
mi pifGes, a quorum forma non abfimiles in 
vttcnh^lS■n\xmmisdracones efle dicit V.Cl. , ne- 
que vult Philoftratus , dracones corpore & for- 
ma limiles efle maximis pifcibus vel porcis i 
fcd o^oV&? draconum illorum ejfe f miles den- 
tibus maximorum pifcium vel aprorum , (^li le- 
gas quae ledtio mihi non difplicet.) No- 
ta , non dicere Philoftratum , \i<n St 'ifiotet nts 

, fed - - - oiJbom rSv 
'Ic. cSs<n. Addit praeterea Auftor, non 
per omnia efle funiles d raco num dentes denti- 
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bus maximorum aprorum j fed enhtemxorfis^ 
tortos , Mirn^pot St > inquit) 
quje minus rede vertuntur : corpore magis ftmt 
graciles i & in quancumque partemverjatiles. 
de dentibus enim haec tantum etiam intelligen- ' 

•da. hinc mox addit Philoftratus, , 'jvv 
«♦e/5Tw<, h. e. ^acie firmi fiunt (illi dentes.) 
Totum, itaque locum Latine lic vertas : Atque 
lucrum afferunt iis qui dracones ceperunt d>* 
oculi dy pellis <b“ dentes: Sunt autem (dentes 
ic.) cetera qmdem fimiles' maximorum aprorum 
denfibuSi jed tenuiores ^ torti ^ acie que firmiy 
■ut fiunt moffmum pificium . , . 

Idem lib. iv.c. 17. ubi liarrat) Apollonium, 
cum ad Piraeeum appulillet, & am-teqderet, tudf 
obvios habuille quoicbm, qui cum ipfblermo- 
..nes caedebant, inter. quos Havia-KOh inquit, ^ 

e/A,u .Stua vs^Tv^rni cundy vfl tZu>' ’ A^voiv ,c^st'* 

vha t<paQa> &c. Quae verba lic exprellit Inter- 
pres Lat Adqleficentes quoque decem fi‘mul ei 
oblati i per Minervam y inquiebant y ifilamS/Cc. 

Verum quidem eft , voculam ofjki fignificare 
.fiimul 'i led non femper eam habet llgnihcatio' 
nem : quando enim apponitur vocibus numera- 
..libus, denotat pr<pe y, pene y circiter, mide 
Hefych. atque ita DionyCHalic, 

I. I II. p. i6j; TrtKwwW «7v, annos cir- 
, citer quingentos. Idem lib. v. p. 340. 'o^ ti- 
'ifrtKsinwy eT»y , elapfis annis circi- 

ter quadringentis. Lucian. Did. Tiiog. Crat. 

E An- 
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^Antijih. &c. — - h. Cr 

qui cum talenta circiter mille pojfideres. male 
vulgo vertere (olent , qui cum talenta mille habe- 
res coacervata, illud^o/w-» non conftrui debet cum 
T® 5 led cum yjkhxa,. Latine admodum hoc 
fcn(ii dicitur. Livius Epit. 1. lv. ^ecem armas 
admodum habens. Vertas hic apud Philoftr. *ve- 
cuirnt^i adolefcentes fere decem ^ vel 

ar citer decem. 

C A P. VIII. 

* 

^<4 (juadam Philojhrati illHftrantur. Verfio corrigiturZ 
Oftid ^pttcnjvsa^xi irp6s rtvit. Philojiratus emendatur» 
Ky£fchylus non contraxit hijhrumum fed ea-, 

rum auEior fuit, 

L Ib. V. cap, ip. narrat Philoftratusj moero- 
re afFedtum Demetrium, v cum videret Mu- 
Ibmum fodientem Ifthmum, & dixifle ad eum 
Mufbnium: Quid vero fecifles, ,fi me quoque 
(icut Neronem cithara canentem vidifles. Tiun 
addit Philoftratus : Kcif eotS^a m Maraiyiit , 

*sir.iia h'(g^ , oig firj Soxoi/fy 3"pet~ 

cvHSztf -ar©'? Tty dfiiXSg duQi «wokt». Quje in 
hunc modum reddidit; Interp. Sed Mufonioge- 
fta hic quidem nobis pratermittenda funt , ut 
'qua plurima Jint maximaque y ne audacius me 
■gerere videar , ut qui parum curiofe ea edijferam. 
£t in Notis haec habet V. Cl. ; „ Putabam tangi 
^fcriptorcm aliquem fua aetate notum aPhilo- 

,jftratq 
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'„lbatd noftro, qui <Je Mufonii rebus fcripfe- • . 

<ad( 0 » S-f<Mvt.tSu{ nolit, deiifiienjagen- 
„ do. SiJlpicio tamen n^i erat pro dfux^e le?> 
,,gendume(Ie ut fcnfiisfit, ntolleno- 

,,ltrum , qu 2 E fludioie trailaverit alius atque 
5 , diligenter, obiter tradare, quod omnino 
„ ^^<rns eflet. At incuriofe ab alio tradata re- 
„tradare s^e» 5-g^'. Verum dum amplius 
jjxogito, ferre vifa eft phrafis Grxca, quod 
„in verfione exhibui, ut opus mutatione fit 
„ nulla. Mihi fane etiam mutatione nulla hic 
opus videtur, nec tamen ferre phrafis Grxca 
id quod id verfione exhibuit Vir Cl. , fed hoc 
potius: Et rnijf a fftcmmus Mufonii diha ^ quip^ , 
pe qua plfirafunt & mirabiliora ne audacius 
me gerere videar erga, eum qui incuriofe illa 
dixerit. Primo verto potius, Mu" 

finii diSlai quam cum Interprete, Mufinio 
gejla. Secundo jiu di4,tX'2g dum iiTti j 
nequaquam verti pofliint: ut qui parum curiofe 
ea edijferam: nam otoV wk u-dtm, pendet a 

dg^wve^Sas/. atqui tiv», eft 

audacia uti erga aliquem. Denique illa Tc'vd|M.6- 
A(5f dv}d hmiim, reterri debent ad Mulbnium. 

Lib.vi.Cap. ii.de.dEfchylodicit:: Tt.vuzm 

^ cpaiy «jtaSVxiwe» it KeK 0 r/ufif*(y»iv . ^ df/u 

^«t;ev«Ae T»V ^ rw» 

xssnK(/TSy j rt 

r^if i^oym^Sn ft^KOg' ^ va \jzn axijyrff Sm3'y){,<nten> 

\jniiri7%t f df pj ^ Verfio. Lta-> ' 

Ea * tinaf 

# 
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^ ! 

tina : Videns autem artem incompojitam atque 
parum comtam ^ partim choros contraxi^ nimis 
dilatatos , partim hiftrionum dtffufas nimis 
rejponjiones , prolixitatem fermonis ab und con- 
tinuati aver fatus : partim ut poftf cenam mo^ 
rerentur excogitavit , dy ne in conJpeStu om- 
nium cades committerentur. In Notis dicit Cl. 
Olearius, fc ex conjedtura r^ftituille djfuex, 
cum vulgo legeretur , quod nullum fcnr 
fum habere fibivifiim» qui jam planus : nem- 
pe yEfchylus, inquit, non chorum tantum con- 
traxit, verum & fermones aftorum prolixiores. 
Sed illud arnxi^eti fitis refellit emendationern 
Viri Cl: ante ./Efchyium enim in ulii nonerapt 
hiftrionum, unde non poteft ille dici 
contraxifle mt rSr \szsvK(/Tm. j®- 

fchylus vero vitavit & rejecit five 

uniiis perlbna fermonum continuatorum lonv 
gitudinem , quapropter excogitavit drnXi^ets 
hiftrionum, h. e. refoonllones, live ut hiftrio- 
pes libi invicem relponderent , inter fe verba 
facerent, hoc dicere voluit Philoftratus,’ Icrj- 
pfitque is, ^ “Ois avTtXi^ae ivptr. 

pro qup verbo *5/>ev, vulgo perperam legeba- 
tur <5C/>«y , & Cl. Olearius ex conjeStiira refti- 
tuit. djftiat. Adde quod Synonymum hujus 
verbi ivftv mox fequatur Denique to- 

tius periodi ratio requirit hic verbum modiln-r 
dicativi. Singula enim membra qu 2 S incipiunt 
^ yocula* tjj habent verbum aliquod ejirimodi, 



gans naec eft ftru£hira : h (mv ;jjo, ^ 

p^g - ^ Sff T»i» \jzsvic(/Tiiv civUM^ets tvpevy rj 

ii Ootb ax*ivtK'^^vv<n('Cif iTnvotjatr Si verolcgas 
tvpueiff fecundum illud ^ non habet verbum 
quod fequitur. 

Lib. iv.cap. 1 1. de Vulcani operibus miran- 


Jiatas ex aure ancillas dica unquam ei eji feri-' . 
pta^ quaji metallacorruntfentiy eo quod aurum 
fecijfet animatum. Ad quem locum dodlifli- 
mus Interpres in Notis; « Varia inquit Vulr 
j, cani opera quibus vita & Ipiritiis inefle vifa 
,, commemorat Euftathiusadiliad. s, verr^/j”. 

5 , fed nulla ibi ancillarum iftarum ex auro^on- 
,, flatarum mentio. Sed re^xit Audtor ad lo- 
cum Homeri, qui eft verfl^i/. ejuidem libri: (j| 

... o’etfi(p'imhot peiev-Tp eii/etx^t 

XpCffttai ^ 5 « H*iyin9 uotKvtui. 


Ancilla vera validis ibant pajjibtts JuJlentan» 
tes regem aurea vivis adolefcentulis Jimilesi 
Gruibus quidem mens ineft inpracordiis , inejt 
^ vox & vis. Eundem hunc Homeri locum. 




. eivS^ 

Ketf <Q'(vos. 



O ipof f*tt f ue ito ei suv 

^ I / ' 
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‘mpai^-a ite rdxot Tg/niSvyj t^ ^^yreuvSvl 
iiy <pfim ' OfMifie r^S (mv dunfAarse 5 

evH(}ci^^i>t{ TU ^tTmrp , t(^ fAtiSevoe» ctey ^rne 
‘^toytKTtifuiTuy "i>mhume^ > fi^ u }i o*i tu». 
CicrctVTifjtajn tf/tiyfielru». i.£. Atqui ego quidettt 
ita exiJHino , Jiquis uel ipjius Vulcani tripodes 
dy ancillas poffideat , de quibus Homerus fa- 
bulatur ^ fuapte illos ad^eorumminift er ia ac- 
currere y hafce vero laboranti hero fuo operam 
ac manus commodare , neque ullis , qua vivis 
adfunty copiis atque facultatibus fitijfe dejli- 
tutas j ninil hac ei profutura , nedum ut for- 
tuita minutiffimorum corpufculorum adjuvetur 
concurju. ’ , . 

^ C A P. I X. 

. • 

ExplicdUttkr tr$4 locA Philojlratiy qtu ab Interpretibus ml^ 

. nus reEle confiru^u efr intelleEla videntur. "E0u(iveT)f ejl 
accinere, non facere accinere. Tiu^iqivett xopiv exhi- 
bere choruifi. *Ewv^(xfl«i non eji ab 81/j^jx/profum, fed 
ab ttfvio/xtfi, emo* ^ pajjivum more' Attico proaBivofu* 

. fnitur. Ae/xeo6eti rtvoe ejl inferiorem efle aliquo. 'Ex2 
tipeui tivai rtvdg r6%n vel ut ^ iyx^^vpov hvcU * 

rivty eft propinquum & vicinum efle alicui. 

•• 

P Hiloftr. I. VII. c. 14. Si mens ^ inquit^ 
eligat ea qua bom funt , eum heminem 
4 ucit canfcientia ad amnia templa^ & atmes 
hominum fedes cum plaufu ^ cantu : ipvfiviim . 


s 


AD PhILOSTRAT^ 

« 

J tSv om^oiv hv.fjLit. Quae verba hoc nodo ver» 
tuntur; ^ dormienti adjtfiensy accinere 
jucundijjimum chorum^ f omniorum gente jube- 
'bit. Et in notis Cl. Olearius: „Tranfitive, in- 
5, quit 5 accipio, ut pallim accipienda fimtver- 
„ ba a<ftivai & conftruo cum : jubebit ac* 
„ cirtere chorum. Vix alio modofanamconftru- 
ajftionem, & integrum fenilim tuebimur. Fa* 
^iCere enim ut accinat fuavijjimus chorus e 
nformiorumgentCi eft jucunda /omnia immitj 
bitere. Hadenus Vir. CI. Sed inihi nequaquam 
opus videtur, ut tranfitive accipiatur verbum 
Satis fana eft conftru&o, &fenfus 
integer , dummodo re£le inftituatur conflru- 
dbio, quae haec -eft, prout jacent verba Grae- • 
ca, i<pvfiv^m ^ &C. Accu- 

fetivus :n:«po» non pendet a verbo i(pv/*vifffgi , fcd 
a participio srrtg/swaa , quod non vertendum 
adfiftens^ fed exhibens, procrea dativus dmj 
pertinet ad t(pvfi$rm. To i(pvf4,tt7it cUm dativo 
cohftrui Iblet. Ita igitur verto v»ba : ^in & 
-dormienti ei occinet^ exhibens chorum jucim-' 
diffimum e /omniorum populo, 

L. vri. c. 36. in initio: Avel» p<jeg Stm 

bsf^iyn S dv^pcf , d^iKyeiTaf Ttf 'ts 7» OfOfMTtjf/ey » 
7 » M/n^ ivyiicduf (pdrKaVf 

Q traitipiag '^Kuy. Verfio Lat. Cum jam biduo vi- 
rum vincula habui/fent^ in carceremvenit non- 
nemo ^ fi copih fibi cum eo loquendi fiat, cum 
Infigni ejus id fu turum ejfe^ ^jui^um emolu- 

~ men tOj 


Diijirizt j I;,' Cooglf 


49 Ajst imadversiqnes . 

tntnto ) iwjuitns > enim Jaluti ipjius coujiil^* 
turum adejfe.. Parum intellea^ Interpreti hxc 

verba, tb pu* 

tavit enim w effe ab e ve» vel pro- 

fum , ernolumentuin vel commodum affero , cum 
fit ab » veej[4ctf emo: cujUs prasteritum paflivi ufur- 
pant Attici in fignificatione aftiva , ut apud Co- 
micum in Tluto. Vertas itaque mecum potius 
verba ^umjam biduo in 'vinculis fuiffet ho- 
mo , 'venit aliquis in carCerem^ dictitans pecu- 
.Tiia fe acquifiviffe potefiatem accedendi ad ip'^ 

' fum t & ‘venire fecum confiliof alutis. ^ 

/« ; Lib. V 1 1 1 .c. 1 5. 'BTiuSri 5 Ufv e^r' 

^’o^vij^7nu^et uhfLiM (JitTWpog ^T(a^uv^ttti'E)^ds, 

• »5 iTT c««voy TO-n. "^HhtgfjSd p«> vj 

-Koe/v5:@- b' W T»v ? 1 o 9 -/a» cV»y. ;’A>v«JeiO «* 
; HeAMrovv>j<ri# e£<W|»- d»! ebe eA«Vflvr T»vWAe»y 

<«i' etaiT^snitTfif. Vertitur: Tojiquam 

' •vero ejus adventui fides eft fa^ai nulla un- 
1 quotn Olympiade ita ereElis animis confluxere 
-Graci , quam tunc quidem hominis vifendi 
■ caufa. Elienfes enim - ibi [ furrr ] & Sparta- 
ni^ ^ Corinthii. :gx Ift^i finibus extremis, 
^thenimfes. quoque ^ licet extra Teloponne- 
^ \c0nftituti9 : nec ipfi tamen defiderabantur 

'inter urbes i quee ad ^ife accedebant portas. 
-\Et ad verba illsu, <»* boi ntojjg , h^c 

. - feie adnotavit Cl. .Olearius : fontem fuille 

'Ajjin^Elide hoc nomine, & urbdm nonnulli tra- 
didere , a qua & regio ngmen habuerit, xae/ai» 
cVk .... ^>igitur 
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'i, igitur vel tbV(^ hic intelligitur in Elide, ubi 
Jovis Olympii templum, & «A<r(^, Si 
5, locus certaminibus deftinatus. Stephanus: 
yyUim ci> t> a y Ateg vdoetdfvj, 3^0 

3,*OAu)M.;n«j(9ff «yJynA»^. hinc TtlaretAies apud 
Pindarum &c. Urbem autem hic nemofufpi- 
cabitur eo quod 3-vpaav mentio. Nempe ut 
Polemon apud Schol. Pindari ad Ol. i. uimc 
ajwV©- «r<K tJ;|/»jAw» o'xB'<>>v 7rtp/tzof*tv@-‘ : 
qualium <srcfi(n^ne atque acceiliis TrvAug Scjvp^s 
3, appellitant. Nili malis per n/^ay hicipfumin- 
sjtcUigi templum Jovis Olympii, quod ita ap- 
5, pelletur Pindari exemplo > ad cujus fre- 
5,quentes adfuerint, fpedandi Apollonii cau- 
„la, qui, ut paulo ante didum, ineodiverfa- 
„batur: id quod magis mihi probatur. Diffi- 
cultas eft in verbis poftremis , 'a^vcmc» ^ 

IIeAo?royv,f(r» «c/A* che Ia«i*«*vt» tSv mMoif ei\ 

tiri hin 73jff Tiimjg, Quae ita vertenda cen- 
fco: Athenienfes quoque i licet extraTelopon^ 
nefunii nihilo tamen fecius adventabmt , quam 
ci‘vitates qua propinqua funt^if a. Obfervan- 
da loquutio, Tiv^, quae lignificat 

minorem vel inferiorem ejfe aliquo, liclib. vi 1 1. 
C. 30. »C5t/ eC^iSaiy ew]^g ctK.pring fi.nTtTvvapKT(itv , 
fAtjn Tvv aSt Ae»7r5<8Kf; eofque Cretenfes 
neque urfs neque aliis immanius belluis pu* 
tant ejfe inferiores, ita hic ; che i^umvTa roSv' 
Wawv eft, hon minores, non inferiores erant 
urbibus, h. c. nihilo minus connuebant quam 

F civi* 
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civitates &c. PrjEterca quod attinet ad illa, 
i-TTi h<r'i 7 ^g niatjg: per nequaquam 
intellige ^ag five acceflus Pife , multo mi- 
nus oftia vel portas templi Jovis Olympii, fed 
loquutio hiEC eri Jv^tg eivcti hic eft impropria, 
propinquum ejfe i prope ejfe, quod 
Lat. etiam pra foribus ejfe dicitur. Quod hic 
locum habere patebit ex opponuntur 

enim Athenienfibus longius a Pifa remotis ur- 
bes qu2 prope five vicinjE fimt Pife, atque ilr 
\x diaintur eri ^'^^ig^von ni}g uia-rig. Simili lo- 
cutione Philoftr. de Vitis Sophijiarum 1 . 1. p, 
yi8. dicit, ^^ingtS-nn TisToig ^ 

nam 'vicina his gentibus fuit Smyrna, 
&1. II.p. 613. er« 5 ^ ATratTAig y\ 

z^u|jv«6, quamoquidem Smyrna omnibus pro-^ 
pinqua erat. 


\ • 
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• CAR X. 



Bxplica^Hr locH^ 'm Epifiola jifQllonii vii« ^Ahict non eji 
navicula pifcatoria, fed falinum, & oKlety rpvxivy te- 
rebrare winum, Properb. pro parce ac tenuiter vive- 
re. qpiod fimili proverbio ahx Ke/x^iy dicitur, Illujiran* 
tur alia quadam ex Epijiolis Phdoflrati, Vinum odo- 
ratum non male comparatur uybet, ab Atticis vocatur 
dvdofffjilao» OuidixeTv 8c i^toxcTy ro TOTJ^p/ov vel t»jv 
( pioAjiv rpiffi Sayirvhoii, Vetus letiio ut proba Philoflra- 
to refiituitur duobus in locis* Qttid Jit fihJieeiv 
^ fihsfjLiJLCC vypov* eJi animus j fortitudo. 




I N Epiftolis Apollonii hxc habentur 

VII. h>i TI1V eiXiuv 'tfrjvrut C¥ 

oiKM. Int, mihi contingat pifcatoriamillam 

fiavem tuam terebrare in Themidos domo. Et 
in Notis V. Cl. poftquam dixerat axiau) ligni- 
licare vas in quo fal conterebant, addit: At 
naviculam pifcatoriam notat, iit ex 
Suida &c. patet, quam eodem jure dici 

non dubito , quemadmodum «Ai<* & «a W 
falinum vas appellatur. Senfum itaque putavi’ 
elle, Apollonium vcWt in domo jujlitia y h. e. 
juftitia annuente, terebrare , qua pilee- 

tur opes Euphrates, impofturislcilicctejuspa- 
lam omnibus fadtis. Hactenus Olearius. Sed li- 
cet ■ aA<«ff naviculam pifcatoriam lignificet , 
non fequitur eodem jure etiam <*Au» idem de- 
notare. Multum enim differunt fepefignificatu 
voces in tti delinentes abiisquoe in a delinunt. 

■ F 2 ' «Aid 

^ • 
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nulquam ita repetitur pro navi fip" 
catoria ; atque phrafin illam rry <«Au 

av , verti polle terebrare navim pifcatoriamy 
vix crediderim, nec etiam, fateor, intelligo, 
quid Iit terebrare navim pifcatoriam. Quare 
^ia vocis & ufitata lignificatio, qr^iefl: falinty 
retinenda etiam hic : &c cixiety 't^vjruv plane ea- 
dem proverbialis locutio Gr. quas Lat. terebra- 
re falinumy ut Perllus Sat. v. 

Varo regufiatum digito terebrare falmum 
Contentus perages y Ji vivere cum Jove 
tendis. 

Alio proverbio diaintGr. aXa , &Lat. 
falem lingere, vide Erafm. in Adagiis, utrum- 
que proverb. notat parce ac tenuiter vivere. 
Senius verborum Apollonii itaque eft, 
m — . Mihi liceat falinum terebrare inThe- 
tnidis domo i mihi liceat tenuiter vidlitare ex 
iis quse jufte pollideo : K^f<or»i' inquit Paroe- 
miographus Sacer , xpa/iog ^Sevijg c» 

yjr , ^ ^{^druv fj.S3 

In EpiftolisPhiloftrati Ep.xxiii. ad copam 
aliquam: Omnia y inquit, tua me excitant-— 

S \x, 7 F(ifjia,Ta, y dg 'u^g y^f o 

vg ^ r ^a,KTv'}^r ai (riwS-ttrtig y etp’ 

6 IV c^etTftj 7 » mTijfy^oVy d(T 7 rtp tSv (pu^mTmai 
•TJif }ehig Vocabulum <tvA(^ parum 

huic loco opportupum cenlet Vir Cl. & pro eo 

§ed toc factum quod 
ad<^ 
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addiderit , nifi audax nimium Iit conjeftura. 
Mihi fane audacior videtur, nec video cur non 
fit opportunum reftc vinum odoratum 

confertur ab Atticis vocatur 

Thom. Mag. ' Af^<riJt.iui chc ^oa-n(^ . 

Comic. Ran. p. 266 . 

Aiovuas vinig civoy chc uvBoTiitet^. 

Pergit dein in eadem metaphora, quando tres 
digitos copae , quibus ea fuftinebat poculum , 
comparat ‘&lf T«y (f>uXKoiv T«y at Wtf poSois 6 k12o- 
Acwr. Ceterum quando trium digitorummemin 
nit, quibus liiftinebat poculum dia mulier, eo • 
fignificare voluit, apte admodum & decore pQ- 
tuifle eam vinum infundere & poculum tradere. 

Sic enim folebant optimi pincernae. Apud Xeno- 
ph. I K. ncuS. c. 1 2 . de Medorum Regum pin- 
ccrms hoc legimus j o\ ‘^r fiaffixtuv TaVwyhya- 
xht KOfixpvf T* hyo^oSai , ^ tcetB-etiJioit , 

iiSoccn riff 'i?*d ScueTvAeie oxSmg (piaAjjVf 
^ <aC90‘(p^pii<riv (Je ayctSoityTfiKTTotfia^Ati^TTcm^ 

Tfitf pe^i^ovZf TTjviiv. ubi nota bene, Saktv^ y^if, 
Aoig c^uv irii <p<atA»jy, quemadmodum hic. Revi- 
detur relpexifle eum Xenophontis locum Phi- 
loftratus. Sic apud Heliodorum Theagenes, 

Kipct(mfiiy(^ ivpvS-f*ty it ^ XKpoig -ntg SetKTvAois 
g3jy«y “njy (p<«A>jy. 

Epijl. XXIV. ad eandem: 'e| ugAv ^' 7 » c^- 
TTWjttfltTM, <«( ^ apyvpoy iviu ttoiboj 

wf T«V<ff Tc vyp^g^sr^ r«y tSv 

ffifciwj&nti. Vertitur; Evitro^uidm^oculA 

Es 
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/u»Pi tua tanjfin manus in argentuni atque au* 
rum illa convertunt j ut ipjts etiam delicata 
molUcics a tuo contaEiu accedat. Et in Notis 
Cl. Int. i,eti^f4.eLT0)v, inquit, ex ingcnwrefti- 
„ tui pro e/A/i4«T4)v, quod editi habebant : alie- 
5 , num profefto ab hoc loco. Nam de manibus 
„ loquitur vitrum tenentibus, a quibus molli- 
„ des quali delicata vitro tranlmittatur : manii-* 
„um vero nec quidquam eis cum «/*- 

„ (tAfltffi. Eli vero ra vypov carnis & cutis deli- 
„ cata mollities, imo & iplbnun membrorum. 
Meo vero judicio latius fuiflet retinere Icddo*-’ 
nem receptam qux habet quam vo- 

cem mox in hac ipfa ©piftola iterum adhibet 
Au£lor, ejitai fiivoig •zaes^jrm Toig optputffi. & c- 
pift. feq. Ta fAiv ofAfJLO.Tii cit ^ctvyitftpcir OKTTOi’ 
fj^etTav. dein: jco/ jM.oi SoKitg to (pipm <lg'^<7n 
•TtiiySv Tw» ifAftaTav. Jam dicit hic Audtor: lEx 
vitro quidem Junt tua pocula -i fed manus tua 
quibus ea tenes , faciunt illa argentea & au-^ 
rea i & oculi tui quibus ea contueris^ faciunt 
ea mollia & mobilia afpe£iu. Vertenda itaque 
verba, «V ^ T»r‘f tc (ihimiv 
e^ftctTwv , Ut etiam hifce (poculis} 

^ mollis Jit aJpeBus ex tuis oculis, non vero, 
ut Cl. Int. ut ipjis etiam delicata mollities a 
tuo cmtaplu accedat : nam non 

potell delignari delicatamollities. &hvnu\ 
proprie dicitur de Venere & feminis luxurio- 
ds, c^uibus Qii ofulorum Piobilis 

• \ , - - - 
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fetulanth i ut Petronius Io<Jiiit:ur. Anacreon 
Ode xj^i 1 1 , 

To 5 [ixiftfAet vtw 
’Aot S TWpog mitfOBVt 
Af*<6 yhavKc» , «V ’A^'vtJs f 
' ''a^m d vypof, dstiv^'ptis. 

vertit Barnef! ^ 

jlJPeEium deinde oculorum nunc j ut 
vera habet > 

JEx igni facito i 

Simul tiempc cafum ^ ut \Minerv£, 
Simul hdfricum & fatum , ut Venerk. 
Lucian. Imagin/ f y. ’ rSv p0%Aimv 5 

v^ov afia Tw ^aJtdpS &c. ^ oculorum mobili- 
tas cum hilaritate. Et ea quae fequuntur hic 
apud Philoftratum , fatis confirmant fcnfura 
hunc, fic enim pergit: aifAe^ rc7g pSfi »rpvxe»ii 
€tKtv»irov TO liaaigy Kot^^p t v^etrai/ roig tgjjkot* 
7M 5 k vsg>isifTi»‘mig'c^7rai:Ctsi^'TpTi a?A^ V 
di(ppcuyeti £»x(, t(df a-vtaitrtt rSv (ptXttiMTtiy. 

ubi* opponuntur inter Te otuli copae & ejus po- 
cula : & poculis tribuitur inanimatum & immo* 
bile '■ pellucidum ihflar aquarum ftagnantiumj 
pocula vero qi^K ih 'facie llint, i. e. oculi, dele- 
£hfie dicuntur tuib alia mollitie, tum olculo- 
rum intelligeritia. Ex didis patet, rc (iAimtv 
iy^ug quando de poculis dicitur, nonpofleefle 
ab «jttftarav, led ab opofiaTm. retine itaque 
hanc vocem. 

Idem Epijl. XLI I. p. P 3 J. Ldyctis nc netniq ; 


t 
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oHettiti (ixififieb ^cnxa» : *HandU 5 tibi 

pater eft, ^ manus illa & afpebfus cades fpi~ 
rant. Et in Notis ad vocem fihtfAfict, »Sicj 
5, inquit CI. Int. , ex conjedura refcripfi , id enim 
j>ei quod pr2Eceflerat> « ft>n xxtKot eifu ^vnoyve- 
„ fAovfiv , optime convenit. Editi habebant. 

5, In margihe fcriptum erat Anpft». Interpres 
„ vertit } quafi legill^. At vera 

omnino eft le<^o in editis proquavocc 

vitiofe duplici /it, in margine foiptum 

erat, quod vitium paflim ab librariis commiA 
Ium reperitur. eft enim /mimus, forti- 
tudo. Hefych. , aySpeict ^ 

Schol. Ariftoph. ad Rm. p. 23 f. 

p,» e?i ro (ppoyrtficb. iir ^ ftiya ^fome. 

JnTbermophor. p.790. 

ETieop av U r^rp 

Kefirponpey st ij to <srC9'npev avayrttp^yiy. 
Altera rurjits hac animi fortitudo 
Comptior adhuc quam prior apparuit. 
Optime itaque vetus Interpres reddiderat ani- 
mus. non tamen legit JsAn/tta, uti lulpicatus 
eft Vir Erudit., fed Knfict, quod originem fiiam 
debet verbo , volo , cupio. Quare verba 
Pbiloftrati fic vertas : Danaus tibi pater, ma- 
nus illa dy animus eadem fpirans. 
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C A P. XI. 

Ex Jamblicho de Vtta > Pythagora quadam examinantur 
^ illufirantur. Ka2 t«vt« formula efi qua conditionem 
auget. LeSiio yamblichi vulgata vindicatur i nova tau' 
tum diJiin5lione juvatur. Emendatur Jambltchus. ’Axo- 
pla efl intemperantia cibi. Recepta leQio retinetur tribus 
in locis. Ouid (xi^SoTiSv. Verjio Lat. emendatur. 0u/x«- 
T« ipvl^sict funt facrificia Gallinacea, fletus lc5iio ut proba 
defenditur. 

r Amblicb. V- P- p. mCm cDnji/ez^g wr- 

(Tvppceyit <sj^tr^oKiou > , ti ervu^cev'- 

T(^ etuTote §vshS &c.] Putat Cl. Interpres, hid 
excidifle fuSi', & legendum efle, Keu/*£^'^v^, 
Salvo Viri Do6bllimi judicio, non egoftatuerim, 
hic excidifle voculam /uem; fed ita fcripfifle 
Jamblichum, Kecf txCtu. Efl: autem hsec formu- 
la, qu 2 E auget conditionem, lignificansj JSf 
quod magis eji^^ vel amplius ^ idque. 

- Cap. V. p. id. de Pythagora: rtv(roui (d/j7ralv* 
rag e.fiaAe-y» i^g toSv pcctyiptetToiv Ka,?>Kevt;g r^g 'ira.m 
d ndf iKovTctg. u?A’ isv ifhnvoicc k^I fai* 
'ts^ycTtjpyitmg dJipvdg hvd disciviiTotg at tu yjfjt,- 

rairiu <r(pcuf>(^ov^ &c.] Hic adnotavit Vir Cl. 
particulam connexionis d?A ’ huic loco non 
quadrare, fed potius Tvi^pSv vd chciiy. dein- 
de, quae fequunair, commodius fic legi , 
volet y 'Sr^Ttipt,a'ct;. Scd 

refte fe habet leiflio vulgata , nec ulla mutatio- 
ne aut additamento opus efl, modo rc6te di- 

G iHn- 
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ftinguantur verba, fc. Viva-cq ftev Tteivjas eiS^Ae- 

■jB TiSv fjLctyifidraiv ycttli^ovrfi r^g TTct-rftoow?, « 
fA,rj exsvStf , yv iTTivofcA 

'jrip^a-ctg &c. h. e. Volebat utique civibus Jfuis 
dare gufium pulcritudinis difciplinarum fua~ 
rum ^ fi non volent ibusi at certe commnto 
techna. Obfervans &c. 

Pag. 20. tld^yi^g ^ TiutiiiXiae tj]V Tit^ tSv 
U^etvloiv aTTO^it^ttnv duT^g oAotJff- 

vuig' ct^B-fXfjliKctig Afltffsv. J 

Corrupta hic quardam & tranfpollta judicavit 
Dodifr Interpres, qui fic emendare & in or- 
dinem redigere jubet verba: ^ etvTiiv 0^*19 -miq 
"^iTniSei^taiv d^S-fjuniKcttg &c. ^ totam eamde^ 
monfirationibus Arithmeticis & Geometricis 
emenfus efi. Ego vero hic rurfiis nihil muto. 
''oKcug enim redte fe habere videtur, & perti- 
nere ad , ut fenlus fit: omnibus de- 

monfirationibus arithmeticis & geometricis fid- 
entiam rerum coelefiium percurrit five emenfius 
efi. 

P. 41. ITatg^yyaAcy 5 K, Kctui to 9 / 3 <fly 
eioTug n d6‘(pjjf*£5v, Tdg dxt^ag op»v y omatt rhrtp 
twrSv ivcptifzria-uffi.'] Locum hunc quem obfcu- 
rum & corruptum judicat VirDodtifiimus, ita 
legendum putat: ^ t»V etTi^ag SpqVf Imao, WTTS^ 
dj<pvnA.ri(rii<n: Etutaliiseafidcianty qua 
ipfia pro fie a ‘Diis expetitura fiunt. Pro ipoLt 
legit Ipdv & To iv(p*jfieiv exponit precari. Ad 
me quod attinet, cenfeo non efle mutandum 

illud 
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lUud epxv in Sp£y. prarterea re aC<pfjfiHv inter- 
pretor /;ene dicere de aliqmy hocfenfu, prace^ 
pijje (Pythagoram) feminis ^ ut & ipfe per 
omnem vitam bona verba dicerent , ( live bene 
loquerentur de aliis. ) & viderent qu£ alii 
bene de ipfis dicerent. Decepit Interpretes 
ignorantia Atticilhii j quo accufativus po- 
nitur pro nominativo, fcil. raV hp£y Sw- 
ou. dJ<pt][/,ti(ni(n i oro co£y OTTCm ol 

aan. aS Atfujy Hunu'tj . 

Cap. XX. p. 8o. Pythagoras, inquit ibi 
£lor, adyerlariam luat inftitutioni ducebat 
rociam, aKoAu&ih :>d^d^uTJ]Ti mod~yoo&«r%t,<, 

Odcui j Avcu^twTiMV j etX9?icttnccy j aM,vpJ.c(/t Scc^^^' 

Obrechtus venit ignaviam ; qui proinde 

Jegifle videtur. Forte Jamblichus fcriplb-/^>//^-^- 
rat uK^Tucu, inquit Kuftcrus. At nec dpyicuy^'^^- 
nec dKpl-ruciv Icripfiire Jamblichus mihi qui-"//J^^' 
dem videtur, icd dKcp'tM> . quod librarii male 
corruperunt, feribentes «\ug/W. Significatau- 


tem 


dKop^ct, intemperantiam cibi ^ quando quis 
etiam citra faturitarem edit. Videantur Lexi- 


ca. 


TSS 


"tj / , _ *tC 

P^8‘ 5^®’ """ 9^«v ^ 6 lS, ptfjTi KlfXU» 

fiXuT^eiv pc^l' 6 -nSv cwtu.'] Vir dodlillimus hic 
€WV* mutat m avlc^y propter priecedens o%Qv, 

Mihi fecus videtur. Strudura enim eft, fU77* /«i- ?yv 
x.rt-7»/3A<£7r7«v cwQ. firjS" ov£vj h. c. nullo pror- 
fus modo ea (animalia) Uder e. puri]' 62 tgv non 
jpertinet ^ <w5' j fcd ad verbum v 

' ‘ ' Q Z 

-r»uHd‘'0r>itv 9u^*uja-^ 

xvz"’ 

x.r.i /a^. ’ 

tuT... x«i)'5;n.y 
nLp»,b’o^ 
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']m: fignif. nullo modo ^ neminiwa quidem iit 
farte. Helyeh. MtjScn^v , •n mn. Sic ao 

apiid Xenoph. Kvp. v. 1, i. c. 20 . 

P. 106 . Narratur, cum Crotone in ludis pu- 
blicis grues theatrum lupervolarent, & qui^ 
dam ex iis qui navi illuc appulerant , diceret 
illi qui proxime adlidebat, Viden’ teftesi hoc 
audiens Pythagoreus aliquis , duxit eos in cu<f 
riam mille judicum , \jzawArt^«V eXey^ovTif 
“rifiroCiSoei k^djiiov x.ctmmmvluctvctj TtvoiSy nis\sa'tj> 
vt(l( 7 ri'pfitveti yi^vn? ^ Ad 

quem locum doililT Interpres fatetur ie non 
videre quid hic fibi velit -n xjzsv Aet/3« v &c, & pro 
4>7Ttp kXiyx^^'^S l^S^^ 'c'rrit eAsy^ovn? eculas. 
Ego vero lervaverim illud vizsz^Aa/SoJy, &'Iana 
omnia efle piitaverimj fi modo pro levi 
mutatione legas h. fenfu ( Py- 

thagoreus fc.) quod examinantes judices iri-’, 
fvenerunt. h. e. Pythagoreus ille llilpicabatur 
• ita rem fe habere , uti judices examinando vel 
vel interrogando reos compererunt. Ic. demer» 

fos efle quoldam ab iis. ^ . 

Pag. 123. TT- ngj{ Ttf )jv e 'Sr^StovKwsIlv'^- 

yifo, Txig/ ^Sv hiyov' Aej<< O wig/ Jfvv 

Uv§jx.j>t(^TW Mtn<rdfX0 j 7JK e|ejw.«.9®i', 

CJ/ Ai(i^9’i)0iS 7tig ©fctKioig j AyA«to(p< 6 ^J# tiAsSc 
. • Wf Op^ivg 0 KetX^iOTTAS &C. J 

7 otum hunc locum ita legendum cenfet Intere 
pres puperus y. Cl. Aey« ?«/•> 

9 h» 


« V 


«. > 


* ^ • 
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AD JaMBLICH. ViTk PyTHAG. 
At0^S-()oig Tilg 0/>ct>cto<p, ' Ayhdo^ctfiu TtAtTug 

7udi^avT(^ ( vcp’ ^ y^if k^SctxS-f} vel fimilequid) 
oSg 'Op(ptCg o Kct^ioTTAg S(Q. Quod iiMmg 
in textu repofuit pro vitiofo illo , om- 

nino probo : iic enim Proclus in Timaeum Pla^ 
tonis, quem locum appofite huc adduxit. In re- 
liquis vero nihil mutatum velim , nifi ut pra 
legatur nam illa o 

<»i> fatis fana funt. Subintelligendum 

enim in hifce Aoy(^, hoc modo : o 5 ws?/' 
Kkyog iiv%ye^. h. €. tfie vero de *Diis ferino 
‘Pythagora, nam haud dubie in ifto libro , cui 
Titulus 'Upog Acy@t> vel *0 7npJ ^div Aoy(^ , 
ex . quo ha:c citantur , prrcceflerat alius /acer 
fermo , live Tn^/i Acy(^ cui fubjiciebatur 
hic TnpJ ^oy(^ Pythagorae. Praeterea il- 
lud -riv ante quod ejecit V.D., fatis 

innuit praecedere debere vel intelligi Xeycv , quo 
referatur articulus dv. Denique lic ante illa oig. 
’op(p(^'g &c. non opus eft poni, v<p’ « 

, vel limile quid, fubintellige modo 
verbum fubftantivum i<Hv. Atque ita totus lo- 
cus dntelledtu fit facilis, (c. Ille vero de Diis 
(lermo) ‘Pythagora Mnefarchi filii ^ quem 
didicit initiatus ih Libethris. Thraciis ^ initia 
padente Aglaophamo^ eji ^ qubdfc. Qrpheuf, 
Calliopes filius (fc. . 

P. i? 4 . Cum, inquif, Abaris fuo more fa- 
eris operaretur, & excultam ab omnibus bar- 
pms hlWrorum prasfeientiam ^uxrerct , 24 J 
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^(jiAthv y a<5Z6 t«v ofiviB-tioiv 3 Hic Interp. ha- 
bet avium. Pro avium malim dicere gallina- 
ceorum t ut llnt facrificia gal- 
linacea. pailim enim o/)w 3 «ff dicun- 

tur Gallinae. GlolT opvtg ka} cikov^ Gallina. 

Gallinaceus. 'opmS-oiVy Gallinari- 
um. Eurip. Here. Fur. verf 72. ^gismynipng 
vioositg ipvig dg v(pnpLivri. Luc, XI ll. 34. 
ev nfcTTo» opvig nh iaviijg vooj?*» &c. Proverb. 
xpviS-m yeiha, lac gallinaceum. Confirmat va- 
lide lentendam meam id quod mox lequitur 
de Pythagora cenfente facrificia fine Inguine i 
& madtatione efie offerenda j afktig "n 
Upoi eivctf Tty aMKTfvoya f^ia. En, qqod 

primo opvtS-(^ vocabulo vel ^ftetroiv epyi^elav 
exprefium , id d?in voce effer- ^ 

tur. 

P. 177. de Abaridcj rm cv dpttjxavoig 

--- •sr^ytyvofJ-ivuv ScupLovMv hym ^-etoiv ivtpm 
emt^Tt avju.7reiS-tiv y ag t<n Beia «zsr©» 

yoifitj ‘TTcimy dvSpoiTnvfiv ^uoAfMvvTnpcum 

pam. ] Nequaquam hic locus Interpretibus in- 
telledfus, qui lic vertunt: ^ ex iis qu<e hu- 
manis viribus averruncari nemeunt — . 
atrocibus calamitatibus ^ qua^amonum quo- 
^ Tundam aut deorum operatione immittuntur^ 
ferfuadere conatus ejl , ejfe utique divinam 
providentiam ^c. Sed an ndf 

bfia tvtpyinj[*ci^ fiint atroces calamitates qu£ 
ho minibu s i^it^ttuntur d ^iis aut "^(cmoni- 
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bus 7 Videns CI. Kufterus non facile hanc in^ 
terpretationem pati pofle verba Grjeca, aliam 
eorum ledionem inftituit, Ic.pro 

legit ^vofiivav & pro wtfy^TiifuiTaiy , vn^-»' 
•mfMTtav , ut iign. admonitiones live caftigatio» 
nes divinas, quje fiunt immilfis calamitatibus. 
Sed non Ibllicitanda yox , mul- 
to minus . loquitur enim Audor 

de beneficiis quae k Diis vel dxmonibus con- 
feruntur in homines tempore graviorum cala- 
mitatum , quando liberant homines ab iis ma- 
lis, i quibus ope humana liberari non pote- 
rant. Ex his 'iv(p^T»i fMoi divinis probare vo- 
luit Abaris providentiam Divinam, quaj ho- 
minum potentiam longe luperet. 

C A R X I I 

Examinantur quadam LucianilocamDialoghMortttorurnl 
Interpres 'notatus in phraji sSevif iitKei, Prafertur 
Mfl. leUio in verbo ifsJfAyiaeis, & aliis exemplis oflendr- 
tury illud fape ita elliptice poni i m verbum infinitivi 
modi quod pracejfit , in eo repeti & intelligi debeat. ‘ovU 
is eleganter ponitur pofi negativam. Quid avhiKuptpivs» 
iul deiydrif. Rurfiss notatus Interpres. 

I N Luc. Dial. Charont. Menip, t^ Mercur. fiib 
finem. 'A>»a«f, inquit Mercurius, omhy «*»- 

«xg/zSoof, KfiStyes 

tsToi e?»» e MtvsTTTti^. 1 Verba illa, 
whot tuffd {liMi, vertunt, nec qukquam ipji 

cura 
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eur£ eji. Mavelim ego, neminem curat, illud 
ihnq non ad •n^SLyy.ct , fed ad perfonam referri 
debere videtur. Sic in Euang. Marci cap. xi l. 
verf 14. PharilSei & Herodiani dicunt Jcfii: 

ine/ ii^evcc Magijier , novimus^ te veracem 
effey & Tum curare quemquam. 

In Dial. Ajacis ^ Agamemnonis in princi- 
pio: £» ^ , fftavav i(p 6 vivaus y 

u-retvToti y m umq t»V 'o^ucr^ 

Pro ip8A>j<ja?,-quod nihili eft, & ta- 
men omnes occupavit editiones , conjecit 0 
7FUVV Gr^evius, fcribendum hoc fen- 

ili Si tu, cum furore corripiebaris, Ajax, 
te ipfe interfecijli , nofque onmes concidebas , 
quid Vlyjfem accufas? Ajax enim furore per- 
citus pecudes jugulabat, & cum in illas graf- 
faretur, putabat fc Graecorum obtruncare du-t 
CCS. Ego tamen praefero ledionem , quam 
Mftos habere teflatur Vir Cl. modo laudatus, 
£c. ut fubaudiatur (poydJetv ex prae- 

cedenti, h.,t.interf edurus eras. Simili plane 
modo loquuti funt alii. Dio Chryfbft. Orat. 
LXLv. dc Alexandro: 'ATTiK-ruvi q' KA^rv 

Cpcv , --- Ka^io^gvjji; , *Ag/- 

g-ojiAtiv ifJLiTArtO-i , udi' AvTijretr^ovi^iiAevounf. Ju- 
lian. Orat. i. pag. 33. «v 
3 e^£/A)?azv. & pag. 44. ^{d^ <wmg mg 

txet^a-bi, 'Qg '5 0*1 In quibus ex- 

emplis fubintelligendum verbum quod praecef- 
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fit, Ut ’Ag/70TeA»ji/ ijtteJSKijcTE pro ’A^9mX»;v^4 
xlSvctt & Ti#f \fA,i)is.riatv pro re'f 

«)(6 A«i/ «ju.£PA»)(rf. 

Eodem Dialoeo in fine: w yHv 'o^vofia, uij 

fjLt(reiV Qpc ot,v duxJoufjLv\v oo A^ccfjLifjLvov ^ iio et 

] Poftrema illa i 
rr» 1 minus rc( 9 :e 
vertuntur ab Interpretibus ; etji ipfa Minerva 
hoc nolit. Tu verte: non fi ipfa mihi Minerva 
hoc imperaret. Sic eleganter pofi: negationem 
ponitur 4/^’ «. • Homer J/iad. t. verC 644. 

’OW^£ re an Tfoiic^iv Uofxon ahKct^ 

*£A^V7* 6k AvKifjgt ei [JhctKct TCoL^iifcg 


<WTn ftoi *A^vu iynutTloi, 

/ * r\ ipi ef‘i 

ao et cLUTij fjLot A^va mnp c/wfe 


srsn. 

fic Lat. non yffequiturnegationeni. Liv.lib. vr i. 
cap. I o. Injujfu tuo Imperator , esitra ordinem 
nunquam pugnaverim non fi certamvidioriam 
videam. Idem lib. xxxvi 1 1. . cap. f/. 

Dial. Alexandri , Annib. Min. Scip. inter 
alia de Alexandro dicit Annibal, w ifAteu(pom , 

cv TJjff ovfi-iHKTioig tbV (plhni-, K^l cvLUiXaubfictvtv 
t7r\^va,Tf.~^ Hiec fic vertuntur vulgo : &ami- 
coruni C£de convivia contaminavit. ^ ^ inter 
fidentibus opem tulit. Equidem non pofiiim non 
mirari , quomodo phrafin’ (wAKet/ttiSacfiv Ti~ 
vetg k-di 9ai/«ra) reddere potuerint, interficien- 
tibus opem ferre. i:u^a.ftl3<iyetv quidem cum 
dativo fignificat opem ferre , fed non cum ac- 
cufativo , ut hic : nam t»? (ptAas non tantum 
ad 'tpieu(^l>m pertinet, fed etiam ad vweAasV'* 

H (iami 
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(ictnv. Eft autem av7h.cb(jb^aivHv %vct aliquem CA- 
pere , comprehendere. Sed qui illud b '< 9 »v<»t« 
denotare poterit interjicientibus^ hoc inaudi- 
tum eft. Mihi nihil aliud eft quam ad mortem. 
Ergo ’ov)k<tf^0aveiy Ttva tyrt eft ad ver- 

bum, aliquem comprehendere ad mortem y h. 
e. ut ad mortem ducatur , vel , mortis fupplicio 
afficiatur. Eandem phrafin habet Diodorus 
Sic. lib. XVI. p. 5 ^ 13 . ^ tw-ny 0 Aj«- 

yvffj@^ iK(jiyty C4c, ’g»d'Sy mnjmtdztfTiyayS^f <roA » 

Aa/3a>V BTi) ^yelru. Ccterum To <ruvt^afjt^etyt]t 
hic eft avX^etf4,l2dyety o«eA(sC/g, conprehendi ju“ 
bebat y vel comprehendebat per alios, ut apud 
^lian. V. H. xiv. 49. de Philippo, ' h<^^yycnv 
ifi.a?tyi)agy , Aphthonetum f agris cecidit y ni- 
mirum per ahum fuo juflu. Vide ibi Cl. Peri- 
zonium. 

GAP. XIII. 

jE.v Luctam Timone aliifaue Dialogis ejuadam illuflranturl 
iv T0(T8T(j>, interea. ex^ir^iu firmiter tenere. Lo- 

cus Theocriti a prava diflinilione liberatur. Interpres 
Luctant notatus, Ylfteisttbeu noneflzdixCy admittere; 
Quid Sia^ifieoSat su roTt hiycit’ ^ ithcioeiKpKTeTv. 4 u«- 
yviniutt fenfu aliivo ujurpatur. 


A Pud Lucianum in Timone pag. 79. nA^i» 

iKctyii cy 'ftnsrto »ytf dv7>l cut- 

vis J Interpres : §luanquam vel id fupplicii 
fatis magnum in ijiis fuerit. Ego malim: Ve- 

runtamen 
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'iuntamen fatis magna interim ^ h£c ipjts erit 
pcena. Omifit Interpres illa iv qute fi- 

gnif. interea. Audtor nofter in Dial. Panopes ^ 
Galen. 'O petp noffuSoSv oxe^iSOire fjLi «’ UctvoTTti 

ax.vfMi,itv cv vtciiTta <pvA«TTiiv w' mXctyi ^ : J\.ant 
me Neptunus jujferat i Canope y tranquillum 
interea fervar e pelagus. & paullo poft , ‘ h ^ E/h? 
5 a> -ncririA Scc. \s\ Contemplant.'^. ^^2. c^va- 
triiTu t‘^u 4 j)iS-av, ubi perperam Interpres: 
verum adeo in fublime attollantur. Debebat; 
interim autem in fublime evehantur, i. e. dum 
adhuc vivunt, ante mortem. , habet iterum in 
Sympojio-i ubi Scholiaftes exponit 

In Necyomant. pag. 328. ix^f^,ivs/s dv~ 

j i. e. firmiter ac tenaciter adh arent es illi 
( pecunite) ita ut ab ea divelli nequirent. Ha- 
bet phrafm hanc Theocrit. IdylC.y.v. verC 68. 
Sed perperam diftinftus & ab Interprete accep- 
tus eft ille verfus etiam in nova edit. Oxon. 

IJdrctf afd ho'ivS'W[Ji.ts %xdj 'Euoca 

eifAm. 

Omnes una confert im intremus : adh are- 
to nobis Eunoe. ^ 

Diftingue; nia-o^ u/d ua-ivBwfAti’ 

*Evuoct 


& verte : Omnes fimul intremus : firmiter ad^^ 

hareto nobis Eunoe. 

Idem Idyll. xxiv. veri! 5-4. 

«f uSovj' 3inTlTdtov'li^K?(yia. 
ovw xdfiostv 47r<tA«ttff3v 
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^ane ut •viderunt Herculem parvulum bellu^S 
duas tenaciter manibus teneris prementem, ha- 
bet etiam ALlianus V. H. i. 3. de ranaiEgypt. 

C 4 iSctx/Jv , (pipUy 

demordens fruftum arundinis i ob- 
liquum fert ^ firmiter tenet. Heliodor. 
tfjiop. lib. X. cap. ult. woy« 

oi//A7re<pvx«$, firmiter harens ^ tanquam con-'^ 
genitus. 

In Vitarum Au 6 i.^vi.^.‘^ 6 . k«| «JC9tv»v»jT(^ 
dvon fiM, fA,n (ptAov, /U.1J ^ivov J h. 

e. ut vertit Interpres, fine ullo commercio 
ejfe velis, neque amicum neque hofpitem ad-* 
eundo. Tu vero poftrema illa mecum potius ver- 
te: neque amicum^ neque hojpitem admitten- 
do. nam <z^o(rU(B'aj -nva, non eft adire aliquem, 
led aliquem ad fe admittere y aditum conve- 
niendi dare alicui. ALlian. lib. ix. V.H. cap. 3^ 

KA«r(^3, iiOTTj jwl^PAci 7J<n t-TTimpt 

0 vpav iScth^oiV , TSig Stofitvng <zre 9 <ri 67 J. 

Clitus vero , fi quando auditurus erat quof 
dam, inambulans firagulis purpureis y admitf 
febat defiderantes. & pallim alibi apud Eun-. 
dem & alios. 

In Revivifc entibus p. 403. ^et<ptpcf 4 .t^ a/ 
vig ^cyoig ] Verterim hsec, in opinionibus dif- 
frepatnus, potius quam rationibus, ut Inter* 
pres. mox fequitur, cv luig 

quod idem eft. In eadem pag. paullopoft 
Pff^rit, inepte 
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id Interpres reddidit, plures volo vincere, ig- 
noravit ellipticam loquutionem , in qua deeft 
Ut fit, pluribus cdcuUs vincere, fic 
dixit Au6tor.pag.413. Sed vi- 
de quiE dixi in Ellipfi V. 

In eodem Dial. pag.416. non tetigit iterum^ 
Icopum Audtoris Interpres in his verbis : ^ 5 

Vf 4 .dg crxcveivy ovhva 't^oiav ei/yiioji(dipci, 71S- 

TruvasTUf y 01 c»TOyjj<tvovTi5 , oiU» 

HS et « 5 «^» cwrSvy 'elUng w erd/tivit S trtfiit 
(Bia. Ceterum oportet vos confidrare^ quopa- 
(fo dejtnent hac ignota ejfe , ^ dignofcentur , 
qui te cum confvefcunt , quinam illorum jint bo- 
ni y quinam contra alterius fifit vita. Poftrema 
verba ita erant convertenda: Et dignofcent Hy 
qui in eos (Philofophos) incidunt y quinam 
eorum Jint boni , quinam mali, ut ex fequenti- 
bus fatis liquet. Plerumque in media forma & 
fcnfii a6livo occurrit s^gyixinfioti pro digno- 
fcam. fic pag. 42 f, rig Kgi mS-tf 

&c, • 
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C A P. X I V. 

JjHcUnl qu^ddm loca perperam ah Interprefthm mteUeSia 
explicantur. non ^ felis, y?^pifcis, canis ma- 

rinus* OMdoLVctrBmiv (fr *Exatpsiv rac i^pvc» *ExiCHm 
dativo pro poft. ixcUyeiv pro ixdysDf fiiov» ^ttcriievat 
7-^va T/, efi aliqftm hoc vel illo modo tradare. 

I N Revivifeentibus p. 418. Q\xm^ arrhef. 

dixerat « 0/»« Ttv«i keilifctx,a> j fA>S>h^ 

Ao» 5 x^vncp^wj, Libert. cht. josAsa? «t». J 
Qux poftrema reddidit Interpres : Minime , fe~ 
lis eft. Sed quis unquam audivit , jotAew efle 
felem , Sc feles in pari eapi ? Diicimus ex JE- 
liano H. An, i. 45". ynhih efle genus canis ma- 
rini) qui eft Kati<nyiAtv(^ &c •aatKlA®^^ qualis 
hic in‘ Jligitur. Hinc mox ParrhefiadeS) capto 
ychiM dicit) Ai 6? « (iiXTiet kJ«v §fi( 

j<. Sic enim legendum pro »vm corrupta vo-. 
cC) dudum conjeceram. & jpi ante quadrien- 
nium ferme vidi in Specimine No v£e Editionis 
Luciani ) quam parare Cantabrigise in animo 
habebat Vir doftiflimus Moles Du Soul) ju^ 
beri pro «w«v feribi xwv) auftore codice Lon- 
goliano. id quod meam conjecturam valide 
confirmat. 

In Cataplo p. 425* ’ Antxii dyetmvcei ms 

i<Ppvi.^ 'Avefn$yetv -me o^fvi^ non eft contra^ 
here fuperciliai ut Interpr. hoc enim Graeci di- 
Cimt <nuidyuv o<Pf»i^ cllque iratorum) qui tor- 
vo vi 4 - 

k. 
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Vo vultu aliquem intuentur j ut apud Comicum 

in ^luto p. 77. 

’o<Pfvi (TtwfiyoVy i<ntv9pvirct^ov 3-’ a,fict, 

(ed dvajeimv m( c(ppv{ eft attollere fupercilm 
Ofd frontein i ut Cicero loquitur» quod arrew 
gantisB & gravitatis eft. Hoc in Dialog. Mor-* 
tuorum Charontis &c. dicitur tTrcupzn 'rus o(ppvsy 
his verbis ; ‘O afAVOsA uni 
^ dpsv%ct3ip@^ y 0 ocppvs emfpxtus. hoc eft, 
fublatis fuper ciliis, perperam ibi vertitur etiam 
contraBis fuperciliis. Pag. feq. in eodem Dial. 

dicitur > t^TTgp -n WrtTOswy mvjug ( o(Davg) 

^TnjpKiv ^ GDc aa i(p oTca avoriitmv ictvnv. 

Ibidem p- feq. t» g uK?^(tvq-i£g Itti ninig Ipt,l3tl3an 
c-w/tteV 1 Vertunt, cum his indefletos introdu- 
camus. Keftius dicas, poft hos. Sic in fequen- 
ubus hujus pag. TX? 'C^UVfACtTlOtS Xi/rotf 'TTU^m 
» (aucios adducito poft hos. «jt/ autem 
cum dativo ftgniftcare poft conftat. Xenoph. 

K. n. ii. II. Kof gT* ^ofteum\ 

dyS^ vtctvlet*. 

In Conferibenda Hiftoria pag. <$ 17 . de mor- 
te Severiani fcripfifle ait Hiftoricum quendam, 
ceteros omnes deceptos fuifle, qui putarunt 
ipfiim gladio interfeiVum efle. ^ dyr .^ , 

pergit, tmiay ri-nv <jda cu^ «Aw- 

boleti Tty , onc hsus 'elt n yrecm 

B-@- oniiyo TTeivTfivy elpiiti ^pup^v ^WojTJi 

5 Hffi fmti S^pK^aiv o\ mXt\.oty 6 kt»s h rSS-' 
TJf, iig 'OcpitlS tis^KU ITf^pSlfiCiV i9 ctp 

Si/3^U 




^4 


ANIMAD VERsioWES 


5ejS»j£/a»o? Atjtty ^jcroA;;7ttf , 24 s^ csx. «toj* 

24^s 77 jii$^>ic. ] Senfus verborum eft, Se- 
•uerianum intra triduum mortuum fui jfe , quuni 
inediam ad feptimum ufque diem perferant fle- 
rique : nifi fi quis putet adftitijfe Ofroem^ & 
expe^iafey donec fame eneBus ejfet Severia- 
nus > & propter ea eum non produxifie vitant 
per hebdomada. Interpres poftrema fic reddi- 
derat : & ob hoc eum per feptem dies in aciem 
tum eduxiffe : Verum hoc denotare , 

unde didicerit ille > nefcio. Eft \irayuv hic ab- 
fblute politum pro iTrd^tv tov Zm , h. e. infu" 
per agere vitam ^ producere vitam ^ quemad- 
modum ciytiv & ablblute etiam uftir* 

pantiir line voce Giov. 

• In Gymnafiis pag. 271. Anacharlis Soloni: 

*TfjLi¥ 7a5& 2^V0170 9^ 5 6^6 Q 

flTTf VfJL^V 7T 9 etCTtTUj J a fd.ct^njv 

T« dKivaKvv. Vertunt: Hac fint vo- 
bis utilia ^jucunda, quod ad me attinet j fi 
quis vefirum tale, quid mihi proponat i intelli^ 
get 'me non frufira acinace accinBum effe. Ve- 
rum o^V)i^aui "Uvd Tt , non eft aliquid propo- 
, nere alicui , fed hoc vel illo tnodo aliquem affi- 
cere.) traEtarC) & fjepe j male traBa-- 

re , male mulcare. Audior in hoc iplb Dialogo 
infra pag. 25)7. •rv^mi , fnjTi tto- 

htfiav , neque tyranno vim facient e ^ 

neque vexantibus hojlibus. Interpres ibi quo- 
que non exprellit, qui habet, imminentibus: 
V- ■ &in 
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& in ^feudologifid pag, 44 f. fti 2454'"* 

itametraSias. Demofthenes, »Vs 
«i» r^cmv ‘opxof^tvia^ noftis enim quo^ 

modo traBaverit Orchomenios ^ quibus incom- 
modis ajfecerit eos. Mens itaque Anacharfidis 
hoc loco eft : Si quis veftrum me tali modo tra- 
ctaverit. 


GAP. XV.' 

Lucianus tdiquot locis illnfiratur. *ET/jX£A£?ird«/ fpecialiter te- 
' grotos vel faucios curare. Interpres notalur. Koit}; non 
eji cubile , fed cifta vel arca veftiaria. Mvovtx (iceSi^^eiv 
efl claufis oculis incedere, o/ yps/rrovet fttnt Dii. tiu- 
pajjive notat extindlum eft. Quid kKtikoym^ai 
ro/e TTtepSnv. 

I N T^ialog. Meretr. pag. qi 6 . dcMcgillai 

Xpova jj r^ri iroa, Ttjv 

pS/j ti^v^Krjv Aer* xe^etAJf? , iTrtKetn q yrdvo 
cpcoia. t(df ndl ^ y ko.~ 

9 *t 9 rs^ ct a(pi^^ eivS^dSsig twi/ v , aTrext- 

xetpfj^t]. ] Qu£e fic Latina fecit Interpres; Cf- 
terum cum jam incaluijfet Megilla, galericu- 
lum quidem a capite removit^ ipfa autem in- 
cumbebat Jimilis dr aquiparanda athleta alicui 
vehementer virili & robujlo, dy cute ad vi- 
vum detonfa. Deceptus fuit verbis 'nrixHn 5 
9re«yu opcota. <zs&<r(pvfig y qu£c de ipfa muUere 

intellexit, quum lint de coma ejus afcititiam- 
telligenda , hoc fenfu : Capiti demjit comam afci- 

1 ' titiami 
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titiamy quam impofitam hcAebat valde Jimilem 
dy aptam : atque ipfa vifa eft inftarrobufiif- 
fimorum athletarum cute ad vivum deton- 

\ 

De Morte Teregrini pag. f/o. 
fiitoag TI Kdl ’iS (irinas i ti ug olju,cq ied-ivp 

ToSy ^pp^roiy twrif. ] Acciifet hic Tanaq. Fa-r 
ber Audorem , quod Chriftianorum legem non 
noverit , & confuderit Judaicos ritus cum Chri- 
ftianorum lege. Verum falvo dodillimi ejus 
Critici judicio, illud ego quidem heic non vi- 
deo: nam per illa nig x^/gjavotg j qutC 

ederit Peregrinus ille, intelligi poliunt «(JwAo- 
JvTzt, vcl eufAct yd TrviKTty, qu£E primis Chri- 
ftianis ex decreto Apoftolorum erant ‘^ypriUgi,. 
Et ab iis diligentiHime lefe abftinuille Chriftia- 
nos docent veteres Patres. 

In Fugitivis pag. 5-94. a>'ni^ufjiev(^ iJhfit- 
j verto: dato negotio^ ut eos curarem 
vel fanarem. Verbum 

dicitur de iis qui aegrotos vel vulneratos curant, 
ita in pag. 6 5" 5’. Ajowjo? 67 iiji*eA«r», de 

quo paullo ante , aKimyLiva tb 'tfa.vf^a. mox 
pro eo bis hic utitur Ludanus verbo i« 6 oa« 9 o 8 /. 
hinc cl^/i*6A>?7z*f didi, ei r^g nr^oifA.tvag at tw- 
V.Hefych. hinc etiam lang & 
Shfti^uct. occurrunt ut lynonyma apud lxx, 
Froverb. I II. 8 . & 22. toti lA(ng \<^au{ t« tr^f^ait 
tru , ShfA.ih.eta, Titg oftoig tru. 

In Epifiol, Satumal, pag. 621, c*» "mg kou 

rin 
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fl<n <s 6 ’^(? 7 I rroTi^M tcetTaeifX^veti. 1 

nere ut in cubilibus ac fcriniis multa carie pu-^ 
trefcant .(veftimenta fc.} iic. habet Interpres. 
Putavit ille, efle cuiHle-t ut X9<'wj> led 
jo«7J5 eft arcula., in qua corporis, ornamenta 
yeftefque pretiofioresrecondilblebant. Heiych. 

KOi.TJff, j) fJUKfOTifODciqfJ^ CM 0 yWJOAKH@^ K0CT>* 

uTnii^q^. & Pollux Onotnaft, lib. x. cap. 

2*0, y xi^ctf K,<rihe t «f ct 'Ax*fyi^<rtv ’Ag/va- 
ipetvi/s y xatTie/ , 

Pag. 6^0. - - - « fMvovns et wei/jjTif 0aal^oi(v, !• 
Perperam vertitur, fi pauperes abirent taciti. 
riam iM.oern5 dicuntur qui claufis oculis 

incedunt. enim hic eft claudere oculos> 
quod aliter xu^fivety & xetftf^vetv. Reifte ita- 
que Scholiaftes hic , fjtvomc , Kctfi/Ltuavnf „ t»- 
Ti^ty ep^Afius jcaWovt*?. atque ita refte fequi- 
tiir, nonne id vos ureret, quumfic non hcde- 
retis, quibus purpureas veftras ve fies ofiende- 
retis ? nam licet pauperes taciti ftent per pla- 
teas , tamen videre poterant veftes pretiofas 
divitum j led li claufis oculis , non. ' 

: Pag. 636. iot^lHvv «f ’Ttvct> To)v xpitrnvm. 
hoc eft, ut deorum quempiUnt exceperunt.: 

non vero , ut verterat ille , ^ ut quempiam 
ex prafiantioribus falutarunt. ita intra in C^<?- 
ridemo pag. 787. woSs it xpeiTTuctx^<n t«-». 
ubi iterum perperam , qui potior es habentur. 
Equitur ibi pauUo poft, »t« ^ mp/ririSetrav 

l i ■ ris 
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7 UV IteiWi p. /Sp. 7® mi/i<pei^ 

»«f \jW rm KpUTTtWV TfTtfltjptiVOV t iiTa Tit! eCV^ 

B-paims B-mv &c. & p. 7P5-, Sic palllin aucto- 
res alii. Hefych. ei KpftTTtvn , h 

Pag. 640, TSn.fd^ .i -TTwg .omxfnpnKti 

jjkiydhrii ui^uvtie afttav tm KMoo^fia) ^vifB/uev, « 

eis d^av^s y <t^a 

eiuTixa,. J Illud " non mutandum cenfeo in 
ptijVj Ut voluit Marcilius, nec .x<*7*V/3jj verten- 
dum aBivey ut fecit Interpres, kdpaj/ive: 
ACtivum enim hujus verbi fepe fcnfum habere 
paflivum apud optimos quolque AuCtores , do- 
cuit Stephanus. hic igitur erit verborum fen- 
fus: Si prius ad. omnes permanaffet ea res y ^ 
non Jlatim fuijfet extinBa. 

■ Pag. 644. wwT» tyw' vis TrapSatv 
fA-cd: ] Eraim. atque his quidem de rebus hac 
refponderem. Sed putem ego, vis "TrcLpitTiv non 
polle reddi , de his rebus ■, verum elle malculi- 
num, & lubaudiri av^pdmts ych avfje^Tr ircus. • 
Nam juflerat Etoemocles, ut hsec lua epiftola, 
palam prsdentibus omnibus convivis recitare- 
tur, ut pag, 643. hinc pag. <>46. ipSv r^s Trupiyr/ 
TUS €(p' 6»rtTa>. Quare verba ita red- 

do: Hcec ego prafentibm (convivis) prode^ 
^enjione dipii, . ■ . • t 
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’ C A P. X V I. 

"Bx j4rijlide ncnnulU illHjirantur f (fr CaMeri ver fio qui- 
' bufidam in Ucisnotatur & corrigitur, ^xetr^eu & rpovie^ 
a^cu re^e junguntur. Tlvea^xi xposTtviTtpdyfieiTteJiigerc 
aliquid. Katpis pro eo quod decet uut par e(l. Kvpioi 
ivTonpdTope$ icoteTv t/, qui poteftatem habent ali- 
. quid faciendi, ’ AvoHpwcTetv pro praeflore vel dignitate 
• fuperare. 

f 

A Riftides Hymno in Jovem pag. i. st) 

vfij\ ^a-TTi^ ta-odmg tfn’ 

7^ Vertit Canterus : Tuveroquei 

benignitate falutem nobis tribuiftit .eadem d^' 
gratiarum afitionem accipe. Non quidem adeo 
male, quod ad fenfumj fed non exprelfit vo- 
culas cffc/ , forfan quia aliena: ab hoc loco 
videbantur,- uti revera etiam funt. Legendum' 
una voce «ro>Vif.j imperat, a <zst9<rit^ ad- 
mittere. Sic pag. loi. in fine. Orat, in Sera- 

pim: dr •nvpt.vov dvh ;^ct- 

i/CKi/!,ov (Bfi c^-ceivm rwv ipc<^S'tv. Optime ita- 
que junguntur ha:c duo , . ndi vtdo-n, ac- 
cipe & admitte,, ne repudia. 

Ibidem: k«/ 'jsesi dmij , ondix'^ 

•ng •yivoipcoLi. ] Int. Enimvero pojtquam in 'rem 
pr re [entem veni, omnino quid agam 'nefeio. 
J^eifpexifle videtur Canterus ad "Hymnum ip- 
funa , fi ve Oratibnena , quafi haiic intellexiflet 
Ariftides. Mihi vero videtur Ariflides inten- 
^ifje VQtum dlud quod fec^t Jovi, 'quunj‘ 

"..7. ''.Ii'”' ' 
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dicit, &c. quae verto : Li^ 

cet, 

facerem ; y^uia JN ota j^quod 

Ajirf- non yivvf*(ti f fed dixerit Auftor : Prae- 

terea, quod opponatur mox, vu£ ^ot ^okS 
. &c. 


Pag. 12. J ^ i. e. ultTdOjUdmde-' 
cet, iiYcpareft. K.cupog eleganter pro ^<7 
par efi. Sic Ariftides in Panathen. pag. 207. 
Xenophon cap. 8. wsAu ®A«ovSf K>cufit 

majus multo quam oportet. & cap. <?. um-n ov/i-. 
/Seu¥ti t'jT5r« § Kcupi » Jiquan- 

do contingit ut animojiore quam par efi utatur 
equo. ibid. paullo polt, ^'^lov oppioif^ov^ iccup^.' 
citius impetum facientem quam decet, iterum 


cap. IO. 

ctpx^jy^^ ^ TsAfiov INfota hic obi* 

ter, iimili loquendi genere' Chriftum Domn 
num ab Audore Epiftolae ad Hebrx^cap.xri.' 
2. appellari Hpx^iT^'' ^ ffMwT^jv tvs 7 rt<seo>g 
In Orat, w. in Minervam pag. 157. Ag|»ay' 

d&Q 5 OTet-ifos )Cct^^0f4,iv*iv , lasff cvn- 

A<*5 T^ig ')ioig f J Sic Callimachus de 

Apolline, Hymno in Eum verf 30. 

A» ^yatf. 

Pag! 2f. 'i?f rix**i? ^ ^g^sji^cupioiag. J Can* 
terus: tum artis venatoria , tum conjifii. Ma- 
le. per rix^nv enim libn ' artem vena* 
igrfdm,^ icddbfietrkandi, 3 c per <tffe9cdpiinv'l 
ififiitdfum PMtmdi' i^vjrginitatej non conH-^' 
■ lium. 
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/ium, id quod ex antecedentibus &confequcn-' 

tibus fatis colligitur. 

In Oraf. lii. ljihm. pag. 45'. 0^ Svoh }}g 
fis w (Ttwiot/trp. ] Interp. ^u/ (conventus) pojt 
fingula Hennia femel habetur. In ^voh fubin- 
tell.. iri» . ut J3ag. 41. ux, 2 ^^ Svoiv t-nh m/x. 

•asKfifoi auT^iti ‘E«v,i)»<jce» Kctjtt^e^ ii TrapSm av 7 )j. 

Sed quod fequitur) «5 e» cuottia '^ , non re- 
de percepit Cantcrus 5 fignificat enim, bis in 
unum canverUt. 

Orat-. VI I. in Serapim pag. po. Kaf eiiiy eiu 2 
rpKpdjtpts '0 j2( avCit?iMV 7 Uf mtHv, J Eleganter aUm 
'nnfttTtfti & nvfui mmv 7 t dicuntur, qui pote- 
Jiatem habent faciendi aliquid. Sic pag. p 8 : ex 
poeta; o 5 t(^ ii fb/j e^yt/- 

^ c» K i^iXtjaty. &cinTanathen.p. 2^^. cwt 

€(mV 7 Xf 9 CV^ 0 l T(f>i(xiv uip^iduf T^g ^yi\JUQ^ou;^ 

In ^anathen.p^g. 222. d-yrtKiiv^t Tistpytis 
ms «V«A«V ] hoc eft, ftffis longe fuperavit 
minas. ' AmKpvTrruv eleganter ufiirpatur, de iis 
qux Ans-freeftanf & dignitate /kperiorafunty 
per qu2e obfcuraiitur & quafi abfconduntur alia. 

fic pag. 364. 

UTnKpVTTTdVTitl , ^ 

imnia ab^ his funerantur. & pag. 45*<>. | 

fteip Ket^tt fjLigtmig aTTciou^ ^ ; 

Ium , prius pulcritudine ^ /ludiis literarum 
omnes fuperans urbes. 

■^4a- Jtm I 
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C A P. XVI I 

npofo^oii Supplicationes. T3 KpflVTOi/ «/? Numen, 

■ des emendatur. Ejus verfio notatur. Ilprfc T/V9f elvai dt* 
citur eleganter fro efle alicujus> ftve convenire alicui. 

i 

F Ag. 25'/. TTctvtiyvpug 3^ <ss^(nSei Ttig ^ois »i- 

OtiV, ] uponh t vocantur fupplicationes quiE 
fiunt Diis , uti docuit Uluftr. Ezech. Spanhemius 
Callimachi Hymnum in J^em pag. qui 
adduxit locum Ariftophanis in Nub. cui addo 
hiEc fequentia. Apud Ariftidem noftrum pag. 
^22. ed di tras Jvff-totf •zs^(f0^ot. & pag. 
in Cyzic. %xrietf K 5 V «ziroicw^oi. Apud 

Xenoph. lib. vi. 'Avet^dr. p. 371. «« ^as 
•zs^n^oi. 

Pag. 271. di Soasiv rvxv ft-etXS-ov, 5 j tw 
jtpcjrrv©- Aoy® vuu >zso- 

Ttpov. ] Canterus: ut jam nm fortuna favente 
potius quam fortitudine res utrafquegeffjje vi- 
derentur. At To icpeiTjov 'nufquam quod Iciam, 
fortitudinis fignificatu occurrit, verum 
nis ficpe. ^lian. V. H. iii. i. ootoc ti 

Tlfxi] ri tnp/i TO KpHTjoV ^ CldjtOl TOV TOTTOV : ItaVerO 

ajfidua Numinis veneratio locum effcit fan- 
itum: Sic oi u.pU-f}ovtg fiint *T)ii ^ ut dixi ad 
Lucianum. Hoc loco haud dubie to Kp^rrev 
etiam eft numen, atque verba Ariftidishocmo- 
do vertenda cenfeo ; ut non videatur fortuna 
totius quam numinis ratione creta res ejfe & 

nune 
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Orat, in Romam pag. 341. ''E^e t»?? 

Ofv ] Obfcrvanda diftinaio ifl;* *‘eJujj^^ 

ter 7»' & eSoiwpei¥. Prius de navigatio- ^ 

ne^ pofterius de itinere terreftri dicitur. Sic 
etiam oSos & ^ 5 ? diftinguuntur. yElian. V. 

H. .11. 14. de Xerxe: i»^r£ ^ xcuveie 

oSQs-t(^ De eodem Xerxe Lyfias 

Orat. Funebri czpi cf. Q <pt!ast' 

^<pvx 37 Xy njy W .S-w* ";ridyftctm y t{^ vig «y.» 

^'pwTrivae ^ayotcegy ' cSoy fih 'i^s ^Xe^cxry^g 

«sftij/oKTj, /ms ilvdyKctas yiviSet^ y 

/t£K T<v ‘E^^(T5roy78K , Siopv^cci '‘^.tcv''aSo). ' 

Tiejpe^is iis qua natura furit , divinis re-' 

bus y ^ humanis cogitationibus y viam quidem 
fer rnarefecit , navigationem vero per terramfie-< \ 

ri coegit, jun^o Helle rpontp , & perforato Atho. I 




P^g. ^26. 'aXKu ^0'Q, fiSl/u -yiaui» J for- 
mula apud GrtEcosj qux Latine exprimitur. 
Sed hac hafienus. iEfchylus in Frometh. Fin- 
^0 p, 3^* -Ed, Stepli. xoifltoTBfi ^ An- 
lloph. Fluto in principio,. Kof' •mZm ^t»u^ 
’ Idem in Hub. &vt’ ^Ctu. Plato lib; 
III. de Legib. in principio, T«£f5i ^tey 
&vjie. Philolbat. Fita Afollon.lib. vii. cap. 



K 


L 


Digilized dy Googie 


74 Animadversiones 

«r« Av^pog (T(J<ppov(^ &c. ] i.' e. nofft necfM 
natura eji viri prudentis. Praepofitio 'n-ph cum 
cafu fecundo officium notat, pertinere 6c 
convenire. Ariltophan. ^luto pag. 39. 

Upcg dv^pog iiSh v^tg upyot(rfj,ivi{. 

EJi hominis qui nihil admijit fani. 
ubi Scholia vetera : 'UTcpog cvmv'^ »tj 
tgiv j «ff oiovTttj 77 V€f, i? 7 i a.vU Tijg \ssri ««TOj* «tA- 
A« 7® KCt^^KOV OtlfACUVH > (ig f(dt Zo(PokAm , 'Oo 
rrrpog 0B(pS S-poHv tTraScig. Idem ComicUS 
in Ranis pag. 237 . 

Tetv'Q,pjlfi -zs-pog eivSpog igi 

N»v e;:^'0KT@- i(dl (Pptvcig. 

Hoc viri eft fapientis & cati. ■ 
libcrates Rlataic. fub finem : ’ a^<* rni ;««- 

8 lArpog egtv dya^ttdocf 7 n'mp^(jSt/Jyiv : fed 
regionem tolerare vaflatam effie.^ vefirumnon 
eji. Arrianus de Expedit.. Alex and. lib. i . cap. 
14. Kcti ^Ti -zirpog iAcbKtSoyoiVTijg ^o^fig , inTTpog 
i^g iptrg kg T8f Kiv^twag 'miSptoui Qu£E 

verba fic vertuntur : Neque id ego per Mace- 
donum gloriam , per que meam in adeundis pe- 
riculis promtitudinem & alacritatem commi f e- 
rim. Malim ego : Atque hoc neque Macedo^ 
num gloria , neque mea in adeundis periculis 
alacritati convenire exijlimo. vel, hoc neque 
Macedonum gloria , neque mea in adeundis 
periculis alacritatis effie Jiatuo. qua phrali uti- 
tur Crefar L.*i v. B. G. cap. 17. neque fua 'ne- 
que Eopuli Romani dignitatis ejfe Jiatuebat. 

~ ' Jofeph, 


AD Anacr.eonte»i^ 7< 

Jofeph. lib. VI. Bell. Jud. cap. 31. ^ 

dSKhftoei ii ‘Qx^> fed ad gloriampertinere ce- 
leritatem. i 4 >i perperam Interpres habet, 
celeritatem 'ante, gloriam duci. 


C A P. X V I I L 
* 

Anacreon quibufiam in locis illfsflratur* Aeyetv 

poetis fnnt hoSvvccyLHvrct. He poetis pro neti. H^^ry de 
barbito Jive Ijra. Daceria laudatur. Ti i' igl 
quid tua refert f 


A Nacreon Ode i. 

©«A» ‘ Atfeiaocf y 

@{A« ^ KetSfAOv ^etv‘ 

*A /3«e^j8ir(^ 

Reftc ad hunc lociun dpcuit Faber, t» A€j<ir 
& «'«» poetis efle verba Addam 

locis ab. ipfb addudis illud Aridophanis in 
Nu^. pag. 158. 

’Ovde •^iaSvttK f Myttv 

Neque fenex qui dicit carmina. 

Porro in verbis ©fcAfid 3^0 ponitur pro ksh ^ 
quod & aliis Poetis ufitatiun. Homer. Iliad. 
•. ver£ aSr, 

'i.lU <rv KeCfTifog ioj% ^ <diA ^ <js yetvctT® 

'Stjp. 

Si autem, tu fortis es 3 *Deaque te genuit 
mater. 

Sequitur, 'a 

1 


7<S AnIM ADVERSIONEM 

Ly^x enim magis conveniunt mollfa 8c 
amatoria, quam grandia &feria. Horat.Carai. 
III. 3 . « 

JVw hac jocofa conventura tyra. 

& 1 . ii.Od.ii. Nolis longa fera bella Numantia! ' 
Mollibus aptari cithara modis. 

' Depiquc dicit de barbito. ' barbito eniqi 
' vel lyra prQpriupi eft i. e. foriare. Hprat. 

Bpod. 17. 

Sive mendacilyra voles fonari. 

^ Ode IX. ’E^trfin utMicif 

Jlc9tvt mQet mruos-cLf i • v 

Hc9tv fAvp<»v Toin/Tm/ 

*ETF ^uatc 

Uviets 71 xleKei^tlf } ' 

Tif OTi ; MtAei 

Difficultas eft in verfu ultimo, qui variis ma< 
dis tentatus eft a viris do£tis. Henr. Stcphan. 
legit, Ti (J’ e<ri' aut Baxter, t/j e«ri ot>i 

j Faber unice probat conjeduram Ste- 
phani. Eruditiffima vero ejus Filia, T» S’ Wt 
pLiMiSt. Morellius & Rob. Stephanus edi- 
derunt, rigi<rti aet fjLtXu quod Scaliget ita 
vertit. Cupis quis ille fcire? Hoc eft ^ cupifno 
tufcirCi quis ille Jit a quo mijfa fUm ? ut lint 
verba Columba. & lic etiam Longepierre. Sed 
Jofua Barnef putat ita diftingui debere, Tig 
trimi; fAtMi fi. ut lint verba Foettc, adhuc 
compellantis , in hUnc fenfum, Ttg 
api ^etcjFCTvg} fiiAfi iWyyww» 

V;.. ■ ‘ i - -- ^ffij 
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k»"ANACR.EONTEM'. 'ff 

l^is tibi Dominus eji tam Uber dis y id emm 
aveo-fcire. Denique V. Cl. J. Clericus in Bir 
blioth. Sei. Tom.xi. legit, x/f td m 
ut didhim fit 'fiiMtiis pro Ex /Ji 

nibus hiice diverfifque conjeduris atque fen-r^.* Atdm 
tendis maxime adridet mihi ea qu£E eft doftifi» H 

fima; Daderiae legentis, x» l' m ; fjLtXu Si! 
ied explico^ §luidtua? Mihi cura eji. utilia 
priora, fint verba Columbae refoon-'^ 

dentis ad ea, ne^yf m^rirt^orof} &c. illa vero 
quas fequuntur, rurfus loquatur 

ta. Significat alitem ^idtuareryf, 

fert} Simile quid apud Ariftophanem Concio-lasm . 
natr. pag. 73^. eit. Tiv»^ cf. 

'xy, ' tMitt m'^y 5j>c*if U^. ti 

utXt 

* ^ '^CV* > • V -*\ r* \ * f f. O ^ 

S(w taU-. i Av. 0 , «, jtM< TuT er»» 5 &c. 'sitAgA^- «A 
Vir. Heus tu unde venis Traxagora ? Pr. §iuid ^ udmr»~ 
6 mijer hac ad te? Vvc. 0uidhocadme} •**^'*'' - 

Uae XI. Ey<» ^ KofActg fjLiv 
Eil iuriv^ «r aTftjX^v ^ 

^OvK oiScr t5t S* ItScb > ' 

£2V tS ytpoif2i fiS^of 

UpiTTil m ripTTVA 7TeU^U¥t, w' ’ j ^ 

Similiter loqtiutus eft Comicus in Avibus 

V 07 ... . ^ 

~ a,- Va • ' '' 

Hei. X»f Twi / Ayyc 0«» *v»«, «tj , 

ei%i yrlf^ , T«T KrfU/j. 

Pi. §uis Deorum? Nun. Non fcimus ) quad 
autem haberet pennas i hoc Jcimus. ' i 

Q4i 


aeYutfi/f* 
yifK* 
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Ode XV. To (oifitfov ftsA*» ftor 
To d avi/i 9 ¥ rtg eidtti 


fcT* 


» N 

69* ^ 


Ka4 ^ivi KS4 icv^ivt 8CC. 

Appofita ad hunc locum funt verba Herculis 
apud Euripidem in Alcefiide ver£ 782 . 

Bpof^ig ebTretai KariictvHv a<pet/<t 7 BCf^ 

K«Jt tgi S-vtilm^ igig t^iTrigecTui^ 

T^y avf/oy « (iidasTUj , 

. To T^g 'Tvx*li 7 <*^ d<pMieg h <are9^»jW7a/, 

Kfl<r’ » JiSecKjiy, 8*5’ ih.i<nc%-mt ri^y^. 

Tavt' iiv ctKomg ^ f/,a3-o)y efd,S TrcifO,, 
^EvCp^m m.vTiVf yrivi' jiy kaS-’ 

B/iv P^cyt^a avv‘ 7» S’ lijg 

Omnes homines debent mori , 

JEt nemo mortalium efi qui fciaty 
An Jit viBurus in crajiinum diem futio* 


rums •. , 

Curfus enm fortuna incertus ejl quo evot^ 
dat -i 

Neque difci poteji, neque arte deprehen^ 
ditur. 

Hac igitur cum audiveris : & didiceris 
a me i 

Exhilara te ipjum, bibe, quotidianam 

Vitam tuam ducas ejfe^ reliqua vero for^ 
tuna. • 



9 A V, 
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C A P. XIX. 

r»j dicitur xiveiv , tjuando irrigutur pluvia. Infinitivus e- 
tiam fine articulo poetis pro nomme fubfiantivo ponitur, 
jilia quadam Anacreontis iUujlrantur. 

0 2 )^'xix. H* yii ftihaim Tttm. ] Praeter Io«’ 
cum Hebr. vi. 7, ^ mim. t*V «st* 

euiT^S ■ot^eiKis vtny , a Cl. Barnefio 

adduftum, lubjungam quaedam alia. ixx. Intf. 

*Deuter. xi. ii. --- 7^ opuvri neu mSavra 6sc ^ 

§• utrQ S TTiiTtu viot^, terra montana ^ t 

campefiriSi ex pluvia cceli bibet aquam. He- 
rodot. lib. III. Cap. II7. ’ew* 06V ji elidnspt^ n' * 

^ (T<pim yivtrm Trivista. to quum terra eo* 
rum fatiata ejfet bibendo aquam, tt ut trmtf 
dicitur fic etiam ^i\pdv Jitire. Philoftrat, 
f^it. Apoll. lib. III. c. 5". omn >j A diif/dtjf 
cum terra Jttiret. 

Ode XXIII. aii 9*1'«*' 

AdQi} tt X, oraoiAS-^. 

Falluntur DoftilT Faber ejufque filia in Notis 
ad hunc locum, judicantes non efle Oden hanc 
ab Anacreonte , quia hic infinitivus- 9 »v«v line 
articulo pro nomine occurrit. At con- 

flat fatis, poetas metri gratia fepe articulum 
tollere. Sic ipfc Anacreon aliquoties, . ut often- 
dit Cl. Barnefius, qui huc adduxit locum Ho- 
meri I/iad. K V. 173. CUI haec addo: Homen 
Iliad. a, V. 2f5>. 
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Animadversiones 

d< 7n^ fAf j 3 vA^ AwaSv y m(/ o tii fia^ 

, excellitis conjtlio inter Gracosy ex 

cellitis etiam pugna. 
ubi diferte Euftath. w. 

fouToy 851 T 5 iEfchylus ^rometh. 

Vin6i. pae. a<S. E^it. Steph. 

Ti €jtto< Kipdpgi 

§luid fane mihi vita lucrum ? 

*^ubi ^ 91 ' pro T® ^ 9 v, i. e. 9 ^« 9 . Idem verbum 

paullo poft ita habet , ut hic Anacre> 

« 

♦ 

'Otm 9 «y«y ftw 85 *y » mxpvfbiyot. 

Cui mors quidem, non ejl dejiinata. . j 
Anacreon mox in hac 0 <^: ' . 

&ebveiv xip d viirpumf > 

T» Xf^^^s «<peA« jwe. 

Ad quod diftum adnotetur illud -^Ichyli in 
^erjis p. 1 6 d 

X^dptl t cy'xa,}(0ls eft»e 
^008765 nSeytjy KctS-’ tiftip^y. 
nV T*r 5 yrXSr^ itaey &>*(peA«. 

;V autem fenes valete y injmalis nihilo- 

minus 

'Animo dantes voluptatem quotidie^ 
§luoniam mortuos niljuvamnt divitia. 
Ode XXV/ 1 1 . fiva ■Tra.ptici.i , 

*Pe^<* tS yclXai/CU pti^ce^. 

Appofite ad hcec verba Achilles Tatius lib. i. 
p. ly. Ad/nij TTApuet) Tfl Mvxgy eis pinv ipetyia-^ 

. ■ ~ ' orre' 



AO AnACREONTeW. sit 

i Tnf^v^y ^ cicuf eig liv iXe^avm' 

AvSloL BoiTnu ywjY\. i. e. Gcfia candiddy candi^ 
dum illud ih medio rubore tinBum erat , imi-^ 

fabatur purpuram , quali tingit ebur mulief 
Lydia. Idem lib. v. p. 30^. h’v ^ t« oyTj xa.A^ , 

ug^ p«'Aet!C^ (C^f' <*y «WEff dut^g ji <a^a-a 7 rov Ktxi/- 
gdz»f , ps^o» 5 il*7ff<PvTivc^ mh vetpeteue. i. e. e^ 
rat autem vere pultra-t & la^e diceres illitam 
ejfe ejus faCiem , rofam vero injitam e£e ge-^ 
ftis. 

Eadem Ode fub finem : 

AiupMviroi ^ tmpKSv 
‘oMy«v j 7 » aSiA «Aey;i'oW 

Similiter loquutus eit Lueianus in Woetoruni 
Tracept. pag. 317. H‘ eaS-^f 5 yjf 

A(S6Kfl, tpyof 'rijg TetpyvrUrigipyxaiug y ' 

nSof T» <rwft«t : yie^is autem fit florida <ir can^ 
dida 5 Tarentini opificii opus , ut tranfpareat 
corpus. Achilles Tatius lib. i. p. 9. ^ 
fnp^vpg y d ^ <r'Spt>ct 24 d 6 ^cuvst>i 

Iteha purpurea y corpus vero per vejlemappa- 
tebat. Themift. Orat, iii.p. P 4 . 'A^cpie^o 5 

A^K 9 V 7 jy«t KC(rU> 0 H ‘tKlOV 2 lgP<CvSv rgf AETT/WV <,(««• 

tiav ) (Sct mTiy.ux^ Kgj ? 

Vertitur : Cdterum pro a/mt^u ornatus ei erat 
ex pellucida ac fub fili veficy iadeo ut multis iri 
partibns nudum corpus appareret. Pro \^Uy ibi 
Petavius legit iMouovy ue fignificet nullam in 
ejus cultu sedationem fuiiTe^ 

. L C A P. 
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C A P. XX. 

XoCPoi veteribus appellantur poeta. Obiter locus 
uis in Nubibus etnendasuT. Evd^t^TOU Ooricspro 


rov. 


L 1 1 1. 'foSexpus 5 KeitppoSivj 

T&y fft^Sv tcclKhtu/I. 

Poetas honorifico Japientum titulo ap- 
peHare amant veteres, ut oftenderunt Barnefius 
& alii. Addam tantummodo locum Plutarchi 
in 4y«»A.v.^ 8. ubi, Empedoclem <w<poV appel- 
lat, quum hunc ejus verfiim protuli;fet, 

OvytKgy OTpij^yei it ai^ccff v^tp(pXoiet fdtjm 


/9/A 


^mli />r- 0 inquit, tceiS' r,t Tjyet Sijsiyeietv 

/ 0 aotpeg VTTtp^Xoieo •a^ostpi^Kfs. 

Ode EVI II. de ''Epait, . 

Oot ^ 3*“i' Stcud^njc, . 

d'St ^ 0pords Sccptei^iti 

Sic Heliodorus lib, iv, cap. i i. pot^ 

ys‘}@^ ©8WV otpoiSf ^ ^ cu!)^y mtt 

T«v Ktyifatyog. Similiter de Venere & Amore Eu? 

ripid. //^/<?/. verE 1 2(58. ■ 

2«) 1MV ^Sy iiKeipietT>v (Ppiyeb, , . ' 

^poTav d.yet$Kvjrp/*,(rwi 
, A c miKlXoTTTtpl^ <*ft^»/3«6A«V^ 

OtKVTUT» 

HOTUTiq ^ iTTl ^0400 y ivd^fJ79V 
0 i(t?^f^Vj)ov iyr) wvqo)^ 

.r» 


% 


«J 


Xd Anacreontem." 

Tu *D eorum inflexibilem animum 
Et hominum ducis O Venus, flmulque 
Puer varia decorus plumant circumfufus^ 
^ Celerrimis alis 5 

Volitat enim fuper terram dy “Valde re^ 
fonans 

Salfum fuper mare. 

Dum hxc Euripidis verba deicribo, ad animum 
mihi occurrit locus infignis Anftophanis,' qui 
corruptus ab eriiditiflimis interpretibus 

tentarus , fed infeliciter. Eft ille in Elubib, 
Ait. I. Scen. 4. in principio, ubi Chorus: * 

■ . ’Aemoi Nt(p(Accf , •. 

* (pAnfaJi , ’ 

Apoai^v <pvaiy dOd^Tty^ ‘ ^ 

JletT^os dyr 'sinteuiS /3a,pvel^i(^ 

ipioiy fCOfvCpde (yfi ■ 

AtySp»Kopti/s &c. 

Vertit Friichl. Terpetua Nebula, 

Tollamur liquida • ' . . 

Madida Jtmul ^ corufea 
Vi , patre ab Oceano , horrifono patre \ 
Celfotum fuper ardua 'montium, ' > 

Et juga frondea &c. 

CI. Bentlejus queerit primo, quid fibi velint 
ifta, ^pon^y q>v(ny tvydyri-nv. nullamhicenc ait 
fyntaxin, neque ullum verbum cui adhaerere 
pofliint. Dein, quid Iit djaLytiTty. quod Sui- 
das &Schol.Ariftoph. exponant Kojtt^y.. Aaptm 
^^9 & <pipof^'tjy, has ait efle hario-, 

• - Lz ~f ladoj ■ 
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lationes hominum ad incitas reda£torum. Ad* 
dit praeterea, ex Antiftropha fcire 

licere, iod^rov fecundam producere: ergo Do- 
ricum efle pro at quid hoc ad AatfA- 

jrg^e», neque erit fed ^uSiixtptpjf^rr, 

Legit itaque pro ewpoc^r», jucun^ 

(l£y 4^le6iahil^s. vel iuetvpjT»», nimirum nu- 
bes, ubi roribus fcetae , fint Wvtijtj», ubi tCH 
nitribus & procellis, ^va-dvvuTn merito -dican* 
tur. Hadenus Q.Bentlejus. Quodadfyntaxin 
attinet, ea mihi videtur tolerari pofle, limor 
do ftatuanir elhpfis praepolitionis iutQ ut ple? 
ne fit, JWfcT» Spcat^y (f)v<nv djaytiTti ^ idqUC prO 
ablativ. (^vni ^cby^Tu. nec offendere 

aliquem debet, duo adjediva fine copula ap- 
poni uni fubftantivo. ita fupra in hac pag, 
chvfiva Kopv<pcug Upeug &pag.feq. 

myiev xeArt^ovtgi f3itpvSpofx.oy . adeo Ut illud 
3 ^rv non mutaverim in nominativum plura- 
lem. Nihilominus vitiofam puta effe voceni 
^'dytjTvyy quia non poteft denotare XetfjL-Tc^dv Sc 
^ctrmx,^ (f>tpof^t]y. nam , ut rede obfervavit 
Vir dodiffimus , fecunda in hac voce debet 
cfle longa, quoniam eft Etorica pro <Crtytinv, 
quod eas fignificationes non adipittit. Quid 
ergo ? Nullus dubito quin legendum fit 
zvm. fioc fecundam producit, quia eft Dori», 
cum pro j Jbrums-i valde rejqz 

, qupmpdq Euripides loco citato •aiyitt 
ypc^ |c Nub^s piQX ycrfu fequent? 
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Mtrcm ilium Oceanum l^etfvetxt* vocant. Faci- 
tis autem eft lapius ac permutatio literarum y Sc 
X tum ratione icriptionis » tuni etiam pfopun- 
ciationis. Apte vero Nubes iiiam naturam 
vocant non tantum ied etiam 

, quia tonitrua producunt, fic pag. praecei^ 
dente dicitur.: . 

Aitfi^n^os r eti^p, nfJbted it 9*<*« Nf^sAaf 
(ipov‘Ttjm%ipcivtot , 

8cc. . ■ 

Q rutile ather , & veneranda e a Nu" 

bes tonitrua & fulmina producentes t 

^ittollamini > & appareatis. 
ubi Scnol. inter alia: oi« t«)V NeipiAwr (pn<n liit 

0i>e\n^v auyupnepi\ieC( "imyrifAltuv. Psgf 
^qiientp Socrates: 

^ 'Si pttyt ^fivcii lSt(pi\eti <pavtpS( ^xtimit fut 

''Ht&u ^vvrif tipa ^0po*‘i^( pMXfimphns^t* 
OfTTTit; 

O veneranda Ni^es, tnanifejlo audiflis 

. vota precantis. . 

Senfijiin' tu vocem divinant y cum tonitru 
reboante ? 

px didtis liquet ip. <pvmv iv»x>>'^y re^ie tribui 
Nubibus, atque ita videmur nobis veram 
i^iopem Ariftophani hic rellituiile , cujus vepiv 
pbat mihi in mentem occalione lopi iUiu^ £u^ 
fipi^is^ in ^uo vox tvdxnyyy cii 




HIM ADVE R.SIONES 


c A P. XXL 


Jofefhi libro i. de BelL Jud* locutiones qudiUm illu^ 
Jlrmtur. Verjio corrigitur. < Quid vfWTfp/^f/v.' 
fiivm %wp«v. &€• ?u?^jx3«v«v rm. Jofephus emen-- 
datur. npoT</i4V T/v« curare aliquena. JJpool^ctir^itf 
adverfari. UohjTCfpomo; Tlfict^isu fro capitibus 

vel hominibiis. . ^ . 

* » » . •. * . < • , 

* . • . » \ * 4 k 

A Pud FI. Jofephum in Prologo Belli 

Genev. legitur : ’£» 

7*ev «oV« TM ciK6ta>, iaocum ti t» veam- 
(jlov TJTi,, Tt^^yfiivoie i'2Tctn^ ntt Kcufon. j 

Interpres verba illa 'laleum rl vi^n^^lov ver- 
tit, Judaorum qui at at e validi &c. perpe- 
ram. debebat enim , Judaorum pars qua re$ 
'novas tunc temporis quarebatr to vi< 3 >nfdK^^* 
nequaquam denotat atate juvenam ^ validum 
eJTe-, fed res novare ^ novis rebus fiuderp. lic 
•' 1. I. cap. 8. rSt HvTt^^uv tiri k.ipdiaiv eiKetoig^^ 

7<oyro)v. quod Antiquit. 1 . xiv. c. 23. 

•7r^ot.yi4,a,Twv. lic Vtontaemioi y nOVarUm 
rerum ftiidiofus apud Noftrum B. J. i. 8. & 
'Siica-ti^airad ou; s(pi8<^ pro novis rebus jludercy 
libf Vii. cap. II. . A ■ 

;Lib.‘ I. B- Jud. cx^. IO 'o 3 e 

tapi- / 2. ^<4>T5 |i*£» ‘Jfl5 7v^vviS(^ xjzm Ifioj/a , Tv^vvicn %»- 

Vntv T^v Swg/'«tf. >ta© Je to <ar 05 Bjio/i 

9f]V'txS'(^ f ciwthifilBavtv 'Ay2tyova> t « ' Ap/.<so^ 

1(5^ To 24a? ♦a/ 3 <oi'.' ] Quod deGxC 

§9 l^c,^cit Auctor J jv^yyin namy 2 ^.A«»£oV- 

‘ • Ttf 
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AD JOSEPH. B. JUIX S/ 

T)ii> 'Zvfj.ou » , vertit Int. qui tot Syria ty* 
rannos prafecerat. non fatis accurate, figni- 
£cant enim. Graeca:, qui tyrannidibus omnem ' 
interceperat vel occupaverat Syriam, fic 24^6- 1 

rriv WAiy dixit Jofeph. B.J. i. f. 

T^y (ppn^ecis Hb. I. C. 8. 

/S«y Tov Tomv <pvXeiKcui 1. vi I. C. 12. Sed minus 
intellexit fequentia verba a-twiXctQt/ Avitycvta tS 
’ At/9o€i/Ai# , quae ita Latine expreflit, Antf 
gonum Arifioouli fecum ducebat ^ quum debuit 
Antigtmo Arijiomli F. opem ferebat. In An- 
tiquitat. 1. xiv. c. 21. iibi eadem hilloria nar- 
ratur j pro eo dicitur o-aweji*a;^« timd. Cete- 
rum pro To 'zsAeoy , quod lequitur , Interpres 
legit nrAijWflMoy. 

Lib. I. cap. tb? ti ouMetadiac 

iiKetug <Z3^^Aa£«v GpifcrcciiTo foyLf-tf. 

fu natsi TO 'i8^6OTAuftrt. ^ Int. Herodes autem 
facile receptis ex Majfada pignoribus fuis ^ 
rebus i d cajlello in Hierofolymam perrexit. 
iterum parum accurate, prorlus non expreflit 
vocem B-pvmv. pto ea habet rebus, fcd vitio- 
liimefl: illud S-pUmv. Scribendum , quod 

nomen eft coftelli^ ut dilcimusex-/^»?/^«/>. lib. 

XIV. c. 27. ubi eadem fere verba: 'lipoidriebtT^e 
6 k MataaSui oiKetag £T<»v<tA<tj6<vy , ^ 'F^oyety ri 
(Pp^l/Lov i m 'UpoidXvfjia. ^ 

Lib. I. cap. ZtwiitririTrTU «/[e Tt7g JlJ- 
ft,ms utra , TTetstt fliv 0'dKnSv otxta ofc^ro’ ^ /f 
Ttytl ?y upiwocpiwv Kttmvhta. ] Vitio- 

' fiim 
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AMlMAl5VEft.Sl6NES 


fum eft illud , pro quo legendum vivaxja , 

ut rede etiam legit Interpres j qui: cumomnei 
dsmus armatis ejfent refert d. Monuit hoce- 
tiam Cl. Kufterus ad Suidam, in voce Nev»»- 
To, quod Suidas interpretatur & 

hunc ipfiflimum locum Jofephi adducit, in quo 
■vivctKTc habet. Amat AuOor etiam Vocem 
ab hoc verbo vdosot deduftam, ^xofblidO i lie 
B. r I. i 6 . v. 13 . Tj 

Tay nvfym. VlI-,43- ro v*<rcv eiurvy v\p(^. VIL. 

Lib. i.cap^ ubi ^ C^ar^ mter ^la 
fljw. Jti. dicit* quod templum Cadaris ibi fmt m ralle, 
7 m 24^*>/'9f , cv ie ax^ Ko/^ot^og 

Kcump^i CSX ^Siav S ofvf*mtc<n ^toe^ « ^ 
<a^(re}xctg‘ec( i 'Fv/mk Apj<ef. J 

Parum intellexit verba poftrema, « &c. 

Interpres , ita ea exprimens , Romam autem 
poT ^ Jumnt ^Ud jir^is eft, debuit . Romd 
vero \ cololTus ibi erat] Jimilis Junoni Argi-* 
vd. Senfus enim Jofephi eft, in templo ifto 
Cadaris duas fuifle ftatuas, alteram CdfariS, 
alteram Rotnd , & illam Romae efle ftmilem 
Junonis Argivae ftatuae. lic diferte lib.xv. An-* 

tiquit. cap. 1 2 . p. 53P^ »««« v,cumf<^ - - 

TO |Wtv ‘P<»>*;5 , to St Sed 

video hoc ipfum etiam obfervatumllluftriSpan* 

hemio ad Callim. p. 373’ ubi.plura dejunone 

Argiva. Ceterum pauUo poft addit JofepniiSj 

‘av» 5 i 3 »m St rp fiiy tuetfx^f rr,y w»A*y, fug ^vrp 

ii 


$ 
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^ Tov }^ifjLtvcb. ubi perperam verti* 

tur, rebufque adnjeBitiis portum, eftenim 7»<f 
. navigantibus. Sic paullo fuperius 
in eadem pag. zaf &c bofljU.»^aiW€vwv , 

quae iign. quo diverterent illi qui in portum 
veniebant^ male redduntur, ad deducenda qu£ 
ptortus hidferet. ^ ^ 

Lib. 1. cap.TO. p- /fi- de Herode dicitur, 

Ketmyii TBv o)c 7^ * AvTi-jfttTjiov , ^gjt irai- 

ia. t^omv 'zse9^U'dv J Int. — hifque il-‘ 

Ium praponere modis omnibus coepit, iipo^nu^v 
^ivci Tiv(^ eft quidem praponere vel praferre 
aliquem alicui s Icd >zi^TipiAv %va. elt curare 
aliquem, ita iiipra etiam uliis eft hoc verbojo* 
iephus. Ariftophanes Pluto & alibi habetetiam 
hoc lenfti, & Scholiaftes ejus interpretatur,' 
Ac;/oy &c Euripid. Meded 

verC 343. ’E 5 T« »^gv <arep^jU.« fzyiy^caiti/m, • 

cS-flt/ rUvoif, Quandoquidem pater nihil curat 
parare liberis. 1’hucydid. l.viii.c.64. ’Ln(p^o^ 

<ruvr\M pcsa Xa.(i^(ran cu inMiq y a^iKtvnSvTrpar- 
capuvav , i^^priTciv irri tjjv avTJKpug ixdjjtptu* , 

‘Ujy OsjB Twv ’A%vctio)V v^^aKov ivvofjLfu* y 

o-Bu/Ttg. Qu£e Int. ita reddidit: Civitates enim 
attentiores ad rem fuam fa 6 iay excujfo me^ 

tu rerum quas gerendas fufcipiebant y ad aper- 
tam \^certamque\ libertatem progreffa ftmty 
illam [fpeciofam ac] fallacem reip. re ede ad- 
miniflranda formam ab Athenienfbus \propo- 
pojitamy certa libertati] non anteponentes. 

M eodem 
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eodem errore , quo hic Jofephi Inteipres. de- 
buit fimpliciter: Athenienjium reip.re£ie ad^ 
miniftranda formam mn curantes. 

' In eadem pag. siV 5 <sr&^ 

' fj<,ci7ko9. Qux\cxt\mt]ir: Et illi quidem 

, in dies fngulos magis magisque negligebantur. 
Nefeio quo padlo ts <zsoir$?»S-oo vertere po- 
tuerint negligi. fignificat tsxvccCadverJari ^ gb- 
fijlere. & in hoc lignificatu familiare dl ver- 
bum Jofepho noftro. fic cap. 8. hujus libri. --- 
eif yj 7S TiHv 7ra,'K/[a>v , ^ ii ’ ArnTiaT^a traip^ovitTav 

* obf Jiebat, lib. iv. c. 20. in princi- 
pio. Tolg 'fl^afzuACig <z?C9d$as7» . © •stecfrjo^ 

fjSi/ja. i. e. ebfjiebant vel molejla erant. Verte 
hic : ^um vero illi in dies magis adver faren- 
tur , vel inimiciores fierent. Sequitur mox ea^ 
dem pag. Ko/ n nAdneuov , dg tu 

KTeiVeiV eWT^g <Z7t9Tt^Tai 75 £y-‘ 

quod line i fenili hunc in modum ex- 
prellit Int. *ToJlremo prolocutus., quod eos pa-^ 
ter libenter occideret crimen illi objecit, len- 
fus dt : Tofiremo quum dixijfet , patri licere 
occidere eos, ftfcilicet objiceret crimen. 

p. 7^3* 5 

] Pro otAi) <sse$<y'l‘jr>i lege una voce. 
/ mAvizsesTUTTH. Eli aut waAo^jreyVww^ ^ytee nu- 
merofa progenies. n/)eV(»7rct_ Jofepho noftro funt 
fxpius perfona , capita, homines, ita cap. 11. 
luijus libri, <are9£r&)7r<* oiKuc‘^'Q.y homines fami- 
liarijfimi. & lib. 1 1. c. 4. 75 .Tuy <SSO- 

v(i7rm , multitudo hominum. CAP, 
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yo/ephus l. 1 1 . & III. B. J. <jHibuJdam in locis illuflra- 
tur. Kareipuveusa^ai rivos. ’ kicoavieviatiis^eit n. K«t«. 
jiSa^Ki verbum rarum, JoJepho ujitatum pro \utTUicda~ 
eeiv. 'AvctKceii&ecvenf ru ff(J)aAjx«T« , errores corrigere. 
'Azdyvoifis & 'AToyivuoaeiv ^uid. TlpoaoKhtreu vel ITpo- 
ance colligere. Aietnp8£(s6xt rt, aliquid repellere. 


I Ofephus B. Jud. lib. 1 1. cap. 3. xcfmpuvdJt^- 
cdzitf ^ vvuJ T<Sv K.cu/mp{^ etKodSy J Frequenscft 
Jofepho verbum »<t 7 «^wKd 6 '«t 5 a£/ cum calii fecun- 
do pro deludere, ica mox in h. cap, x*r«p&)r(s6'- 
€ 7 > s? TrctTifoV. lib. II. C. 12. KetreipmdviSBei roSv 
"Q-S ^AarUvus rst^a-cptpcvTODv. & 1 . VII.C, 30. Ketni- 
^oiHvtSztf Toav d^iKispiivoiv. 

Lib. II. cap. J. dmTKtood^ovn rttg ointceg r^g 
"^tTioguotag. Et hoc verbum 'ban<nedjd.li&oh\ fa- 
miliare eft audori noftro pro amoliri d fe. fic 
lib. I. cap. II, 7t}v\jzn\piac4i. 1 . II. 

C. 28. "^Tnxncdsdaa^oij njy oulict» r^g Tiongdasoig y 
Ut hic.j & alibi, 

Lib. II. cap. 12, Tres Judxorum fedlas re- 
cenfcnsj cum Pharifieos & Sadducaros nomi- 
nafletj addit, 'rf»T=i' o b*i arpivonjT» 

doTceiy , 'Eostjvci xa^uv-mf, Int.fertiumveroquod 
etiam probabilius habetur ■i Ejfeni colunt. Tu 
vero pro eo quod probabilius hahetur , dicas, quod 
cajiitatem exercet, vide fequentia. De iildera 
mox dicitur : xtiAiSa ^ yjzFoAcLpdodvaai ri tAuiov , 
xdv dM(pff nfwKOiV) (rpt^PC^TUj li «rSficb. Sic Pof- 
'• ’ M_3| ‘ phyn 


^Pvh~iXtru. 


tOf.f. 


QiP: fun». 
.%■ 


cyo. 


Sz4)H. 
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phyr, Tci^ 'kttox. 1 . iv. p. 383 . de iifdem tra- 
dit , turpe habitum iis oleo ungi. 

^i4-ri>Xbn. Ibidem p. «f ti h ipAvmcu» dur^^ 

a r ' rN r. ' ^ ^ ' rt 




C4cfififS >c7®As«<8a(f , Ket^m^ dXKeipvAa avfA<pt^iv}oti' 
(^1. ovf^(pvpivTcc^ ) f4.ctKpo(iioi fiiv df T»f 
VTTtp 'iKCtTiV f J. <ZD^^7I|V£JV ^ £ 7 J;‘ ^ 

Int. uf Ji aliquos eorum contigerint , quafi a 
I contre6iatu alienigeme diluantur. Vivunt au- 
tem quam longi ffime ^ ita ut plurimi eorum up- 
que ad centenariam proferantur atatem. Tu 
vero paulio accuratius vertas: it aut illi ^ Jtat^ 
tigerint eos, abluant fe^ ac fi alienigena fefe 
commifcuijfent : & longavi quidem ita ut ple^ 
rique ultra centum annos extendant atatem. 
'Xvpc<pvpicb-ai 7 JH efl: commifceri y&commifcere 
fe alicui. i\C 1. VI.C. I. ovpt^vpf^ Ttig hpiOn. 

i ffiel. OXon. L. II. C. 27 . ai dp^^tepets dar^g ^vlSfi¥Ket- 
t/yj. ^fMiptivag fBp i>jg Ktipaxijg koviv. ] Notaverbum 
dtn- Ko,'Q,pt.dS-oii pro confiper^erefi KatuTrda-- 

a fimplici «>««, apieto,uct, . habet etiam 
* iwW.- alibi Jofcphus. Vide quie difturus fum ad Sui- 

dam in v. yiaTctpLriodfj^i^ , qupd ille interpre- 
tatur cRnf^ctXdvf 


'i ctn*yu^^~ 

III. Cap. TTTUioitn , pa^iag dveim 

jt0t^9v- Xapt-^dviiai ini trcpdXfjta^. ] Notatu digna eft 
^phrafis dvuXetfjt.<^ciyttv ^ <r^dxpt,ct^ pro errores 
ita etiam loquitur Nofter infra I. vi. 


' c. 5, p. 5>I2. dva,Xri^iS-a{ yoiq^ duiag ii 'retpcy 


o.a 2TT«<>^a , eorrt^WQf mm eos frafentemerro- 

rfm, 

f. 

■ i ^ 


j 
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xxx.v.ct^. x^, *VM^ *wjw ^vkVTif 'hj^ vnAioig 4frf»*Tlg2S 

Xjzudyvoiotv o'ZsKi^/lS//(^, ^ Pro uzs^yvoioif 
iTayKnaiy^ qu£E VOX dejerationem denotat, fic 
Jofeph. B.J. I. 14 . 245 « ‘div -ihnyy^xny m 
frater deJperationemviSioris. lib. m. c. 25 -. ^ 

ci 7n(pp'4,yiu^iyotg idig aKoag €;^' 0 V 7 i^, 

/7// vero obftru£ias dej^erdtione aures haben-- 
tes. ^mmc&idefperare^ quodefL 

lib. i.c. 6 . ubi Tn^iTwv oAoov. Ceterum ' ' 

ut hic '^Triyycdimv o^iffaSrcq , ita PetruS Apofto- 
I 11 S 5 hvotu4f'0'tsKtmcd’ui inprioreEpift.cap.lv; 

VCrC I. Wv avr^u hvoictv oTSsKloit^t.-^t » 

Ibid. cap. p, Kotf 79 y iyri TUig f4,i?i\,i{(rcug avfjL(po^ 

^Ig %(^ov ^aoT^iffuvTctg'. ] Suidas legit Wp^- 
yimyroe^, Vidc euminh. v.j ubi interpretatur *^ ^^*^* 

Lib. III. cap.. 27 « nig Itf* ewliy'^- filtMrt 

ip^g,^ Hefych. & Suidas ^Is^KpifscS-cu expo^/^y^ //Jp 
nunt i^o^3‘^y Sc v^n^Tf^d^of. Amat hoc ver^ ^ 

bum Jofephus, & frequenter eo utitur pro de^ 
fellere^ repellere:, fr^ul fare, ita 1 . i . B. J. c. 4 . 
^^4^K[nieS-cLiTr,vv0!JDV. c. II. 2^Kpi}ffuS-ajf Tug ttco* 
e^K\*jcrsig. c. I ejufd. lib. thl3LiCiy^(7uS’dfTfiySifjm 
aiv. & C. 17 . 2i]fic>ycpilTccS‘oiJi tov (pi/iov. I. n, c* 

4 ; ^^^Ko^QtS-di T^g viiJiTSvTceg^ y 


«' * 



7 «o iyt- ^U4/iMyi 

9unv, . y ~ — , 

euvtM yunyrra^. se»?» 

e/W- .1 ^ ~ * 
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CAR XXIII. 

yo/ephus qHibufcUm in locis libri iv. Belli y^d. emencU- 
tHS & illttftratusy ejnfcjue Interpres caflip^atus. Quid 
"AneffiS. Tltcpde^^fut. UapsitrCtibitpea^xt. EvyxpoTcrtrO*/. 
Ti' ylnicum loquendi genus pro quare. 


Ofephus lib. iv. B. J. cap. 2. de Emaunte: 

1 Mt^pfitjvtvopttvt] 'Apbf*ciig, ')tppL<i Aiyoi}' «K , 

* 5 i co duT^ '^ppc^v vbdcTav >zst3^ aaxttri» 

] Probem», quod corruptum eftj 
Jege uKiffiv, L fanationem -i ut rede etiam 
legit Int. qui habet, fanandis corporum vitiis 
idoneus, fic infra lib. v.p. 8^2. icjt/ 5 

JT pcovov eig appconag vewv, udi 'zstsi ctKetn/ 

{oiudroiy, eft autem utile non modo ad compa^ 
ges navium .i fed etiam ad corporum curatio- 
nem. Suidas, ' Amm y tcta-tv. 

‘U. Eodem libro cap. 4. — \rriyLiny fiixtl 

/ go. fioviov rrig <nwyor,trctyTtg « wsAe- 

ubH- ^ ] Vox ufitata admodum eftjo- 

fepho pro animi prafentia^ fortitudine & au- 
- dacia. lic B. J. I. 2. o' 'ivxivvrigy oott* fjckv a-m 

I To 'sP^^ijfAd T^g pcfjTfcg. cap. ejuld. 

lib. >(d/ TO S ‘Ayuyoyu pcet^oy ^ Kctj' 

, ^ iSidvjv’ lib. II. c. 17, ^tr^pjpcch •srcss ^vcC'f>y 
tTPSfjtoy. ibid. C. 34' fliv ’i?itiig e ytetyicig di 

dAKTiy a-d^etj^»^ ^3^'gvfia. ca{). 43. 

j Tiss ive^U Qif^etr^ uffj T^vxpi? <sr^^fietn , 1 

I rjf mAi^vv tfAynspU ^(pipoyrceg Ha»- 

[ _ _ bene 
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bent etiam alii; Longinus vjig/ vtpas Seft.vii. 

^vpev n hdfjL^avuQn , elatojque fu^ 

mens fpiritus. iterum Sed. ix. yinoua 
fActT^. Vide ad eum locum Tollium, quiDio- 
nyfium Halic. ita etiam loquutum efle docet. 

Suidas in v. nae^'5w<nf, quam explicat epptfj^ 

> 'addit, t fubji- 

ciens hoc exemplum: 'o* ^ (fi eiXKtjif 

y^Lf i^v^s o?^iyn hivrtjg oiku. 

fSijfrig 6)c^iiiauv‘. Romani yero corporis robore 
animi fortitudine fere totum orbem terrarum 
m potejiatem fuam redegerunt. 

Eodem lib, cap. 5. 'OotrTratnaus ^ 

71 TJji» <re_^'nA^ divolci TrSufTftdx&JK --- 7rct^tfJi.vBei~ ti(^- 1. 

7s. ] Exoamc^ legendum cenleo «vcw, ut fit //^Z- 
mdau 7 r]cu(rpidToiv , fen/u calamitatum. Inter- 
pres vocem non exprdllt, «i/o<f hic eft ««rcpo-- 
«(iovwffBv. fed c#voiW aptum huic loco, & fiepius 
eo utitur Jofephus, ut 1 . 1 1. B.J. c. 37. & vii. 

34. Sequitur mox, «V t^v dpx^v f*ifj,(ptSBif 
Smcolri, quod verterim , ut omnino non videre- 
tur conqueri. Int. vero habet, ne quem vel ini- 
tio culpaffe videretur. 

Ejuld. lib. cap. 8. ubi de Gilcala Galilaeae op- £/. d*o?j- 
pido; poftqiiam dixerat plerofquc ejus incolas tap/. 
efle agricolas, & paci deditos, addit, 7r«p«- 

ot(p^ppLivii 5 cwriS dsK cKiyn TztyfietTg 

Scc. qu£e ab Interprete in hunc modum lunt 
reddita : non parva autem manus latrocinalis 
permixtione corrupti erant. Malim ego; fed 

non 
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jpm exigua latronum manus in illos irrepferat. 
7ret^ti(r<p&ei fuSza enim non corrum/f i , ut ille 

putavit; led clam & perniciofe irrepere , ob^ 
repere i & injinuare fe aliis, ita cnjfjLTrapHa-c^^ei- 
^tS-cq inferius in hoc lib. cap. xi. p. 871. - - - 

'3- c( Twv 7ra#S^;^£r (TitwTay^aTwi» «V 

^ “Q 'Upo{nXv[Act> avfji.7rctpei(r^S-eipov7Uf. ita fimplex 
0$^etptS-cti pallim apud Comicum /r<7 ab- 
ire y •venire cum pernicie f malo, in ?*/«r^pag. 
64. f Kji/ f*^ Schol. ftvTT 

5 fttQ (pS-o^t a^6^%i{. in Avib. p, 5’84. ' 

« TTflj»;© t v.ctQ 71 SeC^’ etv kcpjziprtg ; Jed 6 poeta f 
quam ob caujfam huc cum tuo malo venijli? 
Ceteriun pro 7rctpu(r(p$£ipieQ-oii Audtor nofter 
infra p. 878. 7ret^ef<rpeiv dixit y 7*AfOTc«<tA8A>jV- 
^ Tftif TctpUiTtpptvaeu eis t^v Updv mMv. 

Ejuld. lib. cap. 14 . . ’a5-^o1^87b^ S" vtt k’v<tvu 
^ ii ^tifioltxov y 'GsK'^3'ti fih vm^ix^v , eraAojf 

7^ 21 M <^yf<’i^^OTii(Q‘cu , kei-TO/^ov r«i/ 

■' Im. ] Int. Cito autem & Ananus populum coth 
gregavit , mAtitudine quidem fuperiorem : ar- 
mis vero conjiipatisy non erant zelota injerio- 
res. (cd pofteriora illa, o^ssKois 3 ndt f^rav/Ks- 
/ •. KaoTriS-ctf .y Mijrodi/jov tSv ^>jA«twv, perperam in- 
V, .< .tellexit. ea ita Ibnant Latine: armis vero y ^ 
quod minus compofttum vel inftru^um erat ag- 
men eorum , zelotis inferiorem, -ri euyK^oTHv 
pro cogere y componere , infimer e frequenter 
utitur Auctor, lic lib. i. B. J .4.P. 14. & lib. 1 1. 


42. 


Ibid. 
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Ibid. cap l6. TI Slj ^ ‘Sra^yTtt Jy 

Scc. J Lo-* 

cutio &' TTct^mi hic vertitur, quid 
iic etiam p. po8. eft enim Attica loquendi ra- 
tio, {i^mhc^ins quare ? quanipb cdujfarh? Lu- 
eian. Dial. ‘Plut. & Merc. 71 MWOlTTcJy}]/^ 
Tif tv^ovTUf 'i>!^&at,veiv ; ubi Iritd^pretes 
etiam male, quid mali illi ah eo per pe£i? ite- 
rum Dial. Terpjionis.<^ ‘Plutonis, ko» 

71 TTet^ovTgf ei^i^ot^iois 8OT;i'a<i'g7i j Docuit etiam 
Caiaub. ad Athenasum 1. xiii. c. p. t< (^.xS-dv 
& Tt TTxS-dv Atticis dici pro fimplici tj quare; 




Videantur etiam Interpretes Ariftophanisj qui ■) r /• 
feoe uritur. 

cap. 1 0. in nne , • Aut^ r ex cxetveif ^e- iJ, 


fepe utitur, 

Ibid. cap. i^. i 

va^ai ay -mg dvofetai hxw 'tiiy xffriiy cho<pvfoih/)Yjy , royu.f. 
cti -na-^Tty tiTTVT IV s Kxxlaf . ] Verba poftrema 
fine fenfii rcddita funt in hunc modum , tan^ 
tum licuijfe vitiis flentem. Xu potius dicas, 
quod tantum cejjijjet vitio , ' vel vi6la ejfet a 
vitio. 

. . . . ' -K 'V' 
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Jofephus lib. y. (jr vi- B.y, ^uibu/dam in locis emenda- 
mr ctr explicatur. P^erjio ejufdem Latina notatur. Quid 
USo^siff^cu. rvwp//xof pro difcipulo. NoVz/mv falubre vel 
falutare. Ouid "ASeiet. ‘EvSSvdt t/ xpos ri. ‘Evtevcct «vp 
« 0 » efl immittere igni , fed ignem immittere, 
pro ixexftv. * 

JOfeph. lib. V. B.J. cap. iii.p. 887. ''nSij ^ 


'lo>dvi>^ 7 vpctvvtotn 2 ( 7 B <zrCpg raj opuclag Icrolipco? 

^5o|« 73. ] Ufus verbi dbo^av apud Jofephum 
eft adnotandus. utitur Icilicet ille faepe eo pro 
improbare -i minus re 6 ium & honeftum ducere^ 
VLt*dlo^&-^ pTO non^prlbbari. hic r,bo^HTt y 
•» .* minus honejium putabatur ', fic lib. vi. p. pi2. 

, • 077 >yc/ 75 vM<iv ' fosfiMotg <zP^yyihfjt.et- 

dbo^^TUf y quod apud Romanos etiam vin- 
cere abfque pracepto ducis non probatur. Sui- 
das in v. hh^ei-mi hunc Jolephi locum citat, 
& interpretatur ’AJe^«7Wf , i Tipcdtotf , chc icw- 
Jofeph, 1. ii. c. 28. habet a6l:ivum, 

cht 'PwjtAfltwv r\ytfjbonoui. 

U' SMStt- Lib. V. c. 3. p. 887. To yi ft,ri¥ eattS 

chc 0\iyag. J Pro 24^><popaf- lege ^opvcpopagy 
uti etiam legit Interpres , qui, fatellites non 
paucos habebat. 

Pag. 8pi. de dicitur, yvdp/pteg b’ h 

0 " BT(^ H'xla, Vertitur, qui He- 

Udt notus fuerat at quo fuceejferat. Sed >^00 e/- 

pcof 
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ftet hic eft difcipulus. ita apud Grajcos Philo’ 
fophorum dilcipuli paflim appellantur 
Sc iTcufii modeftias caufla. Lucian. Tfeudom. 
p. y6i. bm ’ EmKsipn tTcu^oi. iElian. V. H. i r. 
l 6 .''A 7 To)k 6 S(ifes 0 S X 6 >kpeiTi{(iTcup@^. Sic - v •?. 

nA«T«K(^, ‘AfAt^ oTiXue apud eUndem ii. 

IO. 1 1 1. ip. Sed frequenselUnterpretum quo 
rundam error in his vocibus , dum vertunt ?iotos 
vel amicos , vel familiares , vel fodales. fic Laer- 
tii Interpres lib. ii. in Vita 'Anaximenis: 'o 
Asofif^vis 'fToGfts ^yo\<ibi Avct^ifA,eiv^pi{ j reddi" 
dit ) Anaximenes jodalis fuit Anaximandri, de- 
buit , difcipulus. Simplicius hoc. exprellit , 

^iCiiaTEv Avd^ifjt,avopa, ^ ^ 

* Eadcni pag. vo^fidnfov dvajf r^v Kopjg diiop* 

Xfovt^ovToiv No^ifMinocv \\\cfalubridrem ' 

notat. Hefych. No^iftov, t» «■«‘nj^ov. Vide 111 . * '** 

Spanhem. ad Callimach. p. 744,. 

■ Lib. VI. p. 908. is* TnAtfin ust' £). doan. 

ictv-ny. J Siudas AStiet exponcns y.j /• ^ 

anotf & ci(po(iia, hunc ipliim Jofcplii locum 
allegat , fed mutilus ibi eft. 

Pag. 926. Tifff ^*iT 5 vrot( hprvfjVf koQ' 

'tdificuity ] Lege Ares^fniMvisf a 

z & fic etiam legit Interpres. Se- -Z*' 

quitur paullo poft in eadem pag. Ae^ai» ijret. 

yeivcu) otCpV eAtyoy tjjV mXiofKtcui ^ y^j Swolocy I 3 n» i 

A^5 cxnct^tf <ar^^eiy f tt 71 nr&i 'ojy Ka 3 ’eupt(ny 
CiiooUy § hdjTtpn retysify ^ 5 ^®’' ^ri^oyyjzsvSeiatcv- 

Tig &c. in quibus illa AoPeut H fjrayiiyaf 

N 2 eAiyoy *f**^<>- 
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«>»yov 7 ^v OT A«/nct«y , Latine ita exprefla reperio, 
Yidebatur autem brevijjimi temporis ejus obji- 
dio. quod nequaquam patiuntur Grseca, quse 
lignincant: ^um autem^vifum ejfet paullu-r 
remittere ob/tdionem^ Quod autem attinet 
ad lequentia, o n >src»s Ttjv Kctjut^etnv cv^oitv &c, 
nota eft loquendi forma & Jofepho familiaris, 
h>i't^Qvou{ % ^tor emittere quid de aliquare. 

lic B. J. I, 2. cuSSvcti siSilv -zaess 7WS 
& 1 1. 30. lib. VI I. c. 14. ivShttt ^Sh ‘zsesi Wk 
C eterum in fuperiore loco pro lege 

^tfjLcv , qt re^le Jnterpres , qui habet , famis me~ 

^'/^^10 ^ •Trv^U e<piAxon(^j er dfiu 

^'S' m g^lei, J^^pTret^ov ^ PfO t<pi\iCovl(^ repone 
a(piXKovT@^. $od in fequentibus aliud videtuy 
tX »«y mendum , oblervatum quoque Eruditiflimq 

Spanhemio ad Callimach. pag. 78. de fame fc. 
agitur. Treiyluv fiv Sr inquit jolephus) wct- 

/■ ^«1/ vTrtpi^mi XifMog. a^en aVcAAuffJV ®f 

^ dt^oig. Legendum cenfet Vir illuftris, 

iiT^pg d'm^vfftv cii^<A> Tiihil enim ita perdit iou 
■■ ' tollit pudorem. Vetus tamen Interpres etiam 
ita legit , ut hodie, habet enim : g^ihil enim fc 
perdit hominem ut pudor. Equidem ergo , fal- 
vo Eruditiliimi illius Viri judicio, non ejece- 
rim ex textu voculam «V» qusc conftanter in 
cmnibus libris legitur, & a Ruffino, ut ex ejus 
verlione liquet, etiam ledta elh Pro d\l<}g mo- 
lc|;erim in e'4u quaitp, & pgullo ali-. 

■ t?? 
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ter verba conftrui velim, quam exiftimavit vir^ 
modp laudatus j fc; ut nominativus ante ver» 
bum non fit iiifv, (ed Mficg, a%i> 

vero fit cafus quarti, hoc modo: yrdylvv fih n- 

vmpiiwjitj hifMS t dSiy S iiToif . ( 

«f eci^oi. h. e. fames fane omnia fupe^ * . 
rat mala i nihilque ita dejlruit vd tolUt (fa» ' 
mes ) ut pudorem. ^ ^ \ ' " 

Pag. 934, fub finem; t« Itudrca ^ 'Cj-diun- 

hixoll* T»T«K, 1 i. e. decima vero legioni lidf -e.pCi. 
cma ab his Imge operat vel dijlrdiat &c. 
enim idem cft quod dirix'^'»- Iu verfionc La» 
tina eft : IDecima vero legio qua fupra memo- 
ratis prajlat. Sed mox. lequxtur, ■^iosrt 5 ^ 

d(r<(><l/Qa) 245:»e%t/<rji*eniK «Ajjv uaxo^lQu^ , kviriat ■ 

"TTu^. Quae Latine ita leguntur : illataque fylva 
pice ac bitumine illita , igni immittit. Melius 
vero, ni fallor, fic Latine diceres : fiuumve- 
ro materiam importajfet pice ac bitumine illi-, 
tam , ignopt immittit ; nam nott 

ell igni immittere , fed ignem aliquo mmitte- 
re:, injicere. ficpag-PfS. ,r'j cwt£v'^to 
TT vg cHiiiett autemhort obon- 

tur ■iUt ignem immitterent . pag, <>7p. ‘c»dm 
«/><<;, ignemque immijfum templis. 

PP4* iTva pliv 'TToXv fict(nA^otg ciiitjajy f tnal'* 

tum qutdem ignem immittit regia. 

Pag. p^ 6 .fjix* 7 dy^Ka.T 0 f 3 -if.-jirw>[ie)cl^vii~ Q- 
Sevipdihcv ^ f*,oya>. j Elegans hxc Centcmia.^y.ci/Jl- 
ip yerfione I^atina inepte exprimitur, Sine la- 

N 5 km 
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hre magnum quid perficere ne T)eo quidem fa-‘ 
cilefit. pro, Sine labore aliquid mamarumre- 
rum gerere nulli facile eji nifi foli 
ifieu/tt- Psg. P40. At« tSt 9 *ksH ■roi' 'iipov oivov/ nfii to 
t^cuov , fl ‘pts 01 ecptJAa.rnv 

f c^^tv(laai'Qiv S" c* t£ cvSoTtpu <^e- 

xdKHVoi Sixa> (PpUfjgp •a^eov § 

/ XV ^Aex^ov-r» , nfif iTHvev cuj)m. J Interp. ^Pro~ 
ptereaque f aerum •vinum & oleum quod fa- 
cerdotes facrijiciis refervabant -i tutum erat e f- 
• fudijfe. namque in templo ^ multitudini dif- 

tribuit -i & illi Jine horrore ungebantur & po- 
tabant. Inflilfe admodum pleraque in hac pe- 
ricopa exprefla vides, quredam omifla, alia 
male diftindta & perperam intelleda. Qiiid 
quselb , tutum erat ef udijfe ? & ubi hoc in 
Grxeo.^ pro otiKivdaug forfan legit 'ixdvoiaag. 
fed nec hoc tutum erat fignificat. praeterea 
omifit Xv & T« c*^cTipa> & XV. Redtius ita re- 
fingas verlionem : Tropterea facrum quoque 
vinum & oleum , quod fervabant facer dotes 
ut holocaujlis fuperinfu^rent ^ exhauriens 
( erat autem in templi parte interiore : ) dijtri- 
buebat multitudini : atque illi ab f que horrore 
/, ungendo ^ potando plus quam hin ex illis con- 

Obfervandum illa, vfl' cv^o- 
re^« h/>® > parentheli includenda, & dillin- 

Shyfiv. 
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AD JOSEPH. B. JUD. lOi 

’ C A P: X X V. 

yofiphus lib. VII. B. y. aliejmties emendatus. Ejus tn» 
terpres notatus, K«Tc/%d/x£VC/> mortui. Quid fipt6stv 
phaiy, Ppce^sv pro dare > tribuere. l^TaSictJcc (Jmxvi, . n^- 
ptetvui pro fuperiorem efle. Xiphiae ijuaUs cometa. M^- ' 
qol colles vel rupium partes promiaentes. 

I Ofephus Beil.,yud. lib. yii. cap. i. ’^oow 

w<pm ew]m Ttjt et( di. ®’ 

T»f Kct^eixoftivus v0(/v. J Intcrprcs: necfaltem 
fibi augurio fore puteant contumeliam mortuo» 
rum. Malim : nec malum omen fibi habebant 
contumeliam. in mortuos. k^)iSv'v tfi preefagium 
vel omen, fic occurrit fupra lib. i . cap. oi x«^ 

vero funt mortui, lic lib. ii.cap. p. 
K«6TO»vottey{# Ituii, honor 4efun£ii. HelVch. ka- 

»• A / > * A_/ ^ 

TdixfifA.imy ^ ^ n^yittijcsiv ^ <t^£A^VTcpy ^ Xctb- 

^vov%v, 

Ejufclem libri cap. vi. p. p4(>. ’a« 5* l<p’ oW- 

^npoy (i^Jiorett fi(t)V o ^ *ztr^Ki\dj(rtg 

fjV T(Sv VShiOVtKTiiy](/)V y 

Interpr. Semper autem fi bellum fluEluans gra-- 
•vaffet alteram partem , pOtiorum exhortatio 
& inferiortim conquefiio nafcebatur. Ex qui- 
bus verbis liquet, Icdtum etiam fuille Interpreti 
ptavy quia vertit f.udhians. Mihi tamen in hac 
voce mendum videtur efle, & pro ea legen- 
dum piTtw. Utitur enim hic Jofcphus meta- 
phora a petita, ut in verbo Ik 

etiam 
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etiam iii participio pi7ra>v. 'Pimiv autfcm dicitur, 
cum lanx vergit & propendet ad hanc vel illam 
partem. Lucian. Did. Crat.&L^iog. to- 

gTTi VUV S' 67t’ C^etVOv VpptVn y 

rnodo ad hunc modo ad illum trutina 'verge-‘ 
bat. fxpe metaphorice utitur Jofephus verbo 
hoc. ita fupra 1 . i. e. 3. ^ 5' vUyj ■ziro's 
■ , ippeipe, viBoria autem ad Ttolemaum 'verge- 
bat. & lib. III. C. IO. ewgje fdiv 01 piipei 

' Tt^ifs i videbat enim quo tenderent res 

'^fndaorum. ita hic etp’ om-npov fc. pttpog piTrav 0 
, ad utram partem vergens pralium. 
mox utitur Audor voce p^tt^ ^to inclinatione ^ 
ubi dicit 'pofroli ^ (^fic enim legen- 
dum pro corrupto <rt ig , ut vulgo legi- 

tur.) dein pag. P51. 'luxiong avn<g-pi(pi^ 
poTTclg. Ceterum in tu etiam eft metapho- 
ra a graviore lance. / 3 ^* 3 « 5 enim eft pondus, 
- libramentum, unde lanx illa quse pr£cponderat 
“ ; & gravior eft, dicitur fed metapho- 

' V . rice fepe hoc verbum etiam de aliis adhil^tur 
' ’ GU2E incumbunt alicui & premunt eum. ut hic 
dc pr^lio. Verte igitur verba lijccjofephi, ad 
utram partem vergens pralium gravius ef- 
fet. 

0 ^ &hrpt- Eodem lib. cap. x. ubi de fepto templi, 'ovx 
c.Jl. vpifig Q Tug cv ^ecpt,f4,et(nv eA- 

pj /ffp- >.^vmc7g '^fJCiTipoig Ktxet^yf^tvug , ag pitj^tvA to 
i ^itriov vTTBpIScuvuv J Lgvc hicmen- 

dum videtur efle in vocula ag, pro qua lege- 
rim 


AD 'JOSEPH. B. JuD. lotf 

rim », ut referatur ad ^ 

//Ver^ jubent > edicunt i non enim 
alloqui commoda eft verborum ftruftura. 

Cap. XII. Ejufdem libri: 'inSaJas j £). a%»u. 

•mg TtAfActg &c. ] To Jofepho noffroiS::^.^ ^ 

frequens eft pro darey tribuere y prteberey ut 

hic & lib. IV. C. I (ipciQ^Hv 'iivt (raTiiaioui . 

lib. V. liiv Hfji,}TAcui. VII, 25". 0 •• 1 

xeupos iKctTffotg 5 xg^xeiy.T#' 'ohioy, & 

cap.-.jo. ejufd. lib. 2 tfMpicu>i 

Paullo poft in eodem cap., lequitur: Xwe. dd-fftMyy. 

^cuvi ij fa %'uKiig'Ov J gK 2 ^^tccv eivccj Ttjy ^ iddt 

C» ix!ty(f '•^1 Kdf tirn9pt<PtSztf tmV po7T»g. J 

Verfio Latina ita habet: §iuominus autemple- 
rutnque pugnatum eft y fed cito dy brevi mo-^ 
mento pr alia mutabantur. Pro ^ominus hmd 
(dubie icripllt Interpres Cominus. Sed verte po- 
tius verba , ftataria plerumque pugna fuit. Eft 
autem ftataria pugna y cum pede collaro vir vi- 
rum legit, nec quifquam loco recedit, uti do- 
cent Viri doftillimi Lindenbrogius & Valefius 
ad htec Ammian. lib. xiv. cap. 2. cum fe impa- 
res noftris fore congrejftone ftataria documentis 
frequentibus fcirent. Sequentia vero Jofephi 
verba, ai oAiya> 

verte : ^ in exiguo fpatio ^ celeriter repelle- / 
bantur momenta.‘^Mox in eodem capite perpe-"^^^*^ 6 y ' 
ram etiam intellexit Interpres hasc, to 5 

lijg yvKiis ctetTjjg TrtfiTmiy au^ 

^oftremo 'nona hora no- 

d/n 

y/4Te^ 
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\ 

6iis coepto pralhi quinta die dijfolut i funt. At 
vTs\^ 7Ttfji,wTtiv f^g non elt quinta die, 

fed ultra quintam horam diei, in Trti^Tnijv decft 
a* ' . afi*v. ita liipra pae. 946. 'in fine, p<*V c#a- 

• '« -‘/QS' -«/ ..X 

• . , itig vvKTtg fig tfioof^fjv r<f eTraAe- 

' fiav. 

PJ. Eodem lib, cap. 17. de Pudente, "Q fih 

u?^cb Tn^nv fft/jttjSatAwi/, ^ dW 'njg 

^./i7X. ^yjg'j Nefeio quid hic legerit Interpres, dum 
heee ita expreflit in verfione fua , & ceteris 
' commijfa cum eo pugna rifum prabuit , a for- 

tuna proditus, ubi lenfus cfl: , ^ alias quidem 
fuperior erat in conflictu , fed a fortuna ejl pro- 
ditus. TTtfjieivai enim idem efl: quod 
£m , fuperare , fuperiorem ejfe. Notum eft il- 
lud Homeri lliaa. <*.--* l' Wt 

^ pugna fuperior es ejlis. 

atque ita, ut alios taceam, Jofephus B. J. 1 . i. 

C. 13. Bi^Aof^(^ i) 0 ' Artiygyog jt*)f /m-ofav nA^») 
Twif (rOpiri^m y eiXS.ee Tn^Hvcu ^oioetv. 

iterum cap. 14. ejuld. lib. isKriJfi fPiv t£v'ih- 
^euav Tn^ijmy. 

Cap. 23. cjufd. lib. ' kvti l' WiSTig eipiJpiav » 
e'/h <zsesg tv Soe-n-etwieSpov ajvfx^mg, hg y5v ii 
AoJTTflv itroi^^cvnv , aXs\ oig ? vctQx.cuofji.ivis, 

Tiig %(JtQg tTft 'foifjtuiisg i^ycv. ] Parum accura- 
tus &• hic fuit Interpres : Stantes vero, inquit, 
__ ' afpiciebant , nec tamen his qua abfumerentur 
‘ ' dolentes , faltem ut quod reliquum ejfet fal- 
yum haberent , animum cjlligebant. Verum 
hoc 
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hoc modo potius fbnent verba Latine : Ob(iu- vu-l 
pidi vero dantes fpeBabant \ n^^amen-> quum 
male ipfos haberet id quod abfumebatur > inpo - 
(i erum refipiCcebant \ fed^ ar dente jam etiam 
templo t animos acuebant in Romanos. Vides 
in priore verfione quasdam elle omifla qu£E in'^^ 

Grasco cxtant j utilia, «f §> yetS >cec 4 ojueyif : 
alia perperam efle intelleda, ut e? >»v ii Ae<- 
W91'. Ceterum de voce aw(^ qu2c in principio 
hujus pericopas eft, vide quas dicturus fiim in^'^ 
Animadverfionibus ad Suidam. ^ 

Lib.|vii. B. J. cap. 26. Tfjs (pXoj^g ^Si7ro> h). 

^'iKViif^r,g ii^u/u,c^v hcoi , T^g St TTt^t tbv vaoy //A d". e J} 
oiKug vtftOfAtyrig y yo/j^ioag .. 'om^ i?v, 'tn crd^tSzxi 7>' 

tpyov Sm>a.Qu\ , ‘ss^TniSd &c. ] In quibus verbis 1 • 
illa T8f 5 minus reftein-- 

tellexit Interpres, qui habet, nec membra qute 
circum templum erant , depafceretur , quum 
Ibnent; domos vero qua circum templum erant , 
depafceretur. 

Eodem lib. cap. 3 1. fHyfoit Cu. Pntun. 

mhiy et<Tpov tg>i pcfjoipuict <zcr^^'S!K{(ni>v ^ • f. 

reivetg tv bvKtvnv KofjLriTKg &c. j Xiphia vocan- 
tur illi Cometa:, W J ab enfe cui fi- 

miles funt. Plinius lib. 1 1. cap. 22. Eafdembre- 
viores & in mucronem fafii^tas.. Xiphias 
vocavere, qua funt omnium palUdiJfima , 
quodam gladii nitore, ac fne ullis radiis. 

Cap. 34. ubi Titus ad Judaeos inter alia, To 

Q p>ipt‘Sov , So> 0 'p>oKoyHV ti v/aiv tnj T« 


O z 


ava^ 


^ a^d 4 ^ y'^ 

/tt,,' i*K9nr//o , 





•7’ayd' 7iM^A/d~' a* 

Xf^i piAi r9 VHOU 
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dyet^ftefm mJJs.tytiv tTrtTftxpaf^S^. T HsCC iaCTS 

f )ecuni? , flatis temporibus in ufum templi de?r 
ata Hierofolymam , dida fuit Au-zf <* , ut do- 
‘ cet Philo de Monarchia lib. 1 1. pag. 635’. 

Pag. 97 "EfAeXS.ov eis Tjes- 

T^.y. e-/t.'d‘Jri{S y olxfjY C5X eis /uax^v v^i- 

] Pro «zs^A«t|8^»T^ leg? <ct^^^a,h.enos y 
. ,,non enim dicitur o^AaG«y «« tootv, fcd 
^4 j8fltA«y pro accedere. Eft autem frequens hoc 
j’ ^'/Ivitium in codicibus Graecis, ut ^aheiy pro A<*- 
(3tiv y xctTthctfie» pro KctTtfietMv , 

' pro < 23 ^/ 8 «A 4 ir &viceverfa, reperiantur fcri- 
'• • ■•'pta, ut alibi jam me obfervafle memini. 

£l). 0 Xf*>- Pag. 978. Kflti T® 'TTt^^hilfAOtU TO <SShS0V TJS 
TU-y.e-y, }te(p<tA^f fAifcs '^<mxetXv\pd(hf>(^ di^ds emt^gtcn 
•ms vtvouKrf*ivocs. J Pro ’^<7nKct?^vxpdfSt/u@^ l^OgC 

' 3^Ket\v\pdfhfi(^. 

Pag. p8i. ubi Machxrunta defcribit, ait il?| 
'4:^. y. t. ^ efle antrum imminente rupe proteClum , ‘(g.ums 

dvai^v oSa-uvtt fAcis'ot ovo uyixii<^v , ciPAijAoitV' oA»y«' 
dit<rv'nSy udi yh etTi/>(^ •mjjdvy «re- 

pos 5 ^pfAOTKTfiv c^/ihioaoit , cLt pncyifS/ictJi miSai 
A»'HfoV tidiTov , orcumidy n voo>ipieiTO)v &C. T ' In 

hac perioche adnotanda vox , , qux pro- 

prie mammas fignificans, ufiirpatur de colli- 
bus vcl rupis partibus emirpentibus. ita lxx. 
Jerem. xv I i 1 . 14. Mj) 6>cMiipif<ny 'iion' oritfas fActm 
/■fiatudu/ hinc xsAftJiioff apud Jofephumno- 

flrum B. J. I. 16. Exempla alia de hoc vocis 
petfis ufu 'habet 111 . Spanhcm. ad Callim. pae. 

rfS>t C A I*. 
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C A R X X V I. 

■ 

£x libro yofiphi primo contra Apionem quadam loca pauci t- 
illuftrantur. Fetus verjio Latina aliquoties notatur ^ 
emendatur. KaraSoMsirfliK & jrpoKaTajSoAXefffla quid. 
AeivoTtfs h Uyoig eft diceiyli vis. IlpooeSpeveiv ry 6 «p«- 
otelcp T 8 6 f 8 , eft cultui Dei vacare. Quid otoKeiuit act- 
isx^t. 


I N principio libri primi contra Apionem dir' 
cit Jofcphus, fc in Antiquitatupi libris pia- 
riiim fecille. Gentem Judaicam fiii/Ie antiqui t 
limam, inter alia addit de ea , Kgt/ T ^i>y.a>- 
gjtv h vwj xccTMKtinv. h. e. S* region€m ^ 
quam nunc tenemus incoluijfe. qute verba in liia 
verlione plane omifitInterpresLatinus, neclar 
tis accuratus fuit idem in fequentibus, nv wsr- 

a-xwtypu- 

-i^a,fayiv, vertens, quinque millium annorumnu- 
merum hijlmam 'continentem — confer ipji: 
debebat: quos '' Antiquitatum libros) anno- 
rum quinque millium hijtoriam continentes — 
fonfcriftfi. Strudura enim ha:c eft, 

7n(/ixltouvt?-epictg mprax. eT(Sy, Infequenr 
tibus dicit: Sed quoniam multos video, qui 
maledicis lerriippibus malevole A quibufdam ja- 
ftatis fi^em habeant, eaque qux ego de Anti-i 
quitate Icripfi, non credant, 'axi*.r^iy.oy 7» mm. 

faivsii S viiripoy «ir«f to j4v^ vi/mv , ro <■. 

<8^' nis imtpaoitn^Scc. h. e. S‘recentiorem€jfe'^^ AXy//. 
mUrm colligoM ex eo, quod nulla e- 

' “‘"Sl ■ ■ ‘ M4es.f^rf 
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jufdem mentio faSta fuerit apud celebres hifto^ 
ricosGr acorum. Interpres fine fenlu habet , /«- 
tantes mendacium rwftrum ejfe genus ^ eo quod 
nulla memoria&c. Pergit Jofephusi m^triSTav 
dTTtinai» hh <ruvT<Sftve , tHv f*\v 

?<oih^iivT<iiv TJjV 'njV txstnov 

^d/Sc^oyitxsi j Tvv ^5 dyyeieu/ i-n-eMopd-dmt^. 

qux ita Latine leguntur : ^ro omnibus his ar~ 
bitratus fum oportere me breviter hac di^a 
confcribere ; & derogantium- quidem , vefa- 
ntim fpontaneumque increpare mendacium y alio- 
rum vero ignorantiam pariter emendare. Ma- 


lim ego : T^e hifce omnibus putavi fer ibendum 
breviter , tum ut obtreBatorum malevolentiam^ 
voluntariumque falfiloquium arguam i tum ut. 
aliorum ignorantiam corrigam. 

Pag. 1034. 'oTCis yt xsn ■MiP 7 m irri Tpoiecr 
iri(n <r^d’'^vT0iV ij-npov, • 7 ToJkf\ yiytvtv 
' ■^Oid 71 m , e» ^d,f/,n.ci<nv 1 

Interpres in hunc modum: ^ando etiam de 
‘Trojanis rebus , ubi tot annis militatum ejl , 
pojtea multa quajlio atque contentio foBa eJl , 
utrum literis ujijint. ita^fc intellexit, ac fi per 
iTicn delignarentur decem anni Expe- 
ditionis Trojante. At vero Jofephus voluit, 
fufeeptam elfe Trojanam expeditionem longo 
tempore (annis fc. ccc. circumcirciter}poft Cad-r 
mi in Gratciam adventum. Vocein qux 

pertinebat ad antecedentia , male junxerat 

interpres cum fequentibus. Vertenda itaque 

erant ' 


AD JoSfiPH. 1. CONTRA ApIOn’ III 

craiit Grseca: Ubi etiam de iis qui adTrojanam 
expeditionem tam longo poft tempore profeci 
Jiinti ^vehementer addubitatum eji ^ an literis 
uji fuerint. Inferius in hac pag. habetur : ne^/- 
tpyl^ ^ av 6HJV €yw Tiie 6/u.S 87n^^'ouff 

quod inepte expreflit Interpres : Sed' 
ego videbor me potior ibus ejfe fiperfluus^i fiex~ 
planare *doluero. Senfus elt ; Sed operam per- 
derem , vel ineptus ejfem , (i eos qui melius quam 
ego norunt , docere vellem. 

Pag. 1035. h’n Sfi mvtw ii(f[ifjLixg ^sj&Kct^/Se- 

] Vetus Interpres: Cumpt-f^^d- 
ergo conftriptid nulla proponeretur. Minus re- 
fte. Senfus eft : cum nullum antea jaBum ef- ' *• 
fet hijioria' fundamentum -i nulla femina feri- 
bendijaPta. Metaphora in verbo <zsesr-a>'ictQ>oix- 
Xi£ztu{ vel eft a fundamento aedi- 

ficii quod ponitur , vel a femine quod terrse 
mandatur ab agricola, ira aliquoties in Bell. 

Jud. Inde transfertur ad quodvis principium 
& originem rei. Mox in eadem pag. Xcym 5 
Stwctixiv ii^tSeiKviwp , lignif fed eloquentio vim 
ojlentabant , non vero , ut habet Interpres, 
fed verborum magis habere prolationem maxi- 
mam. Sequitur paullo poft, oi ^ y^d- 

tlieioui , ifTWf aicpLi^ov cwy>i (pavd^ixi -reivToiy 

eiXrjJigu^pi. xiydv [jliv }{dl c* rdrQig Set- 

VOTJJT^- flfJi>ag nig avyyp^(pdjai 

‘EPAjjvjjcojf ; Pro legendum tcIv 'Q. Apud 
Eufebium hsec paullo aliter leguntur, Ic. 0*5, 
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1X2 Animadversiones; 

« f^r, S' cw'& y^iletecv tTtpoig , hoc C&i Ji tiOfl 
eademcumaliisfcriberent. Ceterum illa, Mytuv 
wev evexi» K 5 V cv rsints dtivoTtj-ns, non figni- 
ficant, caiifa quidem verborum calliditatis 
eorum ^ ut habet verlio Latina, fed dicendi ge- 
'nere & eloquentia vi.. In line pag. k«/ 'l'u fx.d- 

,A<ew Hv ToJv S^outtvvfjbivm ty^pf.mtvTu 4>et- 

ptKtf h. e. df' quod maxime ^hceni- 

ces uterentur literis ^ qui Gr acis, earum ujum 
ojlenderunt. Interpres iiabet: & quia praei- 
pue' Gracis immixti uji funt Phoenices literis. 
Legit forlan pro 3^SetKyvfA.ivm perperam b-ki- 

Uiyyv^ivm . tfftO. C)ir/i'u/, eTfi^ifVU^trav. 

'■ Pag. lo^d. K«tf rp ^ 

tivTeeg y minus refte vertunt, df in Dei placa- 
tione praparatos. Eft enim ■e 3 €pos^^ 66 '«n 
^7nU 'lr'ji2y cultui Dei ajjidue vacare y alr 
tari infervire : quod Paulus iCorinth. ix. 13 . 

'rw Junagtiftca 'zsfsaiSjidJHv dixit. Habet verbum' 

Jofeph. etiam B. J. vii. f. Simi- 
liter EHodorus Siculus lib. i. p. f/. reug tSv 
yav XHTispytcug i^ep oii?^iKt*g >aesa^Spd/auv. MoX 
dicit Au£tor de Sacerdote , oportere ipfiim e£ 
of*ot3-vyg ytweuKogTTeuoen-omeSyai y quodcavever- I 
tas cum vetere Interprete, ex ejuf dem gentis 
nafei muliere : eft enim liberos procreare ex 
ejufdem gentis uxore, hoc eft '7roud\j)imu^. 
Sequitur mox; noAejt*@- non eft 
proprie, ut in verfione, habetur. Si aut em bel- 
la proveniant \ Ied, 7 ^ bellum impediat & ob- 

Jlaculq 


I 
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f VJi 70 .(»ygt, A«y. i 

jiaculo Jit i quo mmus hoc fieri queat. Infe- 
rius efi: : W il* «»'ff ^vc/A.iva,( 

•zn&rierTut. perperam iterum intellexit, notie^ 
nim ad' captivas accedunt, figrtif. autem : mri ' / 

admittunt in numerum fceminarumi 

quee facerdotibus nubere p>ofIunt; Hpea-it^ 
enimnon accedere i Ced admittere- » «©(t- 

ftSui' repudiare. Sed memini de hoc ver- 
bo, in quo faspe errant Interpretes, mefiipra 
alibi egifle. Ceterum quod ad rem ipfam atti^ 
iiet, de ea vid. Jofeph. in Antiq. Jud, lib. iir; 
cap, IO. Dein vero in hac pag. alius error In- 
terpretis eft notandus in verbis, Xolf 

ftiiAtmv oTtSv yivom eis tsr^'(iiKnv ^ aTrtiyipdittij/ 

fkm fidfioK rrapi^aiSai. ubi priora ita exprel- * 
fit : his autem qui pradidii furit, perperam' ' " ' 
T«it eipTifhlfim fiimlit pro mafculino , quum llc ' '■ ’ 

neutrius ^Qtitxis y & conltruendum cum o- 


CAP. XXVII. 


iHoiLifyi CHm infinitivo confimBum^ fepe habet fiibinteUe- 
itHm ieViil yojcphus emendatus aliquoties. *A'Xo^ej6ut 
vito Tivog, perire ab aliquo.- 

I 

I Olephus lib, i ; contra Apiorieni p'ag. loj// 
dicit homines quofdam male feriatos detra-y». 
here conatos eilc hiftorite fuuE, a/ Ut 

ft,6i^Kt(iiv yufiyetrfjtot vopiiQoras , ttetrr.^ 

ypjtuf ufff aj^^eAw. ] A mente 

P «tboris 
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• ftoris aberravit Latinus Interpres , qui fic : 
quam in fchola adolefc entium themata exercen~ 
tes , ^ accufationis infperata atque detractionis 
facientes opus. Ut cetera mittam, genitivus 
ijle Ka.TKy9oioti & c. per iepofitus , eltex- . 

damationis Atti^, cui aliquan do etiam p^- 
ponitur J vel (peif . Prieterea ve/Ai^oyTi? 

«■«i denotat, exijlimantes proponendum ejfe. 
Plene diceres , voAtt^a v Ttg hHv nrQUH&aJt. fepe 
poft verba Atyi», Kfivv &c. omittitur 

3«!'. hoc igitur dicere vult , nonnullos hifto- 
riam fuam habere pro fi£to argumento , quod 
^ adolefcentibus in. fcholis proponi debeat, ut 
in dicendo ie exerceant. 


Pag. 1038. caes? Tif? 39nxeie^vTox via» 

p.!'i‘bf ^fiSv 'ihn(pceiyetV‘Tfi\i Ket^?U(nv. Int. oduerjus eoS 
^ • qui contendunt novellam ejfe noftram conver- 

fationem. Pro converfationem dicas potius Jla- 
-r\tum>!»vc\gentiBSf^^ .<^^rz 'm principio hujus libri 
' dixit,' vt(iTr^BV'-avaf^jt •Eadertt»pag. 

inquit, /ttew' i(ff/ Uifo-ai (pcutpei 

, xetTt^mv, 'i^s’Airioci tTet ft^avTts y ^ ^ 

vii r.fA,iTt^s rTiiifn Uif(rai <sf>aTdJmvTi(, Perpe- 
ram hic rurfus priora tranftulit, Medi veropo- 
ftea atque ^erfe palam in Afia regnaverunt. 

^ * Mens vero Auftoris eft, Medos & Perlas in- 
, , , notuifle Grsecis , poftquam Aliae imperarunt. 
X Ceterum pro jifttTsg^y tjTretpn legifle videtur. 
Int.. ereg^f ^ireipu. habet enim alteram conti- 

mntem: quam ledionem veram arbitror. 

' ... .... 
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Pag. 1039. "A^^OfJLon Sri Trpanv toSv TTcto’ A*#/'. 
'AiyvTrrmg y^fzi^ctraiv ^ ew'Q^ cloiv "Tt-TTct^ p- 

^aliS-tS-oui icaKtivoiv ] HiEc ita vertuntur : 7fe- ^ 
choabo autem plurimum a literis <L/Egyptio- 
rum , quas non arbitrantur commendare qua 
nofira funt : Interpres hic corruptam fequutus 
eft ledionem, unde mirum non eft, fifenfum’ 

Au6toris minus aflequutus eft. Pro ix '»»' 
legit ille csx m^m{. habet enim, non arbitr ane- 
tur. Sed nec i^c «i*»' eft ablque vitio, legen- 
dum HX i h. c. Jieri non poteji. dein pro'' 
y.uKeirjiv lege mKHvav. Vera ledtio eft apud \ 

Eufebium J*rapar. Euang. lib. x.cap.13. <umt \ ■ 
fjb/J av a% oiov tj rajcm^v. TotUS 

locus Latine ita exprimatur : Initium jam fa- 
ciam primum ab ^J/Egyptiorum' literis. Ipfas 
quidem eorum literas ut pro feram fieri non po- 
te(i . Ibidem paullo poft j dvB-ptinroi ri yiv(^ cc- 
CKpLCif M.ct(sdpx.pa-r,mx,vrtg ixt X'^p09 rt 

aav. Verbum poftremum eft vitiofum. lege 
^tr^rdjQou! j ut habet Eufeb. fyllaba enim 


perperam eft repetita ex prsecedente voce ^ . 
pciv. Quod ad verfionem horum verborum at-«<^' < 


^JCen- 


tinet, parum quoque accurata eft, fc. homines 
genere ignobiles , adepta fiducia , in provincia . 

cajlra metati funt. Debuit ; audaHer regionem 
inv a ferunt objeuri genere homines. 

Pag. 1041. ‘o dvTjig A.’ lyvTTTii Boi- 


aiXdjg ] Perperam hic rex Tethmojis 

iftimuy 

P 2 “ piea^ 


xs 

vocatur, ut praeter ahos monuit eruditjiftjmuy in f(r 
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\.€H^rius ad Pbiloftratum pag. 226. ubi Julio 
v Africano ‘AfuSs, Eufebio & Syncello ' a fMums 


£j. ffMh. 




(. - (dici docet. Philoftratus loco di£to '^AfMtmv vOr 

eat. y id. Marshzm. Can. Chron. p. 315’. &C1. 
Perizon. de Qrig. cap. xviii. Ve? 

irum nomen procul dubio eft *AfM)oig, unde 
oblcurius pronunciato <* > fa£tum "ofiaaig, pro 
O dein perperam leftutn ®. unde de- 

pique a didtante aliquo , qui monebat nomeq 
hoc ab initio habere © , thet, fadum videtur 

^tTfjcoi>a2g & Ti9'fJL0d(nc, 

Pag. IP43. De Aferumopoftquam dixerat, 

addit, a7r«Ae7» 

'y^ck <i>fAs?T@v, Sed pro e;r'< lege \san: non 

diMn^ enim dicitur ~:knhi£r au, vel tiri > ■ 

, led vsCT '-pro ferire vd interjici ab ali- 
, - - ^uo. fre iCor. X. C>, vizd tw «TrwAoi»^. 

■■ VerC. IO. aV«A«»Ts \jOTi § 6 ?^oQfduTS. Lucian_._ 
Dial. Mere. & Char. vm <p<tf( 4 .uKj> mg \j375 

«y g -jrcu^cg «TToJJavwi' j ^ ytweUKog. 

JS-dieony Eadenipag. /ttfr fAftfmr 

Tt' hii^SrmaJi «A«w5 Obfcure parumque 
accurate hxc ita redduntur : Tejlimoniojtqui- 
■ - ■ dem 'phoenicum quid amplius oportet apponi? 

■ '»T r,s Jccflupiag hic noii eft genitivus qui pendet 
a comparativo «>A«® » fed a fupprefla prsepcH 
iitione c«. Senfus enim eft : Ex Phoenicum de 
gente noftra teftimonio quid opus eft plura aftr 
. kobcix‘4 quamqu3ejamproduxi| 

fixru. • pag. 1044. d(^t^vrecg uiriff viare* 
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^ 7 v. J Pro timdtTv lege '.poftquam-au- , 

(divit , vel intellexit eos defecijfe. lic pag. 
1055. ^i \it 6 /vn poftquam intellexit. Ibidem 
paullo poft ' verba illa,' 

chlytv 0 BJjpfiaorof, ndhiv <Sr^TtJt 7 Uf C¥ ry Tif 

ct^;ga<o'n}T(^ y in vcrfione Rufini. 

plane omifla fiint. fignificant autem: ^Tteinde- 
inferius paullo hac iterum Berojus.in. 
Antiquitatibus. ey/vra^ 


C A P. X X V I I I. 

JoJiphus' emendatur» Quid hicvc^utrii» *Au- 

Xcthlou Interpres notatur» Ilapu7vxs'^v toTi; Trpay/xao*/ > . 
rebus interefTe, LeEHo Jofephi nova diftintUone juva^* • 
Utr» Quid avevsyMsTM rm t^u mhjfiiav. Dijferunt ?r«- 
pUTfisadat ^yLTi6e<r6ccu Rurfus notatur Interpres» 


• • • 

I Olephus lib. i, contra Apionem pag. 1045, dnw. 
perempto, mquit, Labpro^dbcho, iruueX^v- p>. 

•ns c\ d^^uXdSau.v7is cu/rd y KOiv^ Tjjy dctaiXetctr^itiA* tw- 
Na£«|(v)foM Tivi 5 ok , ov^a 

c/K- t^s dui^t d^‘sd( 7 i 6 i(. J Eiifebius ^raparat,- 
Euang. lib. ix. cap. 40. hacc melius exhibet, 

Ic. 2(v* TwK c/K, w» 0« T^f eioTijf cJjbw 

cv?zcaiiis. qux vera videtur leftio: nam f hic ' 
locum non habet, ut nec vox dh^nwg, qoae 
injlantiam lignificat j fed rc£te fe habet vox 
binm^Qimy quas lignificat confpirationem y' 
qua plures in aliquem infoigunt. Obferyavi. 
liquando a librariis alteram vocem fM*o altera 

' ‘ ' P i 
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dium- 


li^tx mi- 

)»Utfn 


Sl.dxm- 


disf' 




tft. St ^ */** 
CUA 7«»^ 


fcriptam. fic zCorinth. xi. 28. recepta Ie£Ho 
quidem habet efhM^<ng. fed Mfti quidam j 
tm?i 6 <ng. forfan ex feribendi compendio ortum. 
Sub finem ejufdem pag'. T» ^afiovyrih 

XjzsvfJ-eivcuTl^ TKV in\ioj)Kictv , d?i< iyH(iJl(ncvT@^ 

£W 7 iv <sit9’n^oy. Lege rt-wTJv -zaepTi- 

qav. quod non eft prius Jupplicante , ut habet 
vcrfio Latina, fed, quum prius fe dedidijfet. 
Sic ^ 4 - 

& ey;tj€i^'^£<v Tiva Z(i(* B.J. I.f. eyaS6*e/^«*i' 3iW- 

£/'oK 'Ttn lib. VII. 2f. 

Pag. 1047. dicit Jofephus, Choerilum anti- 
quum poetam gentis Judaeorum meminifle 
hiice verfibus: 

T« l 7 n'^v dtiQcun yiv(^ ^vfj.ct<;-cv , 

ThSo 5 -Av <Po'iyios'ct* t^ofjLATm a(pitVTtg‘ 
’llxxi/T c» Xo^vuttg optn •zshATin ©%* Aiuy», 

> VftLAiUBh' VAWit_* ' ^ 

4». Xo^utpa.4, . 

An ’Ai/%f*etAte< fit voxGroeca, dubito, nufquara 
certe mihi ea occurrit. Scribendum cenfeo 
'Aw;t;<!tA£ot , quod Hefych. exponit wpoi, gra* 
•ves , vener Miles. ^cf&uA^ 

Pag. 1049. ^Eti yt f 4 ,r,v oli rjj 'Al<t^dvSfa tS 
fiA<ri\ei (nwitj^nvofiSfi , Hffl 

(WT^ fjt-tfJLApTVfriKtv. elg cui-ng 'S^A'ivy.ftv (p>i~ 
eiydpk 'ln^edit kaQ tjjv ^^rdou) ytyofii- 
•raeD^ «jS^flrOT^etf. j Quam pericopam mi 


n..- 


ciy V7T 


yetg 


niJj^ rede intellexit vetus Interpres, qui ita: 
Infuper autem t quia & cum Alexandri regis 
fuccejjorihus pojiea militarunt , tejiatur hoc . 

. modoi 
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modot dicens ea qua cognoverit a viro yudao 
in expeditione confiituto cujus verba fubji- 
ciam. Tu potius vertas in hunc modum : Sed 
pr at er ea teftisefit militajfe noscunt Alexan^ 
dro, & pojlea cum ejus fuccejforibus. Subii-, 
ciam quibus ipfe fe interfuiffe narrat^ ah ho- 
mine quodam Judao gejta in expeditione. Ut 
alia mittam , videtur Interpres vetus pro j<va- 
fiimq legiflc yivofjbivis. perperam, vertit enim 
confiituto. praeterea male conftruxit 
cum illis oV dvSpog 'la^aia. ncc \!ssn 
2 tvi^ fignificat cognofcere ab aliquo, 
conftrui debet cum o/?, denotatque Tretpetmxlt* 

Taig Tr^ciy 1*0,01 , rebus interejfie. lic Prolog. K J. 

P.-705’., oJ ^JtX^ « Ti\g oredy^a.oi y 

a.x.0^ avyis.iyorng , qui rebus ipfis non inter- 
fuerunt , fed ex aliorum relatu collegerunt. 
dein eadem pag. , iis qua 

pofieagefia funt interfui. Denique ctuTigorapa,^ 
dicitur , non eaircy vel t,a.vjev , quia ma- 
netur in eadem perlbna. Paullo inferius in ea- ^ aout». 
dem pag. narratur de vate, qui dum augurium y». 
captabat, omnes lubfift ere jubebat: intcrro-ytod 
ganti autem Mofollamo optimo fagittario { 
quam ob cauflam fiibfillerent omnes, refpon- 
uit vates avem monftrans : tAv f*\v aim/ 

'zofpo-fteyeiu evju.(pepeiy ordoiy,^ hoc eft, fi quidem 
ibi manderit avis, expedire omnibus ^ fi mane- 
rent. Vetus Interpres llnc ullo fcnfu habet: 
quod fi qui fim expediret f eis^ut manerent om- 

■ ' ' t m> 
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'fies i ftaret avis. Verba quae mox fequuiitttf j 
.malirni pauIlo aliter diftingucre^. In recepta le- 
'^ione ita habetur , UK.^ Wc. TirTni^si» atax»- 

/WN. rtu-9’*ff re^aveCrtAr. 

.vocula mihi referenda videtur ad TO 

non, ad a-w^^oct y hoc modo: a»«6a5«- 

<Twi»5»OTt5, mrfus, tece^efer-tacens 
&c. non vero recedere :. rurfum tacens, ut.hie 
moizoiftiv ^vS-te, ita ^Elian. V.H. i. 6. \}zn<rpt‘ 

M Pag. lofz. de Amenophi dicit, . 

^a>rn** dvmyKtiv ^ t^v 

^^^uieu. efMtvvptM f*t¥ dutd ’AiJt,ty(i(ptty. w«Mifoc ^ 

t^7n®->ivT*. ] Qtiae ita legis in ver fionevetere: 

'hunc. & Decnm fuijfe contemplatorem <> 

^ impieffe difiderium ejus facerdotem Amemh 
phm natum e K.patfe V apio. At «t vei/eyjtetv t»ji» 
iHn%pkitty ti^i no& .c& implere de/tderium alicit- 
juS\ fed dejtderiim fttum.referre ad aliquemty 
vehcommunicare cmt aliquo y quod etiam mo.j- 

dicitur. Totam pericopam fic ver- 
te ; hunc, cmcupivijfe 'DeorumJpeBatorem ejfe , 
S‘- hoc. fuum defiderium communicqffe cum ‘Paa-f 
piis, cujufdam filio y cui idem cum eonomenerat 
Amenophis. 

Pag. lof^. deOibrluphoHeliopolitanoPon- 
tificCj 't> 5 fJh\y ouuqpig vifJioy ^^T^ ,• twk 

'MyiTrl^ ^fA,i^vo[Aimv Ufi<Sv aTrtx^cB^cq 

?Tciy^ 71 ^6AV dya/^Sv. ] Ante hxc 
verba mti .tw ex textu Grjecoexcidiile 

■ viden - 


fip:! .ffXan. 
pi.tofe 

Jtuar^ 


AD JosEPtti I. CONTkA APTOI^. Ut 

videntur illa, is&miwHv. legit enim 

ca Rufinus, qui in verfione fua habet, tane“ \ 

que ^eos adorarent , neque ab animalibus ^ j 

qua pracipue facra apud C/£gpptios erant , fe \ 

penitus abfiinerent. Colbgi noc pricterea po- i 

telt ex iis- qua: in fine pag. leq. habentur : ndi w- ffton. 

iff- 

■ ft^Tt rav tfr AtyuTTTu d-ffirkA/ofi.tvm <iare%e* p»/tt rn/tV- 

<98jf , TTetvra Si Kdi x«-na 9 "i«i». ubi eadem fe-* 
re qu£E hic. - ceterum ifta -Tranet, -n dm. 

, i. e. ut omnia maSiaf ent atque cbnfu- 

fnerent i hic furit prseterita in veriione. Sed 
pfo "Tt legerim potius 5 , ut in verbis qux mo- 
do allegavi ex pag. leq. vdvlg, ^ 5»«v ttdi **■*» • 

Eadem pag. de eodem CWirfiipho narra- /ll/. esu>n. 
tur , mififle eum legatos paftores, qui a Teth- 
mole pulli venerant in urbem Hierofolymam,‘/>c>^!>ti^i«. 

m. )ca 3 -’ iavTty "rus aH^as^iruuaTift.eiS-iy- a 7-J/ 

ye t ^ \ • 




TU 


T«f Sfihdtrots , cruvsirt7(^TdJuy ofAoJvfiaSeyett 
* Aiyoimev' It$p uy duT^f ‘nniy^lXuTt ^ / 

>ny i^ty eis A8eip/y t vv -zjCfij^yix^y ewruy yrec-rfiSuf Auamiv 
TO d9nT^dua''yrupi^tty d(p^vots, 

Sui 5 071 oeo«, tdf petSb^g \sts^xet(/oy dv-iph tijo 
%i»^y •mfiTiiy. Hoc efl: fecundum verfionem 
Latinam : caufas fuas & aliorum qui Jimul fue- 
rant exonerati fignificans . ^ pofcens ut pa- 
riter contrat^yEgyptumcaftrametarentur. pro- 
mdjitque eos fore venturos,, primum quidem in 
Auarim progenitorum fudrum provinciam ^ & 
IKceJfaria populis abundantius exhibenda : pug- 

■ Q, • »<«/#- 
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jj). tOoH. 
Ht/n^ 


^■■^Lu/fyO 
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naturos autem opportuno tempore ^ ^ provin^ 
ctam facillime fubdituros. Multa in hac peri- 
copa inepte funt exprefla, & contra mentem 
Jofephi, quas, ni fallor, hxc eft, ^ manife^ 
Jiatis iis qua Jibi aliifque ignominio fe habitis 
acciderant rogavit ut una expeditionem face~ 
rent in <i^gyptumt promifitque feprimumoos 
duBurum Abarin avitam fuam patriam , ^ 
necejfaria fe copiofe exhibiturum turba pro- 
pugnaturum autem quum opus foret ^ & facile 
regionem fub potejlatem eorum redaBurum, 
Ibidem mox minus intellexit hsec verba, Uti 
I fa "Q, ‘jrfiSTtt a> -nig Upoig ItfMfhfieo 

'dg y IctvTiv f/.%-n-7nix^Ar> i vertcns , animalia 
f aera i & qua pracipue a facerdotibus honora- 
bantur t ante pramjit. ddouiv. fy animalia fa- 
cra^ maxime illa qua pracipue in templis co- 
lebantur ^ ad fe arcejjivit : JPaullo polt: t*» 5 ' 

vioy ZiS-ay - - - 7ny'(^i7ij ey^, 
ieiurS <p»Aov, quod non eft, ut habet ille, f- 
lium apud fuum commendavit amicum, hoc 
Grsce diceretur, ectura <piAai fed 

j|e 3 *T® eft tr an fportandum curavit ad amicum. 
ita Cicero ad Atticum vii. i7. pueros wthk^*- 
in Graciam. HuJicaudtn ut/fa^ 

'In eadem pag. totum hoc membrum, 

7IK t(df g-^TtTnSoy ‘AtS^iOTrmct >z!^g g57* - 

w^t Ttig 'ZSTAf * Afdfid^Viig J /3<«ajA«af £5r'i rSv 0 - 

flm T^g 'Aiyf^THy omiftc vetus Interpres. Et hoc 
in fine pa^iu»e habetur, non fatis intel- 
lexit. 
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lexit, ifof Ufoev?^Sn(s HSf ^vftMvcfitm ^c’ava Jtiir />a4rn, 

^fkStn y «»!« -jo|f ew-ntg OTT^vioif tSv nBtt^ua^ p. 

fAtvuv iifw» ^«av 'xf<ifdfiot- JiiriXHy. focrilegi^vt/fu/i ‘fxt- 
hsec funt ejus verba ) facientes ^ Deorum iimrO 
idola devajiantes , fed etiam ipfa facra anima- 
lia qua colebantur crudelifpme difcerpferunt. 

Ego potius fic interpretarer : neque facrilegia 
committere y aut Deorum fimulacra ‘vajtare fa- 
tis habebant ; fed iifdem etiam continuo ute- 
bantur ad affandas carnes animalium facrorum 
qua cultu divino afficiebantur. 

CAR XXIX. 

J^erda quadam apud Hejychium Jublata, ip vocibus ab 
A, B, r, A, E, incipientibus. In quibufdam vero leSio vul- 
gata contra doUorum hominum fententiam adfiritur 
adfiruitur. ‘ 

I N 'Obfervationibus meis Mifcell. ante trien- 
nium ferme editis, 'ex Heiychii Lexico qua- 
dam emendare & illuftrare conatus fui. Quo- 
niam autem poft illa ad idem Lexicon alia quae- 
dam nova adnotavi , quae lucem aliqu^i locis 
nonnullis obfcuris aut corruptis afferre queant, 
vifum fuit ea hcic fubjicere. 

‘ Avdvdjaig y «vaGiooffjf , diiid,Tavcng , 1 

Vir Doiftus pro ’AV«v<6(r<f emendat 
&pro dydvtupKy dyd^tiipig. Sed infeliciter. Ni- 
hil ego mutaverim. Videtur enim Hefychius 
in animo h^buille locum lxx. Intt. Ffalm. lxxi i. 
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4 *. ''oh chc £«iv C¥ t£ '^vctra aoTo»)/, 

ubi Hefych. avM<n( interpretatus eft «tvee-^w- 
<r»f , vel aveivcLvrtg j ( V erfio Arabica heic etiam 
habet requies, fic enim illa: non fft enintre^ 
quies in morte eQrum;) vel aydytiij/K, fvi^i* 
latio. 

' AmTtB'^taMV ^ eimm(pv^aKtv &C.J Forte ^kA- 
Artxji» , inquit Sopingius. Sed legendim haud 
dubie eimTft^v^ncep. SuidaSy ’Amre 3 ’^iccKtyd¥Ti 

^ iTiAty, \J/i^oy 

ovKcig. Bfjot 5«^ 7» (pv?i^a Ttjg nxiff. vid. etiam 

Scliol. Ariftoph. ad Acharn p- 37 ^- 

'L5arr'i3'iy«y. J i-^ege mutfito accentu 
eft ex Ariftoph. Equit. 352. 'ySof^cq 
jS^u?A«y. ubi Schol. £^<t7rrtT«jM.ev(^ , \jsni^iv 6 )y 

fltS-VOiV, ^ 

rv^etg ~ ‘ - 01 ^ TWf KCLTii ^y oix.tjotig' e< "q frTrrjAcuci- 

rdf cv Trecf/ct ‘Q eivia. ] Soping. prO a/ vd^/tt 
legendum conjecit ^vrdpiet.. Ego minori mU'» 
fanone legerim yjirdfj.et,. quam vocem fic ulur-» 
pavit Comicus in Equit, p. 3 ff. o^yrai^oig ^ 
&CC. ubi vetus enarrator inter ^a, dvv § w <f>«- 
^£ 0 »? IW ^yeig Kg^riy©- Si 

<pr,<Tty , oTt vdtmv €iv*iv KctmSva-tv »t «5 wVo/a*^v. 
AiO>Kct.vKet,vtd<roLi y 24 fl^»A>j/»»ffR 48 str Kdvvog p«^ 0 

jtA^/»««. ]. ;^e£le copjecerunt Salmafi & Junius 
Icribendum Aw^)c^tuy^fl^(^a^. fic Schol. Confici 
p.764. ’ H 245‘X«fcwv»a(raf exponit ^ 

f- t y.cLvvov Tov jtA?/)ov <pa.(r*. 

^ , >< 7 reAe(rcti , / 3 a«? 

3 
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] Fruftra ad kcmVo), refert puie- 

tus. eft enim a kovk pulvis': dcdudtum ab iis 
qui in pulvere certant & antagoniftas vincunt, 
illi proprie dicuntur piaxavia-cq. quomodo hic ' 
legendum pro corrupto Aiaxsvwcu. Infra He- 
lycli. vioyiauSxf , dymtfftt&tn, & Comic. Con- ' 
cionAtT. p. /fp. KoytcTiM, quod Schol. exponit 

Atomapci, «rEXtVJJfaJe^fpoi , Zltyigy^‘Afz(pw¥ 

AtwK97r®?voj Ko>A}ii 4 >tyei. J Re£te conjecit Salma*^ 
fius legendum» Atimapci, oi ’EAjv>jf d^sA^si, 
K^o zn'^g ng4 \u(pt(iv Sco. Refpexit forlan He- 
fychius ad Euripidis locum in Here. Furente 
verf 2p. 

T« AiSOjcoTTwA» Tvpeuvritrou t 

’hfji(P’0v i Z»i^v, c^yovo) Aiog. 
fPriufquam terra dominarentur in equis albis 
equitantes Amphion & Zethus filii Jovis^ 
ad quem locum vide etiam do£lidimum Bar- 
jiefium. 

A»rt9T?t;<ncv m Si^iov. At ne- 

quaquam fignif. dextrum i kdpenetranSi per~ 
vqdens, lege itaque quod participium 

elt verbi 

'Eipriatv, ’nat(p^pri.'j Fro Eiptim legc meo 
periculo 'Eio>jpp*i(nv. ex Ariftoph. Equit, p. g88. 

« yeip ttmjpptim eig tijv liKicu , a quo temfiore 
fum fito malo introiit ades. & feries literarum 
hoc etiam pofeit apud Hefych. Simplex vj> 'pne*. 
habet etiam Comicus p. 267. . 
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*E)C(iv^av^fS i c^TnatS-eif. J Lege o«5nicS-«V- 

^ ciovei kakSs 

Atywi» (TipoSpvg j t^g Samg. J Forfan ex Eu- 
ripide in iferc. Fttr.verf. 218 . Aey»f oni^<pj» 
(^g 

EnxloTotg , ztOf « ArtxeJa/^flv». J Locum hunc 
illuftrabitPaufanias, qui lib. iii. cap. 18 . in 

fine I AetKtSeufjLovioi 71 c*:7iA0»T8f ^s^g»yf/.ci C4C 

^tXCpSy, ^g 7» bxtVfit; £3a{n<JKy<}o 

ieuptevet. Tifjtvaiv 'ETTiSodVfVf t» \tti netvmna. J ijcg- 

Clif fXIfVtlLtt 78K *F.W<^W7;>g Aj^VTIf ra*}®/. 

h. e. LacedamonitT^elphki Apollinis ju^- 
fu ^ aneas imagines pofuerunt, ^ ‘Deum 
colunt Epidoten , Hicefii Jovis iram ob ‘Pau- 
fania facinus accenfam, ab hoc Epidota di- 
centes averti. Vide ibi Interpretes. 

‘ETnyeicFtTtej « emAj^^Tstf. ^ Sic iTmiaxvmf pro 
adit apud Callimachum H. in Jovem ver£ 13 . 

- - - jiSi «n fity Ktj^fifAivov dtMiSmrig 
*Ep7miv j uSt yiwij J^ylos-tTOj &C. 

Neque eum aliquod indicum Lucina animal^ 
neque mulier adit ulla. Mirum eft, quod CI. 
Bentlejus hic verbum iTnviojtTUf loco cedere 
jubet: nufqu^ enim id legere meminit, & 
pro eo reponit Shfiia-ytTuj. Et quia lic liare 
nequit vocula quas cafus quarti ell, &: pen- 
det a verbo Uh^tia-^TUf , quod dativum re- 
quirit, mutat eam in vel in «. Mirum, 
inquam , quod V ir doiliffimus , qui poetas Grse- 
cos legit j nimquam cJ^ytostTu/ legerit? quum 


I 
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Theocritus hoc ipfum habeat, 

43* y. , , , , 

a xcthti •jrcug ef^vtortTKf. 

'^0 puicrapuella advenit. Hc^ydi, 

& NiarefilKSjf , vo^ivi^h/jov. Paflim a- 
pud poetas nof^cq , mos^OfAcq & vios‘OficLi cum 
quibusvis compofitis reperiuntun Exempla ad- 
dere alia , quoniam e Lexicis peti poflimt 
etiam vulgaribus, non libet. 

1 ' Ea-KctTi^ov y civt^ijfii 9 , avtjpdivuf.'^ LegO-ayif- 

^<C'wv. ] Sumfit haud dubie Hefych, ex Pfalmo 
LXXVI. 6. fffxet)i^ov ji fJt,n, ubi Syitt, 

tivr] pd/ytiiv 79 TniOfiti fiit. 

'EffxvB-KTf^ivngy xiKaffiiy>ie. ] fic Euripid. JSt 
lePira verf 24.* 

Xctf xg^Tas , 'aKcKctfjioy t ioTtvB-igrfiivov 

Et caput & cincinnos abrafos novacula, 
Vid. ibi Barneli 

’ E vah^Yi y ivav^. ][ Habet vocem Plutarcliusin 
SytnpoJ'. IV.p. 664. Tflt d^s^TToua jSv vSeLruv 

Ket^Sffjy ei ^apj/ot 3^ vofii^uffj, 

EvpuXitjSy iveiah^ t?? f^t^lee^. ^ PonC 
comma poft tvo'sih(^. ApoUon. R.hod. i. 
ubi Schol. T^g ut,. 

AiW. 


> rpviQouf. ] Diftinguc 
& lege: 'w'», , > r^rvQa,, 

Pofterius illud eft ex Ariftoph. 

Thefmoph.p. yy oimpUppieyicutixvfAriCet* : qui 
co^en tum paruerunt. Uyui^u^ 

iduxA) ^ P, 
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C A P. X X X. 

Hefychtus emendat nr in vocibns qHibnfdam qua incipiant /ib 
H, 0, 1, K. 

’TJT -- • habet 

JlJ. ApoUon. p. 14. & Homer. O^/Jf.xi.Cvib 
hnem. 

&etdt<o^opas -> ‘^yipovTct(^)i^e^c^iie 

uStv y^f]Crif 4 ,iti ri ®o»f 7» 9®t7ii\Mv. ] Meurfius 
pro t 5 legit Tov^^ot». fcd nihil dubito 

quin Icripferit Hefychius , ri %. 7 i^o(pcpeiv - & 
reipexerit ad locum Comici in Fe/pis p. 467. 
ubi Chorus fenum, 

&et^o(pcpoi KabXoifJbtB^ . . . 

Scholia ibi inter alia etiam habent, wV »v dq . 
y Jei» ovTw ^ririfMiv- euirSv t^oi § ^?Xe(po^eiv , yr»( 
etuT^g e 7 rtaxo)if/ev. 

€>o»ptjKl(iiv i iiT(^ TtXiivris *}V. Lege 
defignare enim voluit Lexicographus Thory- 
cionem illum Ariftophanis in Ranis p. 225?* 
quem uice<reXoj^v ibi vocat. 

''lAsof, *^pta(p 6 )Xteg, 2 Scribe ’i Aie?. Theocr. 
yd. XV. V. 5>. ’iAioi» , cht otKtifftv, ubi Schol. 'lAtoV 
Xiya<n rey poiXuv , ? ni ip-atQi c* tumi et» 

A£?< 9 a^. fupraHeiych.’EtA6o? , ii^^^pmKetmSvffig. 

• 'l^srSf3/J , TTie^opS^. *J* ’l77Z0-i/(C^(^ j7ne^0f^(^, 

tj ri \pL7ri-rrnv ^vXey nig J Legendum vi- 
dctur ’i 7 r 5 fB/if & perfimplex * 

habet Ariftoph. JSquif, p. 344. 

■ ■ ^ i 
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7uts BKrpa^tf’ 

libi vetus Schol. 3-At/Soc^©» mts 

cujuTiXeicug , aTrctnriatn > iiccpipuv d,. 

vetytutlopaiv^^ t ynt^o/u-ivog, ■ ■ .-• 

K«ty%<*A 9 a)o>J 7 , y^ufp^aiy ytXSat.l Ihv. Kaj/'^ 
%<*Aoa>M? dele unum o-. Eft ex Homer, lliad. 
5 ^. V. 43. 

-- - ] Schol. Sophocl. 

tigone verll 20 . k«.'A;^'I} t-ni» 0 idyx^x<^ mp^ 

(p6puf. 

■ Ka,'(d'jremXT(»fAtiiet f xct^mTmtUioifBjia,, 1 . Le- 
ge Krt^TTSwiATWiC^a j x.ctQ/.TnmvcipatjStpcty exjo- 
liije IX. f. Vid. quse notavi ad Suidatm in v. ne- 

rmXT(i(JSifiet. 

Karn^ij, }t€iQ.xd<rfiti(ns j KetQyfXm. "j Vitio- 
fum eft illud » pto quo legendum x«- 

Comicus in p. 47®* 

- - - Hfff ^ xavex^yV- 

ubi vetus Scholiaftes explicat xa» 7 a- 

>taTO(p^ei'»i<77?. Scia.Ecclefiaz.^.y^i. udi 
xa^X^vtl Twv ctfAfOTip<))v evcii TriXX^. ubi Schol. 
etiam xenx^Xe^f. 

Ket’ap/x'& - - \petX'Jc9fict. 1 Lege ipuxopttvca. 
vid. Schol. Comic. ad Ranas p. 236 . 

K.ctTiy»aa(r!*ivos y xx-mxixpufjtftivof, J Mcndo- 
fum eft pofterius vocabulum, pro eo reponen- 
dum xa,TUXiX(/(itv@^. 

kaiix^f , daremyar. ] Et hoC poftcrius vi' 
tiofe feriptum. Tu referibe dynx-myct». 

KtxXicncet, xetXei. J Lege- KtxX^^enctt. Habct 
Comicus in Nubibus. R kw- 


.izo Animadversiones 

KwjScs, &reurt,Tl^ j ^ Pro 

aweuKv.^ lege Mrijm©-. 

•GAP. XXXI. 

P^ttlgata Hejychii leUio aliqmt i» locis nb A. M. N. O.' 
incipientibus vel afferitur contra aliorum fententiam, vel 
emendatur, 

t 

.Kaa^uStjS i ’Ai/t9ti<Peti»is (piioi oraAutov 
77$fiv, m ISuAopcevog i*ih5r 'ipv^pot 

ef yipomf. ] Mutant viri dofti © in wV 

ipvxpev. Sed nihil opus, nec oportet. Refpexit 
Hefychius locum Comici in p. 382. 

ubi dicit: Kaj vecAixs£ AetK^ttS^ ri tnciK@^ 
piwtTttf. ad quie verba vetus &hoL aux^tI^tis 

dp-)ceii(^ dfx^v ’A^'vi)<rtVy oSf rjj •^tAcx»poi. r,p^t 
tTTi TUV %poi'a»' Aeipeiis , t<p' S vsAdipi %»«v s^¥tn , 
j (37 aTTitctih TtdvTei f «V ptn otwetS-aj Uvet caoie- 
yai , ^omp 7» tj/vx^' vivitt Aatc^nl^ bet- 

Auv. 

AiKvptnott l^oAetlfy S cv rS 'Evp/oriSi} AtKVfavin 

ftvvfsoyivee ay ttras &c. ] Non eft fcribendum , 
ut vult Vir dodtus , Avuiptyioig, a Avkos. Hoc 
& feriei literarum & rei ipli repugnat. Sed lege 
AiKvpLvieug. Eft ex Ariftophanis Avib. p. fcjp, 

Atyyvg 5 <r(Sftet>y >(gt/ Sefavv mp/Tr^vx^S 
Ka,'Q,t')ziA(K<rei <rn AtKVptvteets fioAitis" 
Flamma autem tuum corpus & adium ambitus 
comburet Licymniis imbus. ubi vetus Enarra- 
tor inter alia; ^ <*y 5 ’Ewe/’ri^» 




AD HeSYCHIUM. 

ctyygAi^ ^ cv t« AiKvjxvia. Agy« \yij tj, 
okhv^. a> AiKVf/,v$3tg j , l^fAetn 'ew^/- 
Tullii, 7 tg Kt^Wo(ioAiifZtv(^. 

AiTUpytv^fiiV , o^iw^pLiv ) TKXtt^SfiiV. J Pro 
lege extrito y, A<TOa;^Pu£y. exAri- 
floph. p. 662. 

£<^ c;r«? Ai^pytyfitv oiKuS' ig tu xapiu, 

Scholiaftes ibi, <nwnf^(x'g ^^pc,5fitv, 

AuTtTptUTUy Ct TrpUTll iTTlAiKTVt,^ PlltavlC 

Martinius, in explicatione Hefydiii dceile 
xeipyroi, male. Sunt enim ^otTicpix^ pTtccipui 
in aliquo populo 2 ^\xxvpA. Helena i6op. 

Tt 0 ) yiig Aoir/lr^a^ j 

^uH cimliammi 6 flores Gracia ? 

Ucu^uKTKgj f^uAiziog. ] AppofitePIutarchus 
</<? ira cohibenda p. 45-8. A»o T«y 3 t«y nV / 3 <t- 

(nAgflC. M£iA{;^'kjv, 'A^^veiiot MuipiunTtjf ^ o^ptof ^ 

Kcthiai. 

^ Udv^^i^ j <p^ypt,o\j vAofy enjKOi Qc^v 

V i^rjTav. J Pro vAuj lege avAa/ , h. e. cau- .»«***^ ■^ 

la, 

Aifltx.5ai/, <za^(p^flvay &c. ] Lege •■■'>'* --• 

per duplex vx. Comicus in p. 292. ' . .r ' 

O 0 (XUTIl/ «f 0/7« UEU«K7£9«}(97«. 

Ubi ille illtm infantent em confpicit. 

Schol. Mef*ciKX 9 uysTu ] tu MuKxig (ppovSvTU ] 

ecvstjTuipoy^' ^ Muxxx ^p f(gtf Au/xu ifli/giijB ctsixf f 
TUTigt ^et^ivg veaaui.^ atr^^^povavTX j Atimviu, 

©^56 7® ftUTuiu KOHv , 0 i<r> voetv &c. 
c Mtfi>dpxijg , A<tyo« xop^r. ] Lcge. Mtpia^Kig. 

R z 
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(apudSuidam quoque vitiofc legitur 

ut difcimus cxAxmoph.^c^arn. 

p. 423. 

’a^' ri >sf^9 ^ei-^va tkv fAlfietpiUV JtrtTi o^ctf , 

Nifi ante coenam farcimen ego devorem. 
ad quem locum Schol. Kwg/wc ^ . 

Xay<pa, ^ &C. 

Mo/j(pw , ^ ’A(ppo^i 7 K. ] Optime Paufan. X/2- 
con. p. 24^. ’E7TWA>J<r*5 /A£l» 3 ^ T?5 ’A<PpC^i 7 J]S 

i^TOTisAu. ] Sic Schol. Apollonii 

p. l6p. U^78y TO ttoAu ndt eiyec(/3-fioy, iterum 

p, 181. 

'oSip^y aiiSpdjT^S KO>y dSoV, eSSxA 7 UpX<>>Vi 
&c.) Habet Euripid. fone de Minerva verf 
161/. 

y rifjt^v o^Sp(^. 

^igna certe nobis comes vue. 

*Oi^isGfct, |M.ey6?j 7r»^«. J Lege Oilfiii, 
*Pp(Jyy.Yi y tSv opSv eyKotSrjy * KSH opoyx^^f 
xaAi/ffJv , ropuii Ao(psi(. J Pro opvyKfj lege Ogcy* 
x>j, & pro opeyx^iis» o^oyKns. Habet vocenj 
Terieg. verf. 286. 

/ Eptcujum d/JW/M-f*!» ^s^^S'poicniorng opcyKng. 

pbi Euftath. to 5 opoyKl^ x 

55. bjjAoi '5 Wl' § o /»»5 6^cy}M9jy wrt&ffiv. 
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C A P. X X I I. 

f 

flejjchius in vocibm quibufdam k II> £, T, incifientihus 
emendatus vel illtfjiratus, 

, oho^tjxSe ) 7 Teu>Ti^S(. ] Habct 
Plutarch. ex poeta p. 1 7. 
na/>m§Svni t ;^'Aet>a^oyTef. ]j Julian. Ctefar.lp. 

Zo6.,iSn oxosTTHiV , bti vettmoeiv j »i* ya^osct- 

nAadas^ey , von^ov y vmfififov 8 cc. 1 Schol. 
Apollon. p. 173. eandem vocem exponit 

IJ AiyfM, ' (iijfjketi , rwy KVhtofiivm ^ 'sret- 

AflWevTwy , otztv <sp^^d,vng T f. 24^^etvtt( } ntg 

ffxsXfaiv Kctrk^xfiinv. l Salmaf pro ‘ishiyfaet, le- 
git -tsthri-yfact . , perperam. Receptam ledio- 
nern firmat Scholiaftes Ariftoph. ad Atharn. 

p. 3S2. ’A!re' 3 iA<^a'jo , .d.Tfitr^eu.rt y d,'srt<pvyav'^ 

yx,^ 70 si "zohiy/actm 7» tniSriiaet^ Scc. 

efl: etiam § TsAiariSzxiy quod denotat 243:^ 
l 3 Aiistv. Hefych. nAiaravi® , «lisSfiMyoy. hinc 
& Tn^iy/aa. eft fafftlSy 0 s{fia.. 

BvS-tovy 70 uSv^y essKvdi^ijs. J Ad bxc verba 
cx Scalig. Varronis Conj. adnotatum eft, aut 
errafle Hefychium , aut locum hunc mancum 
& corruptum efle, quia in Thucydide nvB-tov 
pro templo Apollinis^ accipitur. Dein, addi? 
tur, aut leg. Ilo^-wy, £^r|faoeQ^^vt|s. &c, 

44 hic qu^ attinet, fatis fana ellcexiftimavc? 

*» i i. . _ — * 

^ 5 
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rim verba illa, to vSa^f&nKv^Stig. Nam apud ' 
Thucydidem occurrit iimile nomen proprium 
aqua: vel fluvii, fc. lib. viii. cap. io6. 

%ji<pvyivT(iv T«i» Tlihomnyioiuv tov Tlu Siov /^ct- 

TO v^fov ^ eis'' a( 3 voov Scc. 

unde concludo vel apud Hefych. legendum efle 
xitiStoy, pro ntfS-toVf vel apud Thucydidem in 

quibuldam Codd. Icriptum fuifle nv$-iee: re- 
Ipcxifle enim Lexicographum hunc quem' ad-r 
fcripfi Thucydidis locum , mihi non eft du-; 
bium. 


2,)op^v«cdsq 07JTP T^s aXt^ns TTdS 

(ictm.vt^ofA.tviiS 'i^oi j-<V«7iej. ] 

Pro lege <5«^«?. cx Schol. Comici Ran. 
pag. ayy. ad illa, Ti e-Kop^vd-, owrwf, inquit 
Schol., 'tAtycv ro (pvmv fco /tteA»? OKTeivtt», 
o%ophy3,^Mf. Itns ^ wtg/ raf i^tpopS/Jus vTrvuy 
imv xtttrpuiOHS crns Ok-Teivacn t» paXri) 'tmp ovu- 
Qiuivet Ta'f (iumn^optiras 


C^‘ipi<popt.ivjiS S' fiiM> 

:zclBcihs , fitcuvopSpjai. ] Schol. Ariftoph. 

CSp. d8y. 'EoISciSaf }dp l^s '^pvtt; Ai-ynai. 

27iA(ttw<t. J Xenoph.habet reApeo- 

yiai, in 1. de Venatione p. ^83. 

Zt/Ao 6, pfAtj ut rede emendat V- D. ) 

w' ilJgi» 6cc. ] In notis ait Vir do6tus, videri 
efle Latinum Jlilla. Si putavit , recentius efle 
vocabulum & ab Romanis tranflumtum a po^ 
fterioribus Grtecis, erravit: nam vox Graeca 
fatis eft antiqua, habet Comicus in Vefp. p.^{^ 
an-^-z. om eevy ‘ T« 


AD H E g Y C H I II m' I ^ j 

*ta 0eiJtj , m dy^olpt}'^ , to rtXatTaeAjfTr^, J Ad- 
duxic ad hunc locum Guietus verba Pauli ad 
jRcmanos , /3«^? (fB(pioK. Debuiflict potius 

adducere locum i Corinth. ii. lo. ubiipliflima 
verba, 5 ^5. 

Tapiiimg, tiTHTVu. ] Nclcio cur hiepro mTvei 
emendet Vir do£l:us TrvTtcc , neque quid figni- 
ficabit TTvTict , intelligo. Stet ledio vulgata, li- 
gnificat Tmva coagulum yC\\iod &z mfAing. Theo- 
crit. Idjll. ct. V. 66. 

Kaf Tvpot/ f TUfAiinv Spjpiiiet» cj/Hoa- 

Et caseum premere , aere coagulum im-^ 
mittens. 

Schol. ibid. --- rvpcVTrtj^ctj ^ ttjthou/ (^ l. 

S^<SiK0i7X7>]v \fi^a,Xiaa. 

Ta^T^a-icuf y 1 Forfan: T a,p'nt<nctig yn. 

ji*e>aAcM5. Schol. Ariftoph. ad Ran. p. 

2 ^ 4 . Xiyjf<n -mU $ fjLfyd^tjv. 

T^f^TTig y yavg uKctr(^ y mpQ-fiig. hng •ssXoieb, 

fSetp^ap/Kd. 2 Nicandri Schol. T^fimg Kvpjoig ^ 
f^eipdctp/Kcv caAoIev tgt. Sic Lycophron p. 8. 
Paridis navim ‘tfdpcTnSct dixit. 

CAR XXXIII. 

HefychtHs emendams vel illHflratm in vocibus quibufdam 
ab T, 4>, X, T incipientibus. 

'Y"* dng dpid^tis Tt^yfict. J Plato in- 

-*■ ter partes currus recenfet Cmpiv^ct. Vide 
cura ‘thejfitet. p. 141. 
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fart wna voce legendum 'tw»)o») 7 , ut fic dicatur 
matutina. Hom. Od. 2f. st{/ 3 »j y res 

matutinus y quemadmodum malculinum occur- 
rit apud Apollon. I. iv. ver£ 841. 

" Stg K» VTT^moi jtti/iiffUSciTf t>e<^ev iAitdxf, 

• ubi Schol. KctTX -nv xai^ev I/Ss Scc. 

^e(pctv(^ J Re- 

£l-e emendavit Salmafius Sic Plu< 

tzxch.. Sytupof^-X, ii.pag. r^(dv 9 tmicxTat 

tPAXTjhav xai^Tntrns y ijzutjvf.i,(o<x4 c/>t<iXisv. 
^'x&xctiy Ofjt,(pw.jKV /QjKiJdef.Zt ■«- 

0©-. ] Locus Ariftophanis qui . in Notis cita- 
tur ex Polluce, eft.in Ve/p. p. 478.. ubi Schol. 

exponit T e , xe^f^iva oiyyftAy yjzxrodtXTix» 

, 3 «o »7» ixovT». qui locus confirmat 
Salmafii emendatipnem legentis afjt,(p^rSv pro 


lampaats. 5ea cur- %vfm aaoatur, m eo nre- 
ret. Ego fubodorari mihi videor, unde illud 
%€ip(3y. Eft certe vitiofum, pro fji,ctxcu^m. Ab- 
Ibrpta eft prima lyllaba vocis ptaxcupHv ab ul- 
tima prsecedentis vocis vo/i*. Quando autem 
nomen 4>iA»5T7r@- explicatur ^o/.ca. /xetyeu^^y 
vel ^ » os pladioTum 

gladii y aut lampadis \ re^idtur ad voces He- 
brreas HD osy & / quse & flammam & 

gladium fignificat, quafi ex illis Helx-afis con- 



ftatum 


* » 


ad-Hesychium.' 13^ 

■; ^atuM efl^ ncMnen , , cum tamen cer* 

i!» tum fit, non cfle illud Hebr^ originis, fcd 
V'^rjEC 2 e^ Caeterum quod 'attinet ad illam ex- 
■«tplicationem ,, os lampadis y repetitur ea etiam 
^ in Gommeiitanis in Marcum^ - qui vulgo Hie- 

;,*Yonymo tribuuntur/ V-. ' - • 

V . XtAitt;, ‘^«Aaiff^&ci] Videtur Hefychius re* 

^ Ipexifle ad' locum:. Euripid. 'm Ele^ra verf 
»•'837. \ ■ 

V .; • 0 <r« 5 ‘^p4^£(io';g8Atetf. ’ 

. '* . " Feret aliqms ^bh culifft^ ? ASfuinSain 
/ labrum. - 

. "i^d^SctfAet^vs dfi.7rtk}t i ^av etg dveiSeyS^yt^ 

/ ia dfATTtX^^iy o’ipeCfSo'ahi{T@^, 1 Prd 

':^d/SetfM^ug lege d^iafi,»fca,^vg. Relpexite- 
‘ nim Lexicographus locum Ariftoph. in Vefpis 
P-45I- 

f. '- ’'h npo^gytditjv § 7j'k 2eA- 
■' Aa rStty liy i^djictfjidfjtcb^vuj. 

'^Fel^roxeniades fiam , vel Selli hic falftcrepans 
JUius. ad quem locum Scholia antiqua : 

«tcTTcA» ^ Ufiduet^vg quomodo fupra apud 
Helych. etiam legendum pro ) yjvAi- 

iynoiv dyaotvSffiiitt. d'Aoy ^ ti/ifirui w TpdJ- 
Hl^\ tfr ^Ai^tyt/y t(df ij/otpdit] KOfitS^ Aeyeo', 

'lic €c, vocat Comicus ^fcliinem Selli filium , 
‘l^ueiQ iplUfii ut jcdxyey Sc \pd/$cwfmi9y per-<j 

^ ItrinT 
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ftringere Comicum, docent Scholia in Vefpai 
pag. 461. 

- ■4'i^aKetf J/jAeir, A«ey, yrnpev. J Non OpUS 

cft cura Viro do£to pro 'vrnpaf legere ^•mvev, 
Pauian. in Laconicis p2!g. ifS. ^<a«» x*- 

Ayaiv ei ia. ncc infra pro xj/t- 

Aoff, quod He(ych. interpretatur , ^e(petv@<* 
9 TT 6 (/y 0 » , ' legendum t^(zv . ut vult Vir 
doctus. 

• WtVfJtA ^V<piOV «[TJJfOV. 2 

etiam efle ammalculum datum ^ docemur ex 
Plutarcho Sympof. u» pag. 63^. ubi de eru- 
ca » 'tTipcv TTTi^oi^y avT^g in* x«A»jw.s- 

vtjv ipu^nv fitS-tntn. h, c.' atque e fe aliud ani^i 
malcuhm ddum^edit ^ quod pfyche dici* 
tur^ ■ " ' 

- TTConity nok/ ('n. cm-^- Anknin* 

j>tM in ciJ)- 10- ct nckti iX 





• k 


‘i ;^5i> 
;'ATf?»r- 


' 1 
4 -’ ^ 


. ,/aDv SUIDAI^ - 

«» 

c 'A p. ^ X X X 'nr. 


I r ' 

f *3^ 


•r 


► ^ ^ n 


I 

; 



iSmfU leUio recepta quthn/dam in locis contrafententiam eb^ 
^teterpreHim r^inetur j AdfirMar (^*i^^ 
^\A7tiy^Ttciit re^e cxpanitur dvb^aotc/KahoTcSiQHrar^ofs 
l' j)uefos , pJ qui fdrmofos feftantur. *AA £/« eji 

■ "^ 'ay^hjffiQ pifetio in mari/ K«Tfl?^#y ric vd/; 

• ‘ \ diShim^pro ‘deducere naves;* Aictxolt)^m 'eft diligenter 

• •* ^’ie>Mttriare. ReEle fe ' habet *AvaTuir«(ra< , ivri ra 4v<c« 

i rpi4/cu. SMfdas epfcndatf^r i» y. *A%o^v\(rlit. - 

» 

*i7iftwAi7 V i«wfw w-‘ 3^^ Non eft quod C|. 

__ XuAcrus vbeem : , fulpe<ftatn har 

'/' beacT fignificat cmm njenditionem per libram y 
iiro § is»B5?craf , r vmdere per libram. .Hefych. 
'AmiJjarete y w<i»Aj)V<ef -& : ad 

V ■ libram expenjum. eptid accipere » ut apud De-r 
, lijofthen. Orat, adverjus Timotheum pag. 704 . 
Xp*i» ydf doTiv ,. ei fblp chtiiui tittyMv , tIs Ko/^i- 
trct 9 TU([ c^^ltbovctf' ei..^, /«.JoS"»!»#:» nr ■xjzffvot^ecm 
-fdp ov '^mpjndptvov .rie TjiJv, ;a«»6TcJy rd?v 

ej^eA^e» -.. - ffl^iJwVefv.i Oportuit emm'^ fervi 
attulijfenti eos qui. attulijfent tradere i Sin merr 

• cenarii eum ex mjiro famulitio y qui accepi fr 

fet as-dp"- quidem expenfum ad libram , expo-‘ 
fiere s non erum Jane vabfqne tibdd \ — tradjr 
turus firat. Ad hunc locum reipiciens Harpo 
crationi. & ex eo Suidas infra ,. ' Ampiadfhficv t 
inquit,: $ <i3tfs C»^p>ir ®^A'a/3eVi», 

W' T«» Ttp40^6v. Hoc inde eft quod 

S Z tidfoii 


«ufn 


f 
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& 'ifuSui etiam app^ere notent lic 
Demoftheftes Orat, modo citata , eadem pag. 

yS' av 0 jraTJjp e^t?IS.ev tiuiis, in et^m tjV %aA« 

xsvj in ^asQt^. neque etiam pater ipfe porta- • 
iurut erat as 'aut ponderaturus. Et fepius apud 
Exx. Intt. i\ Reg.yiiy. 26. — koi 

kuTffY 'TKV W »eip<*A ?5 twri 

tr.(xhns, Job. VI. 2. ’e« ns iyav OK<roJt t^v 
Of}^ii , me eou/auf fjtst a^i c« .Qjy^.o/jbojvfjietdor 
&C. Gap. XXXI. 6. 'Eeecf($cf Of ^vy(S JiKUtu, 
^erem. xxxix. 5». udi «w«» dimS e^rS' dxXue 
tftKa af/jf/o. verd 10. ««aw re dpyjg/ov cv 

unde nomina Infra in 

voce Kg/«V habet Suidas etiam hoc vocabulum 
'iadeKmg eo lenlii, cum dicit, cv 7»t? mtKctit 
icreWfffoj, h. e. in , •venditionibus vinariis. 

■ 'Ay^ne K^f xu^OTadiaKTcce ok»A8k - - - ttcu- 

■ S(^<T<ie. J Ad hiEC verba docuit idem Vir Cl., 
K.ctKemSidr.iu.e eflc qui puerosfeStantur. pueros 
enim , inquit , interdum appellare folebant 
scetXeTnScee. {.e.pulchrum pedem habentes y id- 
que probare voluit ex loco aliquo Schol. Ari-- 
ftoph. ^A AveSy h.V. ' tnre} . ml^dKte «« 3 *^^' &- 
tu( rdv 3*g5twovT»F Kcthim^cce Myetv &c. PortUS 
vero putavit to x<*A«Vaf in voce rshomiidKTete 
lignihcare ligneam formam pedis. Sed neuter 
«ede attendit ad compolitionem vocis, qute 
non eft ex x<tAor»f & A»»» : quoniam inde 
freret x.»ho7reSclidK7ite. exprimi namque debe- 
llat S voce OT^sf, pariter & l. ex*verbo 

■ »i^V, 

% 


Digitized by Googie 


,| (,. i. m, i A^JilH 1 1" ' ’ ••**' ■ .» .' - ^ 

■• ',• ' ■/ ■■ • ■ 

i ' 

^ ■ c-,ir’^L' -S - V rft %■ m}- i ’ K iat 

^ km. Piaeterca^Tquod attinet ad/ locum 'illum 
'• Schol. AriftdpKanisjt is^non debet in genere 
de intelligiv’led tantum de* famulis, 

- -quos li laudare valent 5 appellabant.' 

i ■ Haud dubie igitur alia eft ratio compofitionis- 
in hac ’voce..*li:. vox->t«Ai»«^«')CTJ»f ; filcriba- 
L tur peti#i>;*Ht ex & Jioixot. 

fc, autem notat forrnojum^ ivo^^hfiet , ex jc<tAeV 
f & «4' > ■ quemadmodum - <peudfST@* eft cx 
N ^cuSpoi & vel- fi fctibaS pcr-e, KeiAfljro- 

i AwKTiyg» eft ee qiiod idpm- notat, 

|i.^ex ju»A«r ■ &^Si|'.^Hef 5 rchius exp etiam’reddit 
k i- i(p%?iljioi. Idem x<tAo:?wf • Erg^ 

K- jutAflwoJ^wjcTaf innty- qui pulchros feSimitnr. \ 

Ij,, .. ’aa««, j 5 ]^'Qmtra fidem IVfiborum 

!• & Editt; ( ut ipfe icit) hic emendat Vir CI; 

L in aS-poifftg, colle6iio, & longeafco- 

* j)o aberrare Portum affirmat,' qui hanc vocem 
e}q>licat pifciaitmem Tmurimmy^SQd^iinsncnto 
cxiftimat, ' hic adeo longe aberrare Portum. E 
pfe V.D. deceptus eftj ut videtur, per fpiritum 
tenuem i quifuper a Qiale pofitus pro a/pero-, 
feribendum enim <*A««»,mon «Ae»*. Jam cfA»*- 
re£te Suidas exponit hy^^ngy pif catus,- fc. in 
mari, ab «Ag. GloflseLab. 'aa«*, ‘Pijcatus. 

Sic vides refte fc ‘habere ledioner^ vulgatam 
Suidae. * 

*AlA7tll^. .K«^(T«‘i£k ^'g«y<t»gy Wg CTnipiTtelf 
Ttig lupiatug dvdmt^v AAfi(2gt» 

wy. ] Vir Cl. in Notis legendum pro x^TOfira-«:if 

, ‘ N , • 
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ANXMi&VKIt‘SI 0 XE 9 , 

&'$ veive 'putkt.rx«W^F mr p«t(c?rquan). 
nem in verfiohe iecutum le aiCi M^r y 
erudidilunum>' 6c in ledione opti^rum.^i 
coram hatnc.phra^ 

xctma-ireLf Vte ncM bt>&rvail& :J*fe f oMicy t»! 

illud- ' quod.£le|puic^ ,;.,i 

mmat inf idem ei^ iigniiicant.iii}i: 

phraH. :..i^>timi iia Ibq^ Heio^l 

dot/lib. yipji-cap»- X‘5>3>- ol 


mcTO ‘r»‘ 0 K^T9»XViMg.*g-m9 ^i*^ 

s? • fiat y 4 'i ■ J 


barisy\fofisaq%^;^G^^ 
qiie>-fmi jluShis y^dedti^is navibus yi^ 
nentem navigabant, 'Vide qua: 'diximusin 
fervatiomb. eMifrel, pag> ff i ubi exf^cui 
& illuftrayimusphraiesy* amTireir.&t..'»ut.‘at<r 

•mi ■ .4 ■^. '■ .. '. ■ • 4 \-^ vi 

. 'Avcforo^^m, Ta'|0fr»i^up;j 0X^ 

XmmeritQ -jugulanda hiccenieeOvKuiiemsfs 
ba illay M<mm. »Me(^h: ‘AfoasaSi^ 

To ft6'Tf«»>i Eft atitciP-CT * yxf w ttni prop ia 
•a meutwab 


A 

^.A-b . d ^ 

ftfrg j /vtu 

/,'o >uf- /tAu Ufm v i rw, / l y- fl» e r e r e e i m i friirrm ,ninfijf( 

Inde fenfu tralatitio eft tiizvci ^^dili;:. 

genter examinar.e aliqueimy d^ 

, 

tit- dju/iA79*^ €X^ ' 

Cuay%jfOUMf'>f 





\ 

E 



--A*» S V <'t>' A -M;' 
'tiJiimt ' ^ €9 t fu tt e e i \ 




idc itervm 


M tafr " W; y " «G ^ V Ti p' 


Uft4f^ 




*' »■ ^r . 3 Inteipre-^ij 

ihihat Ci. Interpr^i ” qxii iirc^terea pro *a»«- anfi/x^ 
mirSTcq ' legit ‘jite^o^zrua-etf. . fed fallitur : re* 

£te edin&vie habet to ’A»ATOT«ir<*f , & 
mr x^^iarur^v^ai: XJtruihquevVabum 
in iiefy^ ’ a wt«f*;|/eif k, vt^t^ <^» 6 ) 

Sirm idem.r ell', cum ey^gt^-» 
jii1»n9deiim. Wac^xp^ ibries litmrum apud 
Sttkiamtpo&at 

tf^irScat-.' .ri-'. i ■ / '.'V^,0 •,9'3»4t;' '''^th(' iyfjryi . ■ : \tyti. 

'Aiw^^oA*'-^ ' A Staf 'knuiaX!^, 1 ^ 

Metitd hic adnotavit Vir Cb . miram eHe inter* 
pret^idbnein'y ocis i^e^iii^a. nihil tameheihen* 
dat. Mihi dubium non! eft, quin pro ivza-eft» 
legendum Iit i Pbai^nnuS} a, 

impiet. ;^t»f T'Eu/S«A@*. ' qW immopro 
priore «voce^^A^-oppirffiAl^aediderimfbribendum 
ede 'JAiripftitnc rhxc 'enim ' vox inopiam. Sa in- 
dWwtnamiighificaC; Hefych, 
i^n vero memuu* ’A^opjtl^tff« me 'ulquam le- 
giflc, :* ■" 


<•• t s - 


y 7 
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. hoc mutandam in hivoeTrat^ ntc ~’Artp(i^ 
dum in 'AveffjJrt^.' 'Apdc dkintr dt wqui prae rn^ , i 
• '^qui non pc^eft, - ^ 
‘^oi etiam eft vulilus.^:: ' ' * ' ! ‘ ■ ’ i 



.• 9 

t 


'•ZTOotfAVVveiiai y ^^vomaf.^l Ilttid 
«f vitiofum habei Vir doftifT &rpro tSS 
emcndzt-ShvoaTtti i Meditatur mmt:e<iDi^vtU ' 
perperam.* nam arrt^antemi^, 

fiuofum ejfe i' ‘vdisscL\Q^iDd ' -id ' 
quod verbum emicandum adhibdurabSiiidlt 
ita apud Artemidor. Oiieir. ii i. ii. ’Aarov*f«p 
‘ A »S^^«‘zsr(^ eft htnm f/^jmjus,' Similitd? 

- ‘ arrt^antia ftimi notavit 
Cafaubon.- adrTheophrafti CharaB. rEth.-i^^ 


Vir CI. Codicum Inonem non probat,' ^-- 
ftimans 'potius feribendutn ’ Avfpf^trvo» , 
que vocem fuoloc» reddendam, figniftcatteair-' . 

tem ndn^ fabwrratus.^ Kd quae verba notandum 
primo, Suidam fupra in ftia ferie habere haiic, 
vocem * Avtpft,d7i^evy & explicare eam per’.«iis^. 
e/>crv , uti etiam Hefych. AvtpftMTi ^ , u<rve/** 
quare jam fuo loco eam reddi non pofle; 
Secundo Hefychium' etiam totidem verbis *a- 
Tjfljtteti-ro? exponere <tXgGc«®-, , 

Ac quidem fuo ordine, unde nuUus d^ito fa- 

, ^ ^ - - - - - 
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p«.ip*piwi 


^ . 

A JD S U I D 4 M.. 


Hi 


mm cfl£ vocem ' A-njiftunrov , quae eam figni* 
ficadonem > quam Lexicograpm ci tribuunt» 
facile etiam admittit. Obfervari enim debet, 
vocem Ttfifj.et non tantum detignarc extremum 
in longitudine-, ytx\xmt(vxa\extreimtninpro~,.- 
funditate, ^xvtinfimum,.pedem,S<. fundamen- ' 
tum alicujus rei. e. g. in monte eii infi\ . 

mum, montis, pes, radices. Ipie Suidas infra 
.voce Btf -tfuc, inquit,. 

M$ d)Cf'Jpettu y fis vndpttcM , sis jigiA*- 

osta, fiSpi is}»' ^ 3&pv<p^ , VTrdpeia ''^, m •oKdjp^ §> 

cpas, Tippid, TU ■nhdjTouek Hdi idlfs. Jam 
Ti(9/tfc« eft quod- 

not 2 .t fundamento , baf , pede defiitutum , h.i 
e. infrmum , non fundatum 3 
Suidas & Heiychius., 

’Aua», ^*!pcs, - • - Ka} © f3/t/ .Ootc' § 

xbo/3i/ h‘ © 5 V S 5*^ «re9T<t^<? 7*» 

ayS^. y Vertitur: *Partim quidem pra. metu 
loqui vix poterat : partim vero mandatum di- 
vinum animum ipfi addebat. Hoc ipilim Frag-* 
mentum habet etiam Suidas v. '.Asi<ptpt. U> 

(iroque autem loco pro legendum putat 
ChKufterus, w««f, mutus erat \pr a metu, 8c 
vulgata le^o ipfi inepta videtur. Mihi contra 
apta .videtur le£tio vulgata, & neutiquam fol-' 
licitanda: dicitur enim Gr. av^^^vf£rx( 
eo qui/>r<e metu obrig uit , ob/lupuit . Jofephus B. MdsiP- 
Jud. 1. 1 . cap. MV.^ A«yjJ 2^^ cuJT^gK(t7U'Ssfifi^if, 

;5. ■.o..7^'oiyis \ £A3*(I *@< ^ 

T 

■VaJ 

Cuan4^ ^ 

'' D y 
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»v<^ ?* T« Siet : Nam vehementer perculp e-’ 
ranti & ante multitudinem exercitus Elthe- 
mus pra metu obriguerat. Vide ,'ut in Fragmento 
illo apud Suidam habes yjxd- § , 

ita hic apud Jofeph. av^'^v rS ^tet. Idemh 
. VII. xxiii. — rffi ^ "nv KoQ^ri^n y 

UfjCuVStV /ul^ tj a-fitvvveiv ivai S’ «(peu* 

f«>¥. ^ propter perturbationem defendere aut ex- 
ftinguere conatus eji nemo i fed objlupidi Jlan- 
ies fpePiahant.' 

^ ’ A(p’ tiipffAS f4,u o*8v« , yravu jttj# 

ju(ppeveif. ^ ' "ihn twv «(p’ v\pag 24 stM- 


J Pro i^Asjfljtterwv V. CI. legendum 
putat & vertit -- ab illis ^ qui. 

ex loco fublimi deridentur. ' Sed nihil mutan- 
dum. Videantur Paroemiographi , qui omnes 
habent & docent, efle tranflatum 

hoc proverbium ab iis qui ex edito loco verba 
faciunt. 


■ f rpf T» tS ItXfitcXOVTt 

'Ofwjpw. ] Quemfenfum ifta verba habeant, 
Ic. ofiavvfAvf TM TJTifaVxflv?», non videre fe ait 
Poftiff Kufterus , quare in verfione praeter- 
mifit. At lenfiis mihi videtur facilis. Hoc enim 
vuitSuidas, nimirum ri Sc telum Sc vul- 
nus fignificare apud Homerum-^^id quod He- 
fychius fic exprimit in v. , in* 

qilit, 'X-ciy 79-0aX^oiSl/ucy j T^y d}i}4)Seyct 
Non cogitavit forfan V. Gl. , t« 

■uom cflc a neutra 7?' putavitqueeflc 

ktnaf- 


/ 
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^mafeulino o 7Jiif«V»wr. Et ' hoc ipfi difficulta- 
tem pepent: Si enim ita accipiatur, explicari 
commode non poteft. V erum fi pro neutro fu? ' 
JCnatur, perit omnis difficultas : nam 79 
eft omne id quod vulnerat, fa^itta, 
dius ,‘ &c. • Sed Iqcum proferam ex Homero, 
ubi ita occurrit vox is eft Iliad. ©. v* 

’a».’ «f 7 J 5 T»T«i/ »(5i/ w-eoT»! 

Sed ut ifuis eorum vulnus etiam domi cur et ^ 

■ . ^^ercujfus vel fagitta vel hafia acuta. 

Ad qiem locum Schoi. BeA@- vuu n /3 j3a>?a<£- 
»ov , To T^uvfA.ei. Ad hunc Homeri locum 
refpexit hic Suidas. 

C A P. XXXVI. 

Suidas emendatur: Ejufdem vetus leUio fexies vindicaturi 
(jf a mendi fufpicione liberatur. 

r lyXtfffio? iKtx 7 ^i<T(xh * xupSvyiXcfir yctp» 

y^XtTfo.cs. ] Ad quem locum Cl.Interp. ait, 
lic quidem habere libros Mft. & editos, fed 
j3rocul dubio mendofe , & Icribendum forte 
yiXug j quseeft conjedtura Eruditiflimi 
Bentleji , quem liiper hoc loco confuluifle fe di- 
cit. Sed me quidem judice infeliciter lane ita 
condatur locus, nam praeterquam quod ax^eiee 
yiXdig non eft vera interpretatio vocis riyXir» 

/*(( , nimium etiam hoc recedit a veftigiis feri* 

T 2 pturac 
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pturaz veteris, quam conftanter retinent omnes 
codices. Illa minime funt follicitan- 

da; fed tranljx)nend2e tantummodo voces j«- 
& ^p^hia-fjtcg y hoc modo: 

TUX^itrfjblg y ;g6i^»v , <yiXag. hoc 

enim voluit dicere Suidas, quod yt-y^irptcs vel 
Kix^ia-fAog fit titillatio qu^e fitmanilms , & inde 
rifus. Sententiam noftram firmabit Helychius, 
qui Viyhta-fJLcg , yt^ycaXicrfiig icr» , yl- 

Awr. 

Ti»(pti.Xoi. TTff c¥ TwAy 

yva,<peiXvy y kj^, vcuIai/lcv kyivyriafy ^ptY, 

T^y LOTO yyct&ag nmxivay. J AdquemlocuAEru- 
ditifT Int. verba illa, ttJiAoiv tSv \ jzn yydS-ag ku~ 
f^ivoiv cenfet litura efle digna , quoniam nec 
cum praecedentibus cohaerent, nec apud Arte- 
midorum ( verba enim praecedentia ex Artemi- 
dprofunt fumta:) in ifthoclocoleguntu)'. Malr 
lem abftinuilleib hac cenfura Virum do£l:. Sunt 
omnino non delenda : nam continent explica- 
tionem vocis yyet(paA'jsy y qusE eft in loco illo 
Artemidori, & propterea in cafu fecundo dixit 
w7iA«i' tSv \jzjv yvctS-iig X6ijw.£v«v. quod paflimfa-? 
cere folet Suidas noller, quando exemplum ex 
Auftore quopiam attulit , explicat vocem ibi 
extantem m eodem cafii quo occurrebat. Unum 
tamen hic monendum, quod pro 7 t 7»A«» levi 
mutatione fit legendum wiAaiv. Apud Hefych. 

S egitur rvd(paA^ y wjjAeV. fcd fcribendum iftr 
119 otAoV re&c mopuit a yrdvu Salmafius: in- 


Diniti7pd hy Cj* »* .gle 


ad' Su IDAM. ‘ 14 P 

telliguntiir autem per ^rtAoi oi vW »«- 

pulvinaria tomento fatta^ qua maxillis 
fuppommtur in le£lo i quae vwlgo to 

camur . 

Ty<laf\. liKcu»ftA t»v l^vpo-npor 

’7raq o Stu>eif4,u hmeuoTip^ dei 

^lytiv y^.cre(iT7«i» Sokh. ] ^itl hoc fragmen-' 
tum ad vocem yvdfjt*i^ quaerit C>i. Kultcrus. 
quod miror valde, facit omnino hoc fragmen- 
tum ad vocem yvdpit] : nam hac pericopa vo'* 
luit Audor docere, vocem ytvfifi etiam ufur- 
pari pro lententia, live eleganti dido morali; 
atque adeo hoc exemplum lubjunxit , quod 
'continet hujufmodi y»'Jfifiv. 

ripyta. Aoip/tvn m tqSv xjTsvKf/rSv «C9<r- 
«?r«a, Twv^cTB i^g T^yaSuv. J Pro poll- 
remis verbis tw» «nofv^f legit 

V- D- <nc,rjv^i vel rm ’t 7 t) 

nr^e ffxtivrig r^y^Suv. nelcio quo fine: omnia c- 
nim lana funt. « )hn -njg cxt^v^g eleganti locu» 
tione, qua prxpofitio cum luo calU loco adje- 
divi appionitur fiibftantivo, dicuntur Scenici. 
fic mox in voce vopym Suidas limilem habet 
loquutionem, tov utto § pro urbano vel 

eivi. fic Athcn. 1 . i . e* Trculeiocg funt viri 


yufn , ^ 

/i» 

/9l£rJ 


do 6 H.i eodem modo quo Lat. dicitur fervus ab 
ergajiulo : homo de foro: homo de villa ^ rure. 
Vide Vechneri Hellenolexiam pag. 139. 

Ae&To;, toA£»( cveptetf c*lf t(fff ^uff-uecpLtTaA» 

A<6* ifdf , a«6t»s ayx,^vv. ] Ad hxc verba Dod. 

-T 3 ■ . 
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Ym^cs. An potkt^ e«<r©- ; Non pro- 
bo conjecturam Viri dofti : ■ nam licet ®<k<r^ 
tijet&ur iit proverbium, niiul. tamen . vetat quo 
minus iit proverbium Aaroj d^S-iSy. Et quo 
modo hic Suidas, dum- agit de nomine 
fubjeciilet proverbium de nomine ®«.r(^ ? hoc 
fane mihi non fit v«o fimile. At leftionem Sui- 
dsE vulgatam firmant alii, Harpocratio: Aaros 

5w'A» 5 «d < itu (Miy. 

yiv.tM^^To Tts vetfttftM f ^a,Totd^B'Sy. Eu- 

ftathius ad Dionyiium pag. /a. k4 

ifiUg lign Aatov <rwja}uat^ 

1BA»V ivJo^OI» TUg/ .TJJVj d<(h 

§ TTeipeifjitMi yrtthcuu (pcttn , ' A<trs; tfV 

w,«tp<*6cSi» «j<6-9^»oef. 

. Aexflt , Ltucti^x^- Awflt /ttev jttsfei' 

riv «ip jjo' vraiv' oiKctSSx(^ » ®5 Aoj Avcriui. 1 
In Notis ac hunc locum dodiilimus Kuilerus, 
, inquit, K<tia6«afH7*f , xawsas^tKTis., 
Nollem hoc viro.Cl. excidiile: quod tritum 
adeoeft, aoriilum 2, adivi hujus verbi apud 
optimos audores habere neutram aut pailivam 
iignificationem : ita xare ^ notat , pervenit 
fidt reda£fus ejiy conflitutus eft. ku'^?!c?j qui 
conJHtutus efi in hoc vel illo locoj Exqnpla 
ex vulgaribus Lexicis poiTunt peti. 

A<a dyn S pt.tm woAity' jjjpwei». 1 Sub- 

jungit Suid. locum Ariftoph. in ‘Pace p. 710, 

• ’'a| 4«! xf^vu 71 9"» iiKSf 


'a D 'S U 1 t)‘A M. lyi 

Je C'sro3 -’ ' , •nj('07ru^g KetTtXetTAf j- 
’OvK uye KVKt^y’ tTriTrloig y^-ri^aucu. 
poft quae addit Suidas verba Scholiaftse: Kdiyif 
** 245^ kS'ioyng cyroi^v QXctTrjoymi’ 

j(5t/ ei <rto;e;Uwff. w ir» oirdpouf 

iav yhinymct, i ^XciTTrorm ’ 


pro tni Kct^dictv potius /a 

oTToipav legendum cenfet. & vertit verba, 

at pomorum efus valetudini non nocet fi pu- ^ 

leginm bibatur , quoniam a fucco ejus poma 
confulnuntur~ Ut igitur acrimonia aliqua ( ni- 
miam humorum copiam } adfiringat , pulegium 
bibunt. Ego vero retineo vocem. xcSj4<^»'av, par- 
tim, quia' nimium diftanc characteres vocum 
ketpSiour Sc oTTv^v, pattimj quia fenftis omni- 
no requirit Kttp^ieu , non Accedit, 

quod non tantum hic , E‘d etiam fupra in' v. 

B?it) 2 ^vy'tet Suidas habet xap^idv ^ & Scholiaftae 
duo diverfi ad illum Comia’ locum: tertius 
vero Scholiafta'pro Mphtag voce habet <roj«,ct- 
yev. Non itaque voluit dicere quod a fuccopu- 
legii poma confumantur s ied quod ab acri fucco 





pomorum fiomachus hominis qui rmdta edit po- 
ma afficitur & conjumitur. hoc lignificant dla^[J^||^ 
verba, d "hm ^ oVj5 x,ct'neB'itS 2 Xi TtjvKup^ia^, 

KctpSteu enim veteres medici ftomachum voca-^g^^^ai 
Tunt. Alterius Scholiaftie verba notanda funt. 

Tyy 0»v' 'liff 97TV^s ^ttptwifAififg ieit^ ^«Kr<y, 


152 Animadversiones • 

ei uw/3fi(^am( «f -TrioiejriS,^ 5«p 

t»T« rig KetpJivv "Miviis. Ridiculus eflct) qui hic 
legeret tk5 cTTupuv miitg, 

C A P. X X X V I I. 


*hkup apud Suidam non t(l mutandum in "Augeg ; /ed prd 
otyvot » ffuod explicationis gtdtid additur y 'legendum 
dyvStt. Rurfus emendatur. Suidas, Fulgata ejufdem le^ 
Qio vindicatterinvoce ^sXeuffeUe,- Rhetor ihus ydtticit 

erat crimen cpnfpirationis inndiarum. pro ejua.ne- 
cjuaquam legendum in^heCoeug. Bss_ retinetur rurjus 
vetus Suida U£lioy efr d menas fujpicione liberatur. 

cayvoV.l \cvtitm Cajlus, purus. 

In Notis CI. Kufter.,. Icribendum puto 
fl «yvw<r(^> idel]:, homo ignotus & 
5,obfcurus. Ledtio enim vulgata .meis laltcm 
„ auribus nova prorfus eft & inaudita. Nihil 
cft dubium , quin mendum aliquod occupet 
hunc locum, id ‘tamen non eft in priore voce, 
fed in pofteriore. Prior fatis eft fana , & non 
debet mutari in AiVi^ , ,iit vult V. Cl.,fedpo- 
fterior eft corrupta, & medica manu eget, fa- ‘ 
cile autem faliari poteft , fi modo 0 mutes 
in « , & pro Ipiritu ajpero ponas tenuem ^ 

• hoc modo: ’a»^5-«^, 0 xyvcif. h, e* eft 

'* imperitus -y ignarus, fc. ’a»V&'^ eft ex «» priv. 

& ut dyywg ex <t & Et ne ul- 

Ius dubitandi fuperfit locus, vide fis ipfum 

• Suidam fupra in Utera ’a, pag.<^ 8 .ubihabetean- 

■ . .. . . ‘ dem 
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dem hanc vocem : * a*' > inquit > iirufot , ufiu. 

n<. .... ‘ . > 

'ekAhww, additque Suidasex* 

emplum ex Jofepho , ubi., Wr 

«S6i$. ] Ad hxc v^ba Cl. Inc. miram aiceflein> 
terpretaponem vocis 'ExAtitirw. nihil tameii 
emendat. Procul omni dubio mendum eft in 
interpetatione : nam vox , c«A«5ria non pp^ 
teft lignificare evyxfSf*imi, ut in» 

terpretatur Suidas. quaire equidem crediderim 
fcriplifleLexicographum, ’EKA«5r»<*, €^«n|<t^«- 
fn<ni: 'quoniam 7 rhv vel Ail 

&fromiJps difce4ere: fidetn 
nm fervore, fic Thucydid. V^ide inferius apud 
' Suidam y. .'E^<ty(tx<i>fw. unde jam videmus j 
’E»A«7n'<t» 7nV«a»f reftc exponi t^cuaxdfKcnt 
75?f five cnhetTrictt efle t^oua,x<^'fn<nv. 

'w^fA^ovicb 1 Ubi prxter ^ia agit 

Suidas de caufiis de quibus cognofcebantThef- 
xaothecx apud Athenienfes, dicit: --- ‘o< ©e- 

a-fj^odimi , ov)(9<P‘tvTic^ f i(df y 

/Mtxftof , jSjfAiCcjwf . ] Ad quem locum 
Cl. Interpres docet pro jSkA<s6y«f legendum 
3h$si^djat<>is y quemadmodum etiam inferius 
in V. ubi iterum occurrit 

csoiSy emendat dhZuKdinv?,' fed infeliciter ad- 
modum ita emendavit. 'Maneite debet illud. 

, nam Attici Rhetores fic palllra. 

ufinparUnt hanc vocem pto injtdiis. Harpp*^ 
Cration: HahdJnvg ^ Sycftct im Jv:7v 
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m\ri(Sipov^^etYfjt,ciT^r li fjSf) yuf e^y, ©"Sv 
STrifiaKy^ KctTXcrK^da-i^ ^voiTdy kdv 

JaV»; c 39nl3ii^dbjitg j mv H fxii. ri '^ iupov t ctuv 

(ig o^€iK(jiv tS Sfii^otrlca ciung J^kcL- 

tfiToI 73H.J, 60 f jf JiKMOis cwnv .ty"yi^ct<poTt. At- 
que deiri addit, ufbs eflc in priore fenfu hac 
yoce Ifeum , Dinarchum , &' Ariftotelem : de- 
nmue etiam Hyperidem peculiariter ea ullim 
cfle i7n cvta^s t^s «V ™ 

flAl», • . 

V7l^fX^V‘ |(^ rtllTJ 5 €OT^<s66jtt)JV. ' J. Ad 
quae V- CL „ Explicatio ifta non convenit voci 
n Hia, y quae aliud lignificat. Hinc magis pla- 
,,cet qiiod legitur in Lex. Photii Ms. /''• h»*, 
,, >^ri i7np^cfi)]v. Sed tantum diffe- 
runt hre voces , vToHp^K^ov' .8c , ' ut non 

crediderim ita icribendum. De variis fignifica- 
tionibus vocis ''n'ia,' prxter alios videndus 
, Scholiaftes Homeri anonymus, qui ad Iliad. 
V. verf! 103 . 

- . • Aux6^y.T 7n?iov7Uj. 

inquit y i m cv ©i) 6 a) ^ 6 c9'*o* 

ccMct'© ov olS. AiVTi (pi Ao< , viict (p^dfiim 
5», Zif/disyiSfjg <PfJ(n. Kojj S- dx^pct ^ vi'ict 
dg TOy <ig h* ^ctr,g ^fiSyct & 

zdOdjJf.li. 2^9.' 

; "o^ioTov T* 

* ETvtfjictTvy 7x/e^gJ)icc. Os ttuP^usos (paaiVy 071 r>iA 
%vfj</bg 'cts i(T7r('sm KCLXdy^, J)uxrv?^dl3(tig c-y crtuu» 
cufig^iSy yiiby' dg^iftK^Ti/^g* Try 
• ' . " pm 
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fm (nmLyfjLiinf. ''ofjL^ig ^ m d^s^Se . 

JjjAot 5 ndf 7»V «f ycttif ^ojlttrficv'. Idem OdyjJ'. 
s. verf 427. %ict interpretatur impdJ^v jj imJ 
pdjcfDjv. £x quibus locis difcinius, inter alia' 
vocem viet fignificare & ^poiftet'^ , quando 
eft nomen, & tTrspdjoptvvt quando eft- verbum; 
Non tamen crediderim, fcriplifle Suldam hoc 
loco dpVfjLetQ,', ut emendat V. D. pro o^''^xov.: 
Superius jam explicuerat Suidas hanc vocem 
per QavftetTx , pag. 17. ubi nimirum haec ver- 
ba habet '.''' Eia , '' n'ia J ■ fipodaam.' 

Quando autem hic fcripfit , 'r^ict , vTnipxoVf 
Hgj, dvTi ^ impdiiptvv : confudi tduo di verla ver- 
ba 'iipti fum HfjLt ea. Ab eipei'eo, eftprret;. 
med. Att. & Poet. '^»54, quod expl. ew®p<OoV»jv< ' 
fed ab eifjtt fum eft imperfc<ft. Poeticum ya 7 
quod expl. u7n?p;:^ov, uti in principio hujus pagi' 
Sic apud Homer. 7 /. e. verfSoS.' 

• • - Tctv Tti 't-yoiv J^Tappo^i >]a. t ' 

— talis enim ego adjutrix Jludiofa e-] 
ram. ■ • 

ubi Schol. ^Hct , vv, vTivpxav. ubi habes idem 
verbum vTnjpxov. quod hic corruptum cenlet 
V. Cl. Sic folent Veteres illi Lexicographi vo- 
ces quae pronunciatione funt fimiles, licet feri- 
ptura proprie diverfe, confundere. Simile ex- 
tat apud Helychium exemplum in hac jpfa voce. 
^Hct, inquit, ^ k^ivopcfiv» ^ v vTivp- 

> • ] H* UfU)(JleCC 
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lubhii, wrjrtp 

rv( T^S 2ifM>(Jiett vinsfyit. epyi» ^ %/m» 

im %3 f &'( tnK^ ItfMfJcn »»hS' 

eiv f iit <s^<Uftoi¥ ] Ubi Cl. Kufter» 
39 Locum hunc, in quo nonnulla verba tranfixifica 
^videntur, lIc conllituendum puto : if}^* ^ ^ 
ETR^ta, S-^til/19 , ^ mf mx^eif Scc, 
3 , h. e. Cum autem iram ^ indignationem n)eo 
t, tribuit, jtc vocat affii^knem & acerbas f ee- 
y,im SiC. lic enim vertit. Nihil ego muto: 
lenius enim latis eft commodus, Ic; Scriptura 
Sacra ojtyov iram, 6c excandejcentiam,6c 
efpprejfipnem, Deo tribuens , Hc vocat 
graves panos. £t videtur Audor relpexiUe ad 
hacum Pauli, Rom. 1 1. 8. p. - - a/miB-Sn fibp 

Tjf ^ eiiixict, , %f^os k 

e^yi , B-httpis &c. ^fra Suidas iterum in y, 
rura, .inquit, vtif/MU mXtid 

^vX€Ucai y aXva-tis, ‘t^e(/dt , ^ iaumvm. &Vftir 
5 ^ 3-^.iipfp, tTfi S^fS TTJK^e ^fM>(/ecg' 

, »«tA« &C, 


• S 

. C A P, 
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^ CAP. XXXVIII. 

13i9(im mn e/? ratiocinatio» titc ^dffci^teji ah tfSu, fid 
fro "liitrfiMi X6ytt(ut, afHdSnidam legendam tyJitrpM» 
kiyicyjt. ^I<r4tv afud Homerum tdftrum occoirrit proixo*' 
pBvi6vffltv; apnd dm etism pro tyvosffat. Q^ictfmpxtm 

* tfi Theatralis poteihSi di ^ammo qm 

* a£9atur« 

• • 

• . • 

1 'dia-fiei , A«^«-/tfc<8, ] Vcrtitur Ratiocinatio. 

Et in Notis V. Cl. dcxxxt idta-fM , 4 
verbo uS» r« ytwoxet ; unde aor t. Qe», $ed 
primo feries bteranira hic reipuit 'idia-iia , ; j>p>. 
niau: eninj inter voces 
quare debebat hic efle voxi quae pbfl i habeat 
y. non S. Secundo anak^iaobflat: namab 
Aon poteft formari ediT[e,»,.fcd3th opor» 

tebat formari at nec nec Grx- 

cum eft. Utraque vox, crede mihi, corrupta 
cft. pro ''idiofia I^e ^lydta-fictf pro ^iyiT- 
ft,et , xuy$trfiet. . Nou dubitatHS d^ hac mienda-^ 
tione, fiinfpiciasEtymoiogum, quiiny. 'iy^n, 
TyStl j inquit, v %«‘*I fA$T)afe,tv “Q d^iv~ 

laeim. - - - tsi ^ ^ «^@-o^Jlj^<w«s’irAl'£MATA, 
C 4 > If ’EAT'riZON Ttjy irpuui if*,ptp5( tu oeiSvxi,. 

h. e. Efi cnttemctiofnfoltatimisjpecies iy^Kr^ 
fM^y in ma fie&f^ant huc illuc lumbos ad iu'* 
fiar pifiiUiy quum ft. in mortario aliquid tun< 
ditur. Eft autem lydttrua. "Hm 5 iyh^stf , h. e, 
Aoyi^eiy, torquere y jlebiere. Monuit hoc edam 
Stephanus in Thefauro. 

y 3 . 
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''iMV., ' Ofirpo) , ^ fAcvcr mifteuvu 

^ To tyvvntv. J yyiixc vcrba ^inquit V. Cl.) 
„ funt fohinium inepti cujufdam hominis, ni- 
si hil enirai ad hunc locum faciunt : imo falfa 
„ penitus funt, fi hsec ita intelligere velis, qu^i 
„apud Homerum fplum & non apud alios, 
„ 7 s «<JKV pro £w»^<sC/3’)'»ki' legatur. Mihi, ut ve- 
rum fatear , lecus videtur : & ab ipfo Siiida 
addita putem illa,- ^ (A-im. quse non ita inteh. 
ligenda funt , quafi apud Homerum folum & 
non apud alios tc mw» pro legatur, 

fcd quod apud Homerum hac Ibla fignifica- 
tione § tTnpfC^^imv occurrat verbum ; non- 
vero in altera illa fignificatione , qua etiam 
apud alios repetitur, pro eyvwwv. Et hoc ve-; 
rum eft : non enim , quodfciam, verbum illud 
alio fignificatu quam priore apud Poetam legi- 
tur. ■ ' ■ ' ' - ^ 

T ■ Vettituri 

tertum populare. Cl. Kufter. in Notis ait vo- 
cem hanc libi fufpeitam efle , & Portum legen- 
dum putare , led 

nec . hoc fatis fibi, placere. Etymologus habet 
©foiTifojcsgjttna » fcd & hoc COf- 


ruptum. Ex tribus hifce optimum cenfco Porri 
©grt-ifex^aija, & explico Theatralis pot e fi as. 
notavit Stephanus in Thelauro fuo , occurrere 
apud Platonem de Legibus. 

■ &(9<p0(/eiy buBuctcta-fjkig. ■ 

- - • • ' hyPAcp o' twid ■ 


i 


adSuidam, * 

XctMTTvg TTVtvf/,’ \jzn '^tvipe^/ng. 

In hoc epigrammate vocem fibinon 

placere ait V. Cl. nec fenlimi eum admittere, 
quare mallet vel limilequid. Mihi vero 

omnino placet: enim non tantum eft 

refrigerare^ fed etiam fpirare , & afflare. He- 
fych. y m^ireeg , & ipv^aff-af , Tn^aarai. 

qu£c lignificatio hic etiam locum habet. nveOp 
‘ %n. animus ipfius afflatus efi. 

' CAP. XXXIX. 

Suidas emendatur plus femel. Ouid nuru ^mtvXov. Kierc> 
{isihdv rwi.' K«T«/x»io-i/xevof. Kararpoa-jj. Nova di~ 
fitntiione juvatur locus vtro do^to fuj penius. Iterum 
mendatur Suidas. 

© TaT£J£^. ovoftA 7»V». ®vctTU^r,vcg y «"Svii 

J cu/fd' TOTTH. '*o1t A»oir»o^^ Mvpcu(^ y 

^ctpifietTSxsg y vTTU^x©^ ?yw»Ac«?, KocteuTOi^iavy 
c dild^ug mg ^^Tt^g AiovtI^ § (icKnXwg cu 
Bv^avriu. ] Ad illa verba, ’'o2t &c. 

Cl. Kuften' Quid haec ad vocem ®vdru^^ 
& merito hoc qiuerit: nihil enim faciunt ad 
illam vocem. Videtur mihi ante hoc fragmen- 
tum excidifle vox ®v^T(pag , cujus gratia ad- 
duxit Suidas illa verba: in iis enim occurrit vox 
^^re^ug. & in fequenti articulo eft vox 

KeiStft , dy?i J KUTccipf^e , fj trtjtg ra Tfvf^Aia. ^ 
Illa itri^g^TM nihil ad rem faciunt, 

inquit 
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inquit V. Cl. &c. Mihi fecus videtur. Haud 
dubie illud tcaS-iti eft exComic», ubi quis co- 
quum jubet carnes codas vel alias imponere 
catino : id quod Scholiaftes expofuit , 
ii irtS-if T» Tfv^xlu. 

, . Viam 

X« , fi K^^fACCT(^ TO xarif SaXTvMVy 4 

\x,p«m d cw^av-ng -btCP 5 ] Hie t« xavi 

xpSfAO> V. Cl. interpretatur canticum 
quod Iblis tantum fidibus ablque voce humana 
canebatur. Verum hanc interpretationem mi- 
nus efle veram & genuinam» colligi potefl: ex 
ipfis verbis Suidas quae lequuntur, v « 

etuxirng <arc? § vopta: Si enim tibicines co ge- 
nere rhythmi utebantur, quomodo potefl: did 
id fidibus cani, quod non efl ewAjfvrwv fed 
x<9»^^enT«ii ? Elie autem tibicinum propriunj 
rhythmum fecundum dadylum, firmant etiam 
alii. Ariftoph. Schol, ad Nui>. p. 652. 

eiS(^ xa'Q ^oIxtoAsv, « ew?^tiTttf. 

Helych. in v. a<^xtoA(^.. ''owt« xctAwTw/ 

K^BfJtar(^. Xf^"^ 5 ctfjtaPugretei^m 

Aijto/. ubi pro ei3-Ai?Tct» legendum elfe ««a^. 
Titf dixi in Oifirv. MiJceU.*l?\utaich.quoqviC 
1 . de Mullea p. 133. t£ apfj,uuu 

TM koQ. ^ctKTi/^ot uftis fnodo Hatmatilty 
^ ea fpecie qu£ fecundum daHyUm procedit. 
loquitur ibi de Olympo difcipulo Marfiae pne- 
clari tibicinis. 

ytnr^, ilyitv Ktc^^^evuy. ‘o 

UTnif 
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jH7r«i»yi TJiff xct&iUfi. 

V. J Quia a nemine acmotatum eft > unde hoc 
,£r^mencum fit decej^cum> obiter. monebo, 
' cfle.^ Jofepho L 1 1 1 . B. J. c- 1 3. ubi fit: f*^ 

TW^og g£g^dO»« ( le^e ■ e^*^<^v«<n y.Tic 
mXtf*iotg .mi/l Twy.ivioir anguufv^ S 

.i. •.J.>i 

^jSfitAwv, ^Ket&ajtaefj 
.«!j»#S*,*0 5 i»i» M-mfArimm 

'ivs xg(p<*A^f jMKiy- ,] In .'Notis ait V. Cl. 
fragmentum hoc extare apud Jofephump. 82 f. 
ubi^pro redtius, liatur 

&d tamen pace V. Cl. dixerim*, 
verbum untatum*hoc feniu e/^ 

apud Joiephum. fic p. 802. ejufd. libri: rig 5 

eioT^g nv KctTKf440f4.ivitS V}g Kt^et.~ 
A?c Ketiv , ^ 7 » jtipvct, Tw gflS^ijTwv Tnflteppfi- 


^yfitvvv. unde conjicio hic etiam olimledum ita, 
ut d Suida citatum eft, Sc p 6 ’ 

‘‘flea ab imperitioribus verbum hocihfolensnon 
intelligentibus, mutatum efle in notius 

VCCffUf^(^, , ^ 

KetS-rfu^^, KobTUipvy^ ^ Ka.%tfv(pti Certifll-* 
me eft vox corrupta, uti.fufpicatus jam olim 
fuit.Stephanus.. Vidit hoc etiam Kufterus, ad 
cujus tamen lententiam , putantis vocem pK>. 
fteriorem efle prioris emendationem, non vero 
interpretationem , atque adeo delendam v. 
xct'^Tpv<p}i , non accedo ; fed exiftimem , reti- 
neri debere hic vocem alluam, cujus explicatio 
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fit xtt<ntpvyfi\ fed patrtto aliter lendum : pro 
. etiittt liege • xa^rjf#^?. qliod commo- 
de fignificarepbtdl;^ Kit.‘(stpv^. Tp«wi«8ae» ehktl 
& Karttr^im^ i\dt2mi^fiigamfecmvittH*i 
unde T^siTj) & notant 

•mpvyif.. jic xjBnr^ein) & Poet. yjzsroTpoxiti eft 
idem quod \!psn<rpo<pii & <pv^t ut SchoL Apol- 
lonii exponit. Et li kgashic Ketmrpoirri^ tion 
repugnat Ikcrarutt» feriei : cdlocaUir enimpoft 
teirbura Ka^T^iJ/uy, 6c ante Kot,7stTpvx,eiv. 
f Ihv. KrtrejcAygy, poftquatn SuidaSfeamexpli- 
cuifieti dv^^^tyft^cvk/oT) fubjunxifletque Xeno- 
phontis lotum 3 addit 3' fcA?’ citrt vo Sij xcttpSi cir 
^ 'i-nB-vr,%u. ad quiE V. Cl. 33Hsc 
j, verba non teperiuntur apud Xenophontem 3 
„qu£E proinde loco huic temere adliita crcdi- 
3,dcrim. Atqui non ego ita fentio^ ab ipfius 
Suidas mjtnu profeda crediderim : led novus 
A-yW- llatuendus articulus> hoc modor^TgA^ 5*'*’'* 
jgfitvt "I* k '<»7 (>k^v 6 &€. Quibus vet- 

bis, funt enim defumta ex Hiftbrico quodaiil 
* Gr., docere voluit Suidas, ««? c*«vo xeupS 
J dici, pro X«7 o««v6t' , vel C» otceiva^o- 
2 ' ry > ' vcl xitfpffl.^Rem ita fe habere uti dixi , fa- 

^wtJ-^cilc patebit ei qui modo literarumferiemihfpi- 
ciat, qucehicceft: 

^ Karticaimi , ' - 

Kal’ otceiyo f * ’* 

fT£/y^ Ka-nxrAjywtV. . 


A 


Digilized by Google 


t . A: o ; S:U 1 13r 4' 1 6 % 

«mi 5 1 - .M afS-^ifii 'i»f «(•*?« Lo- 

cus medicina indiget:; nemo tamen 

Int^pretum fic judicafle videtur.- decft in illi% 
iu^nxm ^ <A*epf «»A«s , accufativus 

, ufi ex Scholiafta aliquo dQCpt Suidaa 
at quat loquendi forma hjeceft', Mnx^n ^*eg«- 
7f g kf*^g cttS-fw x^g > ita ncmo loquutus eft , 

nec valet imum^kg. Lege tiiracoperii^Q: k«»- 

s^«TI5 OTAfwf. . , *_ I? 

- r •• 

- •’•• •• GAP. - -.:*o 

KaXdivov %p3/i«. Tres revertuntur ^filnU i^S mtcr. 
p/£fchylus Mathematicus, auEi^ fuh liSri i 'cui titulus 
T(»x/A«;i^i2futT«. Ouidviknig. E^eudatur Suidasi Kptig 
prima tejta in venditionibus vinariis. * Ouid not^. Rur^. ' 
'Jus bis emendatur Suidas: 'Semel vulgata ejsfs ie^ip fsf^ 
ijpe^la viro retinetur vindicatHr. . 

... ;•■ ’v y"’ ' j” 'l* 

K U^eug , evofn* Kv^^er K^js^iVov Xd^M^y. 

GO xm^iAptg 3 

omnibus Edift. locum hunc legi fatetur Virdoe 

dfciis: quod tamen adducere ipfum non pptuifi 
ut crederet 5 iElchylum drama corapoliiille 
xiAet infcriptum , quoniam nemo vc?. 

terum qus mentionem fecit. Quid ergo.^ .exi- 
ftimat pun£tum poft eflc ponen*? 

dum) &c reliqua inducenda „ quoniam nihil ad > 
rem facere > & temere textui iplertaipfi viden- 
tur. Atque idem faciendum cenfet de loco a qui 
mox fcquitur.v. Ka«v>j) uhi^citetur 'ai^^wa®- 
• . X 2 ■ ' C¥ xetm 
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c* iraKtXoK Haftcnus ille. Admccjuod 

attinet , non etiam ego crediderim fcripfiflc 
yEfchylumTragcediara, cui titulus 
fictm ; nec tamen verba haec Suidae delenda cen- 
ico. Ex verbis viri doftiflimi colligas eum fta- 
tuifle, nullum alium extitifle iEfchylum prae-» 
ter Tragicum illum. At praeter hunc fuere duo 
alii,' nimirum ALfchylus & ^Efchy- 

lus Mathematicus , cujus meminit Ariftotelcs 
Meteorobg. lib. i . cap. 6. qui tertius hic apud 
Suidam intelligendus. hic audor fuit libri, cui 
mitulus noMi^a Vide Joan.Mcurfium 

in Bibliotheca Graea. 


KAiirif /3»3-£/6 v 2t. * xhmt J Verba 
haec, r corrupta & mutila, 

vel faltem fupervacanea, & temere in hunc lo- 
cum intrufa judicat Cl. Kuftcrus. Pofterius mihi 
•non fit verofimilci fed prius haud dubie ve» 
rumeft, nimirum corrupta efle verba, quae fa- 
cile reftitui pofllint, & levi mutatione, legen- 
do, (2eL9i/ev 'Tf ri K^ivig 6KTt7etju.iv9Vt h. e. J) JcAi- 


«f 651 (2ei9^C¥ U OKTlTUf^evoP. 

' K^/tof - - - yjij cv Ttug emKcug 
X«6A«7Mf Ki^fJUOV TB 7rpii'f>V , ^OlTTel cRpiiJ- 

Vertitur: Et cum vafa venalia expo\ 
nunUtTi primum vas jiSHle -i ex quo reliqua a • 
)iimantur, y.pj.k appellatur, in Notis dicitur 
a Cl. Interprete, locum hunc efle obfcurum& 
mondofum, quem ita interpretatus eft, ac fi 
pro > imKcui. legeretur « ytKMg, & ex ledionc 
**• ■' ‘ r . yul^ 
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vulgata j* 'quas ipfieOehon videtur». ibi-^ 

£iin nullum elicere Ye potmllib aic. Admequod' 
attinet ,i locum hunc male alFcdam, elle non; 
video. 'Re6)e ie habet illud uvuuusi ab e^vlK^e ^ 
*uinarius ; re£l:e etiam , qusc vox ven- 

ditionem fignificat. Suidas' iple ea ulus eft in 
initio operis ad expUcandanivo^m ’ AmfiwMf,- 
Suntdcaque venditiones vi-~ 

nari£ , » i. c. ' modi vendendi - vinum j qui obti*' 
nent apud oenopolas. apud illos appel- 

latur 'teftd prima. L^e. vas tcftaccum maxi- 
mum.'* • • - . . . '* 

KoiActfy 79 fi 7t J ’ „Hxc in-' 

j, terpretatio , inquit V. D. , mihi omnino fufpc- 
„£la eft, .de qua proinde peritus le<a:or cogitet 
5 , velim. Legerem d j«i«Vj^nifi. id i vulgata' 
3 , lectione nimis recederet. Merito fulpedam 
habet vocem ea certiflime eftcorrup». 

ta: Non tamen lierim ego fed vfid- 

‘ T@-. Haec interpretatio ^commoda : eft & vera, 
parum eti^ a vulgata leftione recedit Infra 
in interpretatione alterius vocis haec duo 

& /2aS^ etiam conjunxit ^idas, fc. 

KwV(^, oy>c(^j 

Ppft AuQfivTtfMi^ec* in Nova Editione omiA 
Ium eft Aetfit } , quod habet Baft- 

lecnfis, ut & Forti editip: item Aayovi^, i 
e. lateris , genitiv. a 

AuitTtti ,4 karetAvtTui. ] Vertunt, diJfolvititr% 
evertitur. . Sulpcila haec vox eft Cl. Inteipred, 

X a coiv 
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conjicienti luendum ppo AoMiwf , Avtro 4 . Sed 
ferici litcrarum repugnat. Non ego credide- 
rim vicium cflein pnore voce AcU.tr i» , fcd in* 
pofteriore nutrebhvtroji » pro eaque' legendum 
levi mutatione <cetT<tAiw'«T<w , lapidatur. Eilenim 
7» AeUtran z , iapis. idem hoc men- 

dum eft apud Heiychium in hac voce, ubi, 
AeUtJaSf xetraAthred £ A(»eV. LegecumPal- 
merk>: AcUtrai, xeLTaAmrod’ 

■ Atyw - - - S A*|«) Xt^a 

cn<rU(. hjift Xt^frf' xdf W § o/ir^ , e/ieto. ] *Ad 
poftrema illa, W 5 o/>£t«, e/tcreoj adnota- 
vit Interpres dodtiflimus, hxc nihil ad rem fa- 
cere, . & proinde .deleri ea velle. Ego minime 
fie fcmio : hoc enim exemplo firmare voluit 
Suidas, i verborum futuris faftaefle aliquando 
alia..verba,v ut Ic'. afuturo Ati», verbi Xtyotj 
fadum praeiens aliud Ae^d?, unde apud Poetam 
Ae|fr i Itc etiam a verbi <!/>« exfito futuro Co- 
lico , ,faftum imperativum poetic . 

Cave itaque hxc deleas. 


•i f • • » . • 1 • 

. , * . • ^ . .t ^ r 

j • . . I > \ - - .C A .Pi> 

* I, 
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.ii''»*'* v'W . f 'Y'' 

pMohts. trshtjve ^fcuri^imis S$a^ .(tcisy 9nhmc 
^tcrprttibnt imUephy ^ affertur* A4VM^i»s unde tx- 

Jfpn^HT Hfiiftuv & wc vpyki '^kffov^i. .Qttidjici^. 

] i^tdes pnt hptides ffipiut ra^Tuy. 

*' Mivva SMidA"derivMrt vUe^Hir. 

. . . r4 • ..» II *. •.; :t.'.’v.\ ...'.. rr'J.% 

‘A>tE<rtA^V; *Si "Aciryi/t^ , aS 

* ctitifiidi 'if j^g ijtt^wAiw- 

ifi-A i- c» IaWi r£ i^iurp» f£ 

KtKfn/fufikv» erdfiaif did Tih ifx6>AflK$/J'*'Ad 
verbz Q. Kafterus i jjTdhw feic Ibctis cft ad- 
^itioduni obiciinid) ' ettju^ beMbias ndnp dif^ 
j,cutiat j * Qttki ihycK%arefit 
ii Uilde Stiioa^ ifta de^piit &t.- Vid^t cqUidem 
ttiihi kiVieftifltf»’ «Wtte hseehau&ritSuidas. Noh 
cft mihi dutMum, quin refpcxcrit is id lt)cltlh 
Jobii quidft ih Fktid. cap.iti;. X '\n Ali. 3jixv,i'ti. ) 
verC^ip. An tkhdhesIiiifvidkfnHmh^dthdy 
infiineJeik&gesih^liid^ Gftecuslntd'- 

pres veftit: ^ A^^g 5 »» 5 >xiV§« / ^ 

5 ^V »«5 5 iAfji fliVti ek^Tti^; Ubi pn 6 

.Sytnmachus vfertit 5 •• 4 ^ 

9«iw j*' ferviata' voct *Hebr*a. • Dnia>iiem aUtem 
did Ledathih Atmllni^idfti^li^ probat 0 
iv jBoehattus cx Arabifittd , ^Hitrazeit. Pkii. 
1 1. lib. V. Gap.'i6. Hmc Suidas ,itdjia%v pri- 
mo i^ponic S^'iwv. Quod V^^ddh exponat; 
*Sg &c. hde habet fex Paifti- 

bus qttft}ufdadl 5 di« pi^ Liedathan mVftice inL 

tcllcxe- 
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tellexcrunt Diabplumj Serpentem illum anti- 
quum) Draconem magnum, ic. in Ci/mz Gr^- 
corum “Patrum in Jo^m p. ^66. Olympiodo- 
rus in Protheoria cap. xxvi i i. agens de voce 
Lcviathan) inter 'alia habet , 'tU 5 «V tiv 
fttTtjf foN NOTN T 9 K METAN TAX 

AZXTPliiN, TitTiqi liv SATANAN KctXSg dvcL» 

^ En tibi eadcn) fere ver- 

ba)] quae hk habet Suidas. .Quod. vero ipe<Sa- 
‘verit Suidas locum illum Jobi, iniliper patet ex 

lequentibuSj/ev.iEAitM t« tSif 

apud Jobum enim eft , ' 3 , ^^kovto, (vel ut 

,Sym. tAxuostf 5' Accedit 

quod Suid^ nofter infra in.JV. 
inquit) mg/ 5 

xov’T@» S Aj«£eA}f*^ »|/eAij» •egvjnjatts rt 

«ws*. . ^ .. . 

Ai6^v laufwr. tvv ma^v yiytt y « vim* 

ins Tt vSoifi.i^vf ittfOi ^yimrcu tuv mt^Kekhi* 

ff«/x«Twr,.n Ad.haEC.ycr- 
.ba Portus : Vide >. ne forte t^s i. yc^galia 
Jigniiicet ; qu£ ex lapidibus 'colliguntur §l^i bi- 
jbentes aquam, robujiiores jiunt , haujlis bis la^ 
pidibus in pulverem redallis. Sed. bene fe- 
cit, . quod . adiderit Portus fliupi N. L. eft e- 
‘nim id ridiculum. Recentior Interpres hscob- 

• um ^ • 0 ^ • u • 

fcura efle ait) quJE vix quifquam, illuftrare que- 
at) .nift prius reperto loco audoris). ad quem 
"nota h£EC referenda eft. Fateor . eeo oblcuriora 

• -• -• c./ 

ellc hate eiqui leonem vulgatam lervaverit.. At 
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iadlibra ^'acknt x fi quis unam modo mittat^- 
rit literam, li pro voi^hrevipofiierit longam, 
h. e, pro legat intelligitur. enim 

lapis, qui Gr. ,• . Latine f»/us dicitiit. 

■Gloin TrSfl^x 0 ^tS-l^x-tofuS.y tofum. TTVpOty 

tofi. FcHux Ono/». lib. vii! capi 27. *»t<n ^ «- 
5r«», i(56f Ai^s» axP^ripiv A»5«y W^/vo». &lib.x. 
cap. 43. cx Aiillophania Ti^e»/^^ habet, n«- 
J^^cb y Af$tte Trapivtn,- -Paulan. Eliae, i. 

"^£51 5 ' kh.TH •aOS CtfZ’- 

-r» § 'apcUn. Quod ad- lequenda verba- Suide 
attinet, 'V t£h ct^^pUyaiititctTumMa-tuyi- 

To)y (T 6 tfiaTS)y y, ob&uriora, prima fronte viden- 
tur , nec intellexit Interprds. vertens , • wl cor- 
pora qua carnem incidunt & conJkmunt. Hoc fa- 
teor ego me nullis fidiculis ex GriBcis extorquere 
pofle, nifi. cy^^udbt/ fignificaverit incidere , quod 
inauditum efi, & niu addatur cc^ula: xof ; Sed 
quis &nfii8, ctfrporum qua < carnem incidunt? 
Si quis refte advertat ad verbdnnntlhrudnram, 
ienfiun coouiKxium ex iifiletn.cikere poterit, 
quem hunc, ellfe puto , v .rm- ( ht' 3 -juy ic } 
vcthKnciyTuy tijy aupucb CAM^fdym trafiarm. 'h;. Ci 
aut ( lapidum ) qui confumunt carnem cadave- 
rum qua in iis conduntur. Intellexit Suidas la- 
pidem, quem -a -vi exedendi, corpora 
y>y vocant, ex quo fiebant conditoria- fi ve 
loculi moituorum- Plinius lib -i i. Seft. 98. At 
circa Afim T ^oadis lapis nafeitur , quo confU- 
fnmtur omnia corpora: fafccphagfis meatur^ 
'Kr: ~ . ¥ •• . . Idem- 


/ ' 
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Idem lib. XXXVI. Se<3:. 27. In AJfo Troadis far- 
cefkagus lapis fijjili verui feindituf. Corpora 
■ aefunEiorum condita in eot abjumi conflat in- 
tra XL, diem i exceptis dentibus i. 

Mctyn t d^io¥ - - - 1 ( 5 ^ ^ fidvm 

3-ai Ad hjEc Vir dcx3:: » Sic etiam 

„ habet Photius in Lexico inedito : fed quaefo, 
j, quo fenfu ? (^uid enim hic fibi vult manna ? 
„aut quomodo ea vox a deduci po- 

„ teft ? Quare flatuat ledor, utrum locus hic 
„ litura fanandus fit> an vero amplius de eo 
„ cogitandum. Ad me quod attinet» haud faci- 
le ego locum aliquem litura fanaverims (ed 
potius de eo amplius cogitare velim. Animo 
itaque verfans hunc locum» mentem Lexico- 
graphi hanc eHe judicavi » • quod (c. agens in 
- hoc articulo de voce Mavof, quas rarum & te- 
;;»^/»(ignificat» fiibjecerit» vocem ytAn» etiam 
efle a , quando lignihcat grana thuris 
concujfu elifa. Plinius lib. xi i.cap. 14. de thure, 
Micas concujfu elifas mannam vocamus. Vid. 
. Stephanum in v. fxdna. Non itaque voluit di- 
' cere Suidas» vocem di£tam efle 5 

vel quod abfordum foretj 

ied concuflu elifa » rara &c tenuia fa£l;a » 
thuris grana didfaefle f4,eivv(t /Mfis. 

M^d’ du •s^aoti}. uni §» •ahijdief )4veni 

fui tStc, oTTi^ ] Pro 'ssKudif} feribendum 
per duplex SS. eft ex Ariftophanis 
Ljflflrate \ 

. . Ov jiy Ai u» fUjS’ uv C A P, 




'ad Suidam. \ " 171 

C A P. X L I I. 

Rtctnfentur voces ejHadam SuuU i» Utera M, tjna in nova 
Cantabrigienji editione omijfa funt. 

L Ubet hoc capite recenfere voces incipien- 
tes a M, qux in nova Suidae editione funt 
omillie, quaeque in Bafileenfi & Porti editione 
reperiuntur. 

Metveinv ivxl*K09i omifla ante Mattje. '' 
ante 

ante Mecpioxcu^-^. 

Metpcuvoi dtlfctltK^. ante 
Mcufuixni» ante Moufioeio». 

M*4'f ante 

MsXeuyo) d.ittodiK^. ante 

M|A|T69»(^I & 

MiMvfcg. ante MtAlcp^av. 

Hifjtfofct^. ante 
, Mmuittif, ante Mtvosv^. 

. poft Mwoivjf. , : 

Mt^^etitHv yayiK^. ante MeTnijSsXfl. : * J 
Mt^^aos-m ante JA%Q Aia-Zioii 

Mewv<«B6|i*«e# ^vixpi & - 

Me^'»0iec. . ante > 

ante utltiien. : 

,iA 6 t^v dhltetltK^. ante UtrfHToi, 

Mtten^let, ante m««. — : / 

. MiiSTUf. poft Metit. 

y » »*» 
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ANlrtA*b'VBltSl6NEfi 

Mjj - , . , , . 

bitite MsS^wVif. 

i.::.. vAfWa*.- ante 

ante MW©- (p*A«yy©* 
ante M)jx«r. 

■'- -^ ' m^Aw». ance •MffAwy.' 

• •* # «.<' .*«. 


/ 

i» 


V* V ^ * 


r • * 


■M?oy^, itS-viMii ante'’M^ »*>%». 

M.>t'noii<n, ante 145Ti(rO)t*<«.’ 

? - Ae>«yT@* antC .Mi) vtiS-n m{ 

M/tt<?(nf. ante M.r^ep©* vel Mlpegjt*©', 

M i(^ ,■ ante mIk, 

y ,<»<7ja2(x9. ante i/u&oipo^. 
mvj}o 9 '« > ante, M.t*i$^.. . 


MoAtwV' , ante. MeA^O^^f. 

Mt'*?. ante mu^«. > • 

ante . 

Vides, quMtus votum numerus fit hek omifi 
Ius in Ibla litera m. quas habent alix Editio-' 
pes. Non d^^ant Hlx prazteriri, licet qux-' 
dam fint mendo&, ,& licet nulb iis addita fit 
interpretatio. • Docere, aliquando vcduit Suidas, 
quomodo conftruaritur verbavuut :m«/kwV» & 
Mi^cuw cum accufativa:- camget 
nitivo &c.. & m illis . Mfl Mi» kfi&Mtii 

M> adnotare voluit ,,.~ypculam fin 

conftrui cum optativo. fkful^un(iiv&l Auctor 
Etymol. M. xtwTaTTtTUj 5 

t . i fyj^Aiv 




c t 
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5e* Mpct, «VaTiL:, w-i JM4TM e&)6Tr)iK»^ 

T» , * Ei ' jtA^ifyw mii 79^4f^^4f^€twS of TKf^Qeifff ^^ 

n^.Mn an:'7T<fi utt: 
cx^(T(pt ^voifjLs^ fidwxce^ ^TVTT^* .^Aliquaiido ad«^ 

ndcavit yoce» ex jHbraefb^ '4icet mterpV«atio- 
nem non addicierit, ut in v. MJfawf relpexit 
ad locuni Po^x, qui e^IUad. t. ver€ 

. ♦* > t‘» » fc.. * . » . ’•••<■■»’ * ' , I 

ubi Schfoliaftei: Mf«r^ AuSS^t^ ^-ri'cHfi^tS«t^ . 
Kcv; 6cm r, Mtnie»(n ne^xitad-Iooim J//iMf.' 

‘9f* vct£ ‘* *^‘ •-'' '/ • . l 

'y[ pa, ^oim e(p^y^av€ ^ 

ubiSchoi: . - 

• • • ^ » ■ . ■ . » 
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Txlp /ep^ pr«? T^p/ u/urpMtUKf ut Lat.^ '(\ip^t- pro de, 


j • 


^ L» 



1 • 


tr 


't ✓ 
k . • < • V 



E'«!^;ti(^, eST@» ^vu>t4'^'ttvatf 'AAt^cevdf^r 
t(^(n>‘yy'^(p^v o'iwty‘^%letq^'ffirt^'AAe^eiv*- 

' ]i Pro "AAflairl/»»’' legendum cenfet! 

novillimus' Interpres qiiia yiil^ 

gata‘ ledio^fignificare videtur, t Neardium hf* 
• ftoria^ fjfp’ 'Alexandro lerij)fille. miror» 

yiriim in (^ajcis vcrfetilliitiutn lioniotjfervafleir 
Vsrij» l?epe''idem'fignificare <5^^ '4e. ^ic 

’ Y 3 Ae;«<r, 
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✓ 

?<tyW j UVHVf paiHiii ocicur» 

runt, ^Uanus Var. Hift. ii. Tw«oSi. vjreg 
tiurS ^t]>orne. Lacuii pariter pro</<?.ufiir-' 
pant. Plautus Cijiellar. ^ianuncias fuper anu ? 
yisg, XI. !^y£neid. . 

Muitafuper^Priam rogitans i fuperHO' 

. £iore multa . , 

'SifOKoiASov. ] Vox haec fuljjeda eft Eruditif- 
iimo Kuftero. nihil tamen addit aut emendat. 
Tu vero lege ' siferefietov , quod eft ^rohgium, 
iic di^in» quod horas habet diftributas> ab 
vfmji^w, de quo vide Le»ca. Series literarum 
fatis etiam inmcat ita legendum; nam pnecef- 
fit 'sifohiytWi iequitur 

^Cl '<p{^fA.tft. S Ae^vw 

’ A(/^e^dvij^ ^ N«^8A«»f wV &paullo 

pbft: 7n(/i^xt* Ifv eimS (pvviiv S H<y« 
TuAiivS. c uivSctp(^ 2^\tye(Slf>9v ttm 

^ytiv "Py Xft?<t}V(y t« 'OAvftira , -ni^THf eu/j^ 7n- 
(A6>iKt Acyift* , il TxAeu » ] 

Non video in Notis hic aliquid monitum de 
nomine 'oAw/twa», cum Scholiaftes Ariftopha- 
nis» unde haec funt defumta > habeat 'oXvfATri^; 
Utrumque vero & Suidae 'oxvfAv,^ &Scholiar 
ftae ’ohvfmi'fj videtiir mendo Iaborare> &le^ 
debere ’oxv(i.7r}x^: fuit enimOlympichusPin'»- 
dari difcipulus > ^ qui haud dubie intelligendus. 
Nimirum Pindarus ita induxit Silenum alio- 
quentem Olyrapichum qui erat ipfius dilcipu>r 
Uis: SsAw., Caetermn limili modq, 

. ^ ■ '' m 
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ut refert Plurareh. de Confolat. adApolhn. pag. 
iif. Silenus i Mida interrogatus, immo ada- 
6his ad dicendum , quidnam foret optimum ho- 
minibus, refundit: Shmvit s^tvx^is 

i<piifitfOV oTtffAa, ti fAt XtyuVf 

a ofMt fiij ytSven &c. adeo Ut videatur Si' 
leno proprium fuiile, infignire hominem ep^- 
fAtpi/ vocabulo;. 

C A P. XL' IV. 

JJiOMtu tiMfumt placentx ex cafeo formatx, 

ex amurca. Suidas bis tm€ndMw\ bis eti^m ejnjdem 
leElio vetus defenditur. Quid d{jXPi7r)uZt 

‘An<pH i» quibufdam compojitis idem eji 
ijuodxep), circum. 

n AA«t9***» ® cMT^v}dg •t^da-fiaTo.. J Ver- 

titur: Sfc etiam ^vocantur placenta ex 
cafeo formata. Sfed viO.drfAam non funt pla- 
centa: funt maffa'. & non eft cafeus. 
Verum fulpc^nsEC vox eft Viro Doflto, quare 
legit 71/^2, ad quam le£bionem adornavit quo- 
que verfionem. Ego vero nihil mutandum af- 
firmo: fana fatis vox qux pro amurca 

hic fumitur , adeo ut m 6>c r^vyig vs^da-fiei-m 
fint nuijfa ex amurca. Suid. in t^And. — W 
^ iTTi/ucpwAtfv fi ex olearum retrimentis fi- 

unt fraces. 

ndyu otAw. ti otAi) , stuy p 

yAwxu , fMxJvft». ] Ad h«c verba Cl. Kuftc- 

rus; 
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rus: Locus hk fitfpe&usmihiofti de quota* 
snen nihil certi e^rniare poffum &c. Miror fane, i 
virum cioft^imum , qui ita in Ariftophane ver- | 
ikiis eft) nefciviile locum hnnc Comici» qui i 
ihtim in principio Rmtaum odamix. ver£ 4 . 

Tk: itaque reftitucndus : > . . • , . 

- . xaww g^, tjdil . 

wbAo* to OT Au' , X*» 9 yhvKV , Priora 

hxc verba funtAriftophanis, nimirum,' Trdyvyi^ 

zo^v. Sequentia iunt Scholiaftce, quas apud ! 
eum fic leguntur: ftSiio^dvTi 5 otAu, to ^jtsAu, 
x«v 9 yAuxu , 'mvtjpef i^v ' ficc. Vcrfea illa Co- 
niici in verfione prarterita funt. Senilis eorum 
ell:; Nimium enirn jam fajlidio eji. Monet ibi 
Bacchus herus lervum luum Xantliiam, utab- 
iftineret ab ea querela, fe onere gravi premi, 
Jicc fuftinere illud amplius polle : quia toties | 
totielquc in Fahulis induci conliieverunt feryi 
dc onere conquerentes, ut non polHt non fpe- 
£batoribus id nunc eHe fallidium & naulea , ut j 
non amplius iis fuave & gratiuu^cfle queat, fed 
contra ea ingrattim & amarum. Similis cafl: in 
Concionatricib. locus p. 740 . Mtruax , n» w' j 
v<x.Kcua vcTi^dxtg ^vvtui. Male itaque apudSui- | 
dam legitur ^oAj 5 pro ;^'oA«, unde nata mala 
quoque verlio: Omnino, enim multum nobis 
mmc eft otii, pro. Nimium enim nunc eft in- 
gratum. hinc vulgo dici lolet: jAtihv dyni , ne 
quid nimis. 

- <r(pdi iis C9X &c. j Pro «V ane 
: . '■ / kgi 
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lege 'imi cht. eft eriim locus Thucydidis 1. 1 1. 
p. 141. Edit. Oxon. <r<pus oavv csjc. 

-««rjrAfi» auris, h. e.d^' tantwmnmcmtrafevefh 
turos ( hoftes. ) ubi Schol. .eadem' hjec verba 
•habet, quaeSuidas: airi ? ^tSiiy «is ii ft«v6v a.. 

Ceterum «r csx non dicunt Graeci eo fen- 
fu. y 

TfemhTviAiictf mmiapanfiiict. ^ Nequaquam 
pro nswiXJwjttei'» fcriberidum xa&TrewsMwaevat, 
a ni^ery lividus ^ uti exiftimat Portus» 

& cum eo Kufterusi fedlervanda omnino vox 
newEATWfegn*, quae ab ipfius Suidae manu eft 
profefta, qui eam defcripfit ex codice aliquo 
XXX Interpretum, Joliiae ix. y. ubiCod. Var. 
habet, w rd miadMa aurSv rraXaid x.a-m- 
TnTn^fjtara/atva. led God. Oxon. KammmXrb'» 
f^iva. id Suidasi divifim legit »«7a'wi7reAT6s/.tev«, 
atque adeo vocem mmXr(fi(A,iva expofuit mm- 
lapmiAiva. Significant autem mv^dXia m-mXm. 

flivay vcl potias Ka^TremXTUfttva i calceamentA 

fordidut pannis five pittaciis confuta. Eadem 
opera emendandus Helychius , qui Ket&TJiOTA- 
ra>u.iva , *«w»5re7nyfltx«jitevc6. Lege, K«t7as^6^gA- 
ro)i*iva, KaramTnvaprji/xiva. Qui locus Helychii 
Suidam non parum illuftrat, & latis demon - 
ftrat non legendum 7rt^iXb,o>fiiva zirsX^oSi leJ 
Br«TtAT®/»ev<t , per fyncopen pro ^tTriX^iaru’ 
paia , ^ mXpta folea calceamenti. 

. IIep/l8dat]v , eipKpt-tshii. So(pBJtA« cv T^»-' 

arwAent». ] „In Nota hac, inquit Gl.fht:, in-' ‘ 

Z «verfi 

^ •« 

/ 

' t ' 

N 

V 
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jjver^, funt omnia. To enim.deber 

j, bac efle articuli caput , & ejus in- 

}j terprctatio &c. Deinde : Ceterum Grammatici, 
5 j-_- ji interpretantur 7rt(jilicLSijv^i 

5 , e. circumeundo , vel obeundo : quse interpre- 
jjtatio tamen 7 rg^-z 3 A<| potius convenit. 
3 , uhiosiiQzti enim cft , i. e. crura di- 

pi'uaricare ad ingrediendum: unde 7rii/L'sistuosi- 
5 ,t 9 ze/ re£te interpreteris Tn^lScctiem ^ &c Trt^. 
3 >' 5 JA<£, 7ni/t(2d.^r!V. At d^(pis^ias-{cdui f Ullde 
yjd,f4.<pi7rx)^ ) erit, utrumque pedem alterna- 
3 ,tim promovere, quod illi, qui ingrediuntur, 
„ faciunt. enim in cqmpolitione non 

„fign. circumcirca^ led utrinquCi vcliit 

non dl undique. dexter, fcd, u- 
„traque manu dexter &c. Hxc & plura ibi dif 
ferit de hac voce, fedfruftra, ut mihi quidem 
videtur. Frimo nullum mihi eft dubium, quia 
hic locus ita conceptus fit a Suida, uti fc ha- 
bet. Suidas enim ad verbum, quod fxpc fecit, 
hic defcripfit Scholia Ariftoph. ad Acharn. p. 
^ 382 . ubi pollquam Scholiaftes explicuerat 

ATTi-s^. 1^0,73 per cCTrecdaaT’ , , addi^, 

nAi£ pccp 7s ^rifxci y i{c^ 'usKi y fjLcdgi. izi '7r/i^Y,fji,at,7!i ^ 

udi TTtl^lieihv , Xo^fixA« 

a/^T^iTTTjAe^ft). Jam poftrema illa verba Trte/- 
QdStjv, df^<pi7T?Ci^ Scc. cxccrpfit Suidas, & in 
fua ferie collocavit. Sed perperam apud Sui- 
’ dam ponitur difiiindio pofl: «/u,(piOTAi|. Sic enim 
faibendum, ut Schohis Comici , ^^^/(/3«- 
. .. ’ ht 


^ . 
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.xo(poK?\.H. Hoc enim vo- 
luit : Quod vulgo 'ni/^<ih,v dicitur , hoc 
apud Sophoclem clt Secundo, quod 

,dicit Vir Cl. -n afj,<p't in compofitione non 
lignificare circumcirca -i fcd utrinqne in co 
quoque fallitur. Verum eft, in quibuf- 
dam compofitis lignificare utrinque, non ta- 
men in omnibus^ in multis enim defignat cir- 
c-itm^ azque ac •Tn^/'. fic ^jw.(pJTeT*c9z</ eft ws- 
^TTi-n&rjm circumvolare. Hefych. «^«peTTrasu, 
-ntl/tTriTitT». lic dy.(pil3cuyeiv cft 
circumire. Jam quia TrXixs-iSzy cft 
I3cuyeiv, incedere^ ire i dy,(pi'!s\\c^t^ 
ficare poteft , &' fignificat circumire , unde 
ciy,<pi'ss%i^ redte exponitur 7ni/i(^cc^Kv> fircum^^^ 
eundo. > ’ 


-VT' 
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: CAP. X IV. 

Tlspi€Tifui,cfi.m cajk fecmdo efi fuperare.. cum 

...quarta cafu eft circimi&^rc^ Notatur Portas. 

vtT^tnonefik xspmqpi^trc^y feci aTCspiqpit^oyju. Infi^nis 
■ i?^us a Suida citatus ex Cjrillo Monacho de vita S. 
ba^ ab Interpretibus minus intelleBus illuflratur j ^4 
mendi fujpicione liberatur y levi tantum d^inElione Jub^' 
lata juvaturj docet urtjue per roif rarpulp^u HA/4V in* 

• 'telligendum ejfe Epifiopum jtve Patriarcham Hierofoly^ 

, mjtanumy c^ui floruit, initio fleculi vi« atijue adeo ne- 
(^udquam pro nrov Ttctrpte^x^v 'HXtav legendum eJfe tqv 
^ *Hffahv , uti putabat V. D» 


n t^ipitcog, Kotf ewTiy TToir tp 

CTicUvO VSK9 j 3-(^ TOV *Z!rct7ftCtp^f}V *HXtOC4f 0^1^71 fJCOdV. 

0 5-«©^ J Monendum hic ante h^c 

pericopam Bafileenfes & Portum plura habere 
verba j qu:s in Nova editione non cornparent, 
ut; 

y litpt^^KiV y dl2ictli}C^, ' 

nep/jf^To/. 

Utpiitrp^TTTu^, TnptqUvTtg avrov &C. 

Ad poftremum illud , Portus ^ Si 

Codex y inquit 5 fanus yWrbum eji prat.pajfA 
TTiptq-^TTToi. Scd ^ pTcccedentii^ S* Jequentia 
hujus vocis legionem non admittere videntur, 
f^ortajfe , i e. fircun^at. Haftenus 

^Sed infelici tei^ iRin^^ Non 
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• 

haec c textu erant ejicienda,, licet ordine minus 
re£to collocata. . Poftquam Suidas docuerat, 
n€/i»6?a» cum genitivo uiiirpari, cum fc. deno- 
tat , ad alhjd verbum tranfiit, do- 

cens, ne^iepjKev cum acculativo. ufurpari, at- 
que hoc figniScsre vel ambivit, 

circuivit. ideo addit explicationis gratia, we- 
pit.^Kiut , ■x-(fii<rpa,^TOJi, At Portus erravit, qui 
dixiteflea • 2 sre/u<rg^?rrai, falgun circumdo, hoc 
Graecum non eft,' fcd 7r(pta<rp<i7rTii. unde fie- 
ret TTtpitirpct-srTcii per fl , non 'oripit^p^TTroLi' 
per 8. Eft autem 'sripii<r^‘jrTcn a 7rspi<rpi<pi- 
<9z«# , quod idem denotat cum ^epiiislvcq j am-- 
hire , circumflare. Sic itaque collocentur verba 
Suid^c: 

jiipK^cu, 

Jltpti^Kiv , diUedtx,^ , Trteti «wretf , T8fl»8^g^?r- 

•' Ttff &C. . . ■ . • ' 

Hoc probaturus addit duo exempla, in quibus 
verbi hujus Trepif^u^ participium cum accu- 
fativo occurrit. Prius eft: K.oi 7rtpi?Uvns ewrov 
7 t£v t? 'lijs dhh<pcTiiT(^ •aXripwfict. Poftcrius: 

7Ttpit<^tiKog c^eivo riv Tfctretclp^riv 

'HXtxv a $ei(^ xdBIBeti. h. e. ^ CUfft- 

divinus Sabbas per rupi jflet multitudinem illam, 
qua Patriarcham Eliam circumflabat. Male 
enim vulgo diftindtioppnitur ante verba: e 
sstG/Sof. quae proinde acceperunt Interpretes, 
ac fi ellet nomen Au(ftoris, ex quo fragmen- 
tum hoc decerplerit Suidas. unde Q, Kufte» 

^,3 ■ ru 8 . 
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rus ad ea, fi eft nomen AUftoris, eum igno- 
tum fibi efle fatetur. Pariter hine liquet , per- 
peram ab eodem Viro dodtoprb legi- 

M-nfiov y quia non cogitabat , • nomen illud 
ad praecedentia pertinere : perperam’ 
Ociam ab eodem pro re' v ‘zr«*Tf»6e^%»iv 'HAiae* legi 
TOF >zso(p^Tyiv a'<rcuoiMy Elaiam eriim ferra difle-- 
6tum fuillTeHiftoriafacrateftatur, inquit, quod 
Auftor. hujus fragmenti innuere velle' videtur.' 
Sed ut alia mittam/ quant.^e eft audaciae pro 
•!S'XT^icLq'x;riv'v{MMi repoiiere 
Cave mutes illa tov 'uxiu » ; nec ta- 

men velim intelligas Eliam illum Thifbiten , 
prophetam , cujus ymptfjLof - fuit Elifaeus : 
qucmEliani S. Hiftoria teftatur translatum efle 
in coclosj fed alium aliquem Eliam, recentio- 
rcm multo, qui vixit tempore Anaftafii Impe- 
ratoris in principio Ikculi v i. & fuit Patriarcha 
H ierofolymitanus ; quo tempore etiam vixit hic 
vel ut alii vocant, qui fuit 
Abbas in Palaeftina , cujus vitam confcripfit 
Cyrillus Monachus. Vid. Laurent Surium in 
Vit. Sandlbrum, Tom. vi.Decembr. y. Citat 
hanc Sabae vitam etiam Suidas infra in v. 4>»- 

yiiv. "h. V. J4vnc^. M*i f*,i\his 'C'ZFct^'ZFwr 

(pttyUv. at) Tii' -§ 00 */» En Tor 

c<nev vocat, quem hic tov S-«ay ZaCo». 

Hiftoria quo refpexit Suidas, ita habetfSeve- 
rus Epifeopus Antiochenus miferat fiia lynor 
dalia ad Eliam Patriarcham, qqae cum ille non 

adrnit? 
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admitteret , - ad iram accendit Imperatorem..^ 
, quare rurfus mittuntur eadem Hierofoly- 
manij mittuntur fimul clerici quidam Cum ma- 
nu militari non parva, quas vim aderret iis, 
non in eandem lententiam polient adduci. 
a:c cum ita fe haberent, > & Eliie jam grave 
immineret periculum, omnique auxilio is eflec 
deftitutus , congregavit divinus Sabas primarios 
Monachos', quibuicum perrumpens illam qua: 
Eliam circumdabat multitudinem , (hoe.eft 
quodSuidaS, to ‘ss'eptepi»ce okcIvo Toy 

7raT^ia'px*lv 'HAiati» 0 ^ 

Severi minidros illinc fugat j ut hab. Cyrill. 

C A P. X L V I. 

TJspi^^^lapxos reEie etiam dicitur aque acThptscpiapz^i- HiT- 
Tsiatv efl mUtare, transferre ab uno ad alium, meta- 
phora a tefleris. Locus Suida corruptus emendatur. 

l ... ' 

n Epi<r'tct‘PX^f i ® TrepiK^cupoiV tjjv Wictat , 

otitcXfjojMi f 7^' y 5toA*!-. ] In notis ad 
h. 1. V. D. ‘Potius y inquit, .'srapn^iapx^ , nt 
habet ^ Mich. Apoftolius. Compojita enim eji hac 
vox ex Tu vero nihil 

muta : quoniam primo , Icrics literarum requi- 
rit s pra:cedit 

cnini nipi‘rt<pav 6 i)(mvT 0 !Vf lequitur ne^i<^iPcc^. 8c 
Hefychius in fua ferie habet neptetapx^- Se- 
cundo , Aridophanes & alii optimi & anti- 
quidlmi audores habent , in Con~ 

fim p. P®! 
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eft a aref/V«*» h. e. Ka^^aiA^ Ut ipfe Suidas 
mox fubjungit. 

nfiTTisOu, fA.fmpi^u. '] Interpres in Notis no- 
V 2 E Edit, mancam efle ait hanc interpretatio- 
nem, addi ialtem debere \J/r(pajr. Verum (alvo 
ddd. Viri judicio, putem ego ,-Suidam to ^rei- 
t<s6'6j hic fenili improprio liimere pro mutare ^ 
transferre ab uno ad alium, quemadmodum 
fortuna dicitur vffldjuv transferre fiia dona ab 
uno ad alium. Pariter Hefych. •n-rfjtvti expo- 
nit Et metaphorice Suidamhicpo- 

fuifle ntrlivu, [<tt7a(ptpin fatis indicat quod 
fubjungit "ihro rdiv 'srtTT(Sv. quibus verbisiiinuit, 
translationem efle defemtam a tefleris, qux, 
quando iis luditur , transferuntur Ifepe nunc 
huc nunc illuc. Re£te itaque Suidas ntjrtvu 
nec manca efl: interpretatio. , 
n^ovrj/Awv. ii jMoyov 'oU chc m 

udi oiKO^y t7rs[i\^t fJtoi d^o •zshetKitrhcy «arepVTj/Aaiy. 

Mym, i*rjKiTi TretT^troJi 6 k« [At. J HicCl. 
Interpres in Nova edit, barbaram dicit vocem 
n^ovTyAarv , & merito , nec tamen emendat, 
cum facile poflet ex ipfe> Suida,- qui alio in 
loco iplillima hscc verba adducit fine vitio. Sunt 
Ic. verba SchohaflceAriflophanis ad?/»/, verf 
1000 . qu 2 E itidem habet Suidas fiipra in Voc. 
ubi: "AfAriS , wActx»yT0« ^A«- 

XT®^£?. *A^iT0(pdy>l( nA»T«* 

'' A [AVim n '5Rn£?re'3repi|/8t' ^[*lt TifnvK 
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• ’Ou ficvov oU C5X tx fiitf d^d 

eiKO^V iTlffilpi fiei xXKo TrAttXiivhoy <Sl&S TifT«‘ &)<r- 

avei Aiya)» fitiKin 'Trxtijtrcu okh fA,t. En tibi i- 
pfillima verba quae hic. Sed ibi redte legitur -zj©'? 
Ti#TM , pro quo hic vides barbarum illud 'zsts y~ 
TifAojif, quo ut rariore vocabulo , finonipfeSui- 
das , aliquis (altem fciolus Lexicon hoc augere 
voluit, uius codice Ariftophanis, in quo cor- 
rupta; erant voces «jo»? tutoi , & pro iis lege- 
batur npoyrySav : parum differunt 
iiPosTorxni 
& nPONTOrAQN. 

putavitqiie ille, efle nomen placentae alicu- 

C A P. X L V I I. 

• s » 

r«pxii5ov/« pro [Lsy£k^ proverbialiter^ Saidas emendatus* 
Jleloat pro ov^o(^ctv7^(Tai, Rurfus emendatus Stfidas* 
SwoS/a, S^aifiun^p. 

• • * ^ 

APTniSovlct XKV^, - - K^Ttis ptt^etAtjv. 1 

Locum hunc mutilum efle cenfet V. Cl. 
& ab(que meliorum codicum ope haud facile 
in integrum reftitui pofle. Ego vero nihil vitii 
Verbis inefle puto, hoc enim vult Suidas, quoJ 
Crates voce xa^^n-riSovix pro magna. u(us Iit. 
K^Ttii ^'Zapmjdovicui'^ t^v Atya. Con- 

fer Hefychium , qui XctpmiSmoy exponit w. 
fiiyx.. Habet Eralinus in Adagiis 'td^TnjSond' 
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Xe 5 etpitncu' pC dXt^d •sr^av rj fi.cuvof(^, J 

Sic locum refinxille dicit Cl. IntautoritateMs. 
Paris. A. ceterum vocem ante videri 
fupervacaneam. Re£^e: /n« fupervacanea eft. 
Sed & locum hic non habet : Debuiflet 
fic refingere: 

Xe q mvT d^tmist } Kof fid^a, ■arA»v ^ fjteu- 

fimt enim ipfifiima Ariftophanis verba in Ra^ 
nis verfi 103. ubi Hercules rogat, xg ^ mOr 
cL^iffxui refundet Bacchus, wAe?x »i 

f4,euvofzcc4. ubi pofterior Scholiaftes : ?r Aeoi» ^ fieu~ 

vofiai 67T «cc/tJ , , TifTgs?v , Ozyg§/3ee.^ovT4)5 (loi eipim 
CTKet. 

'ZH(rai , ii ovi&pettTiia-oLf. ] Dcin additexem- 
plum ex Comico: ’ Ap/<j-o(pdvr,( ^ inquit, 

'' Ewsiov } tpTuv , ^ 9 r«A»v, iavKOm 

<pdfT}iv ‘n-dxiv. Ubi notat do£t. Int. metrum 
fragmenti luxatum efle, quod facili negotio fic 
in integrum reftitui potefl: : 

I i ^TniXav, vrdXLv 

*Eav)(9(pdvTisv, 

At Tj tovx 9 (pdyTiiv mihi non videtur pertinere 
ad verba Ariltophanis; fed hoc addidifle Suidas 
ad explicandum x«(rctf enim interpre- 

tatus fuerat mnacpct-vi^Tcti. 

X»(p^oy«f. «v77 ^ fJt-iXiq\tjpd^rji j ijKctXvs Xtytiq, 

*Ai/i<ro(pdvtiq nxdT<p.^ Int. x«(p^cv£?r, Sapis-ifa- 
nam mentem habes, vel, re£fe dicis ^ni- 
hil ad hcEc verba adnotatum ell ; Mendi tamen 

aU- 
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aliquid latet iny. - e<r^<ptis. pro quo legendum 
> ut habet Comici Scholiaftes ad 
verfiim 1 1 20 in ^luto. fignificat autem /w.eA«c 
tTTi agre tandem ad fanam mentem re- 

dis. hoc eft c'o^5-/ie(p6«9zie(. Simplex vero ‘r^t(pe^ 
ideti verjari hic eft »'s;&<r^ 6 vujtv. 

■ "Stwoiettt , 7t 2tv@^ cvfiTn^TretTetv &C. T 

Neleio cur V. D. improbet ita s iwoSia, , per «. 
quod omnes priores Editt. habebant, cumrefte 
lic dicatur, quemadmodum ab eft e|e- 

Sia: ab tvoS^ , kvodia : ^ 
a j jLu^cSia: & paflini occurrat (nu/o^i*. 

ut Lucae Euang. 11.44,. ^0f*><rM>TfS ^ ew-ny C¥ 
T? (nxjuooict ei Viti , cMv: Exijltman-' 

tes autem illum ejffe in comitatu , venerunt iter 
diei. Nehemiae vii. 64. o6t7<€(^,j7j;V«* 
dvTm •jijs (TiweSioe 4 . ‘Plutarch.de Auditione pz^. 
48 . ' AvnXetjtfiotvi^tf 'tx.cic^o-n Kivoug tts - 

^tJcus ipoat^aan StddiTxovr(^ , <l iTTrtp cv iriwc- 
^iec, d evoiXi^e? iUTToSi^aarnif Nam 

identidem vanis & fupervacaneis interrogatio-' 
nibus magijlrum occupantes , veluti in comi- ■ 
tatu , impediunt continuationem doPlrime. idem 
. in Galba pag. 1062. (^uSt^orn oSove/Tra- 
trem t(p‘ wjJAcsf a-twex^di/J^^ oitriXtcnv, cv 

Tj (Ttwoola, V <rtwri 9 'itei, -riv ’ oBivvtcvi^t^^d'^^- 

etv oiA,txia, ydi Sdfoii. Int. Eadem cumillole 6 iica 
toto itinere per multos dies veStuseJt. Incomi- 
tata autem etiam confuetudo ejus conciliavit 
blando fermone & dmis T. Junium^ Gloflae: 
arwjo^iaj Comitatus. A a 2 
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Z(pfltg^j<£'K'r>, 7f%ov <zs€9^tvv. cvofia> mimtifjttyov, 
fl (peip^y^t ivjst 0 V d(ptifA.e^ 

^at. dtrtpd^y'^. KctS’ o (r<Pet,^yi^a ^ to 

rx(^. ] Ad quem locum V. Cl. EJI locus y in- 
quit, mutilus y quem Jic fupplere poteris ^ in- 

fjLOL 7Hmir,f/.ivov 5 o-(pa^j/Cf , fl£57V, ^(pdpvy^. 

Salvo vero judicio Viri dodifl? videre cquidenj 
nequeo mutilum efle locum, & aliquo fupple- 
mento egere, dummodo rede dillinguatur & 
Conllruatur. Tu fic diftingue&conftrue: "'On- 

f^cc 7Tf>iviym.ivcv. ‘H (pdpvy^y ty^o (ipiyx@^ y] 9 
<P(i)Vi]V d(piifAt')zi y da-^d,^y(^‘ )caS-"c ^ tr(pa~ 

^y{^o > , TO h. C. <pdpvy ^ , ulfi ejl afpera 
(irteria-i qua n^cem emittimus , etiam dicitur 
d<r(pdpayog , unde a-<pa,fiayf^ai , fonum cdo. 

i,<patpa>T^^ y auv^ct^ia ^tyi>ttov. j Notat hicCl. 
Interpres, a-<pcupvTr,^ etiam aliquoties occurre- 
re apud Lxx. in Exodo, fed alio lignificatu. 

At notare debuiflet ad hxc Suid:c verba locum 
Gene/'. XIV. 23 . ubi, 'iv? <r(pvpaTripog J \jzmSrr ' 
f4.ctT(^. quo loco ^lexandr. codexhabet vcpou. 
paTrip(^. &c Schol. v(pvpoiTii^ explicat tov 

‘ 6 ^ S" \jxsvSriptetT(^. 

] Neleio quare in verlione 

pra:termi^ h^c verba : d,7r’ d^x^g d^i/L riKitg 
y ditjfA,a^TriSzti. forfan quia corruptji 
videbantur, at facile rellitui poterant, li ne- 
gandi vocula qu 2 E excidit ante ditiix^pTrSsu po- 
natur. Verte itaque: d principio ad finem ex 
tempQre recitatum e/ficy ^ nihil aberratum- 
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. ^ Tdf o^pvg ^HtrTT AK^g - ^ 

'^(TTrip %t Setvoy AyytXiy tTretyBTAl» 

Avii 5 i(ncy3‘^0i>7rAK0ig, J • 

Nonfic fcribi debebat prior vcrfus, quafieflec^ 
principium ejus, cujus pofterior pars deeflet : 
nam eft pofterior pars ; fc.. apud Ariftophan,. 
Acharn. yer£ 1068. 

K.oji pcfjv cSi Tig Tug o^f^g Ay^(T 7 CAw^g 
Ia ^«vov AyyiXSy tTreiyiTKj, 

ubi Schol. ioTCvQfOiTTATCOSg, 

J 

C A P, X L V I I I. 

nAkcu 8tX« eji deponere arma. Tehs“v eji 7 dTTe(r 6 et, T^s 
pro Tavvm. Mendum unum ^ alterum ex Suidafubla- 
tum. Ejufdem leUio vulgata femel Q' iterum defenditur. 

. / 

T i.^iyLOTig. , "iTto^aXorag. 'Wctjtt. m, 

vaX^-d Ti^motfS tHv 1 'Ad qiliE Cl. 
Kuft: Interpretatio hac faltem in fubjun£to 
loco Jofephi minime convenite Atqui non vi- 
deo ego, quare, non conveniat, itnmo contra' 
optime convenit , fi modo refte explicetur il- 
lud Ac? 5.S£4A«715, fignificat enim hic depojitis 
armis , non vero qui amtferunt , uti habetur 
in verlione. illa verbi fignificatio hic locum: 
pullum habet. 

. TeS-jiM*. vopb@^. i(di riB-iAKty vifttfiet. J Pro: 

vBft,^ potius vofiot legendum, cenletur m No-,^ 
tis nuperjE editionis. At ego mavelim ye/aas, 

partim <)uia hoc propius accedit ad vulgat^ 
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le£);ionem) p;artim quia Hefychius habet , Tt- 

S-filCty VCfAUS. TtS^flMy VCfJbtfACt. 

TtAs5»&j uTOyfcsKrtJ T? efficientia y (tbfol” 

, •ventia. Sic vertitur. Explicatio hac y inquit 
Vir CI. -n^yfctvct , a fignificatione vocis -nhi- 
«VI» omnino aliena efi. Sed mihi nequaquam 
videtur aliena , imo congruens & apta , fi iho- 
do pro' ■nAe^vT» Icribas •JiAeov&, vel ‘nA«vSt. 
Jam -nAMv optime explicatur &V7«<as^. fignifi- 
cat enim prjcter alia, poni innumero y collocari 
in ordine aliquo y adnumerari ordini, quod i- 
pfiim efi % TTiSim. Hefychius fimiliter/, tia«v&, 
-^Te»6y/»iv«v. Phavorin. t«a«v ndi ^ vwt7«c8»/, udi 
, jt»7»Aej<<9a/. fic rfA«v «f dio^t , «f 
dicitur .pro cv avl^mv &c. exempla 

nota funt & pb via. V ertendum itaque erat , col~ 
locat ay adnumerata.vcl 1. 'n7»^^'ov, collocatum- 

Trs dv'l4 § (stv-nji- CSX t5i ^ dfSpov. 

et;v?f «jvti ^ TaJujf. cv 

'Oovoseta.' imK» ii}s -dvn mvujjs. 1 

Ad haze in Notis Novae Editionis ait Cl. Inter- 
pres, obfcrvatiunculam hanc infirmo tibicine 
niti, potius enim fe contra Suidam dicere , yo- , ' 
culam T ?5 in fubjunitis locis Homeri efle ar- 
ticulum, non vero ibi pro poni. Mihi 

vero falvo viri do£tilfimi judicio, fecus vide- 
tur, & omnino refte haec Homeri loca ab Sui- 
da efie adduda, ad demonfirandum, rUs po- 
ni pro mvTJK : nec enim aliter in utroque loco 
accipi pol£. Prior locus efi lliad. t . verfi 133,. 

•- ubi 
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ubi Agamemnon dicit > fe inter munera dare 
etiam velle Achilli 

' ' \m fiiyctv o^kov .eftSfigcf ^ 

iArutTi T*.f ewvijf 3 ^R*ifJ^ou >fd£ fitjijvcti. 

Filiam Brifei : magnum jusjurandum 

addam ^ 

" Me nunquam hujus cubile afcendijje ^ aut 
ei mijlum juiJJe. 

perperam apud Suidam vertitur in tertia per- 
(bna ; nunquam Je hujus lenium afcendijje. Ne- 
ceflario illud t?$ hic referri debet ad ) 

, & accipi pro wlm'. pendetque ille 
genitivus ab 'mijs , non vero eft articulus per- 
tinens ad Re£te Schohaftes ibi : 'ofiint 

7» jjt-filimrt ewT? cvyxiKotfi^^. Poftcriot . 
locus eft 'Odyjf. / 3 . verf 206. ^ 

'^Eivexa a/»6T?iS 't^ocuye^ f iiSt [itT «A» 

A«f 

&C. 

^ro/fter hu/us virtutem contendimus i ne- 
que ad alias . 

Imus. 

t 

Perperam hic rurfiis Interpres Suida: vertit 
Propter hanc virtutem. 

l OVOflOL iCV^OV, ] Lege T 

Ejus mentio eft apud Corn. Nepot. in Data- 
tne cap. 3. Itaque' magnijice ^atamen dona- 
tum ad exercitum mijtt , qui tum contraheba- 
tur , Duce Fharnabdzo & Tithraufie ad bel- 
lumzyFgyptium. 
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'AiAiemee" 0'\ «v m eu ^r,y 

•tsO TretvTcg avyyened'oei ^ yretoi 'n^vvoig yjif TZig 
fTTi fJiiyex. •osK^oth Kof etvS-ig 'AiAictvog' 

’ Ti(^ti<rceifA*,v tov / 3 <sv rfn^fjtolpa, « 

TXf ifi^g itijhl^evetf. eivS 5 aTi^d^oipU. ] Hic VO- 
cem 'tfitipteipn efle corruptam inquit Vir Cl., & 
fuipicatur legendum rp/tipLipa ^ ut fit fenfus: 
Vitam omnem vix triduifpatio dignam cenfeam. 
Sed infeliciter. Quis enim unquam vile alicu- 
jiis rei pretium comparavit cum paucirate die- 
rum.^ Poterat Vir doftus haurire veram leftio- 
neni ex ^®liano Kiihnii aut Perizonii, ubi re- 
fte legitur hic locus in Fragmentis, non ibi 
invenies nec 'tfi*ipttpn, led 

fin. h. e. triente. Vide etiam Suidam in v. 
Tp/’Ti]f4,cp/cv^ ubi dicit: T^/Ttjpiop/ov. tv? 

k 5? e»/H7>ce 5 eiSe/iS r^m}ficp/ov. 

To ednV fxipcg, xam t^i' curs^ <zjt9o«^e<ni/. ’Ai- 
hietvog' Tj Sij pt,ctB’dv iToA[i*ict toja Sfj exe/ji^ fiU 
p»g SaXdm. S-ai A vSiig Tiipauig j J In hoc iFlliani lo- 
co Vir doftus pro pectB-m legendUm conjicit 
oTAS-oiv. At lana latis ell vox peAS-^v. Attici e- 
nim non tantum ri ttaS-vv dicunt pro quare? 
led etiam u ptuS-dv. Comicus in Lyjijlrate: 
Sy ri uaS-dv cht "^snSvtjoxug Vide Ca- 
laub. ad Athena:um. 

T^dysg €5^' Miostivloig d tp/viog. ^8 

’ Ap/<TBpSd*,g zp’/<rptoy, dg */fSXA 7 t(^ v^os^ § 'e?c6 

'' i> 'rfdyog, uAdoTTOf r; re op(^. J Mi- 
ror nihil ad hunc locum notalfc Do6t. Int. cum 

men- 
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menduni fit in voce ^e^«, pro qua legendum 
, & pro potius hl^. Vide Paufan* 
Mejfen. p. quo fumfifle videtur Suidas* 

monuit ibi Kiihnius. 

Tu^pijn» T*v «■ef»^;^0K0i'7fl'fer«47.ii 

7»A«flef fAixi/t ^wStK». 2 Non eft mu- 
tandum in ut voluit Vir 

Doft. nam per figuram Anaftrophen 
poftponitur fuo cafiii , . .diciturque w a-tw-n» 
Xttocf pro Mx^i TVi (TuuTt^ftcu; ^ .-hoc ien- 
fu : omne tempus ufque ad confummationem 

(it annorum duodecim millium. 


« 
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Loca quAdam SuiJd in liter a T aut emendantHir aut 

illuJlrAntur. 

Bg/rcV«po^ &m(pSr *Ot SokSvu^, 

it fJS(i di^oeSotj 7n\u .dmfjLOTzpQt yi^ 

yoviuj* it St Tnvfjpo ) , ttoXv v ji^^oTtpot, J Locus 
Xenophontis eft in kJ^. ua^. 1. v. p. 137. ubi 

iic legitun * ^ SotcSync 01 * oi 

(jS(j d^S^ct m\v Av djvfjt^irtfot yiyvoty^^py o\ ^ 
yfjpoi mtiv v(i(j^^cTtpof 4 



locum in Exerdtatimibus ad N. T. Refpexit 
fc. Suidas ad D. Fauli locum in 2. Epift. adG?^ 
nV^/^.cap.xXt ver£ 23* ^ii>coyotX(/*ri ki<n ^ Q tto^ 
^ B b ^(ppo^ 
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x*x»y o»-6^ ey«. adquemlocumdixi- 
mus 5 bk apud Suidam legendum, TVt^, 'zsAeoy. 

0 €yw j S- «ajAeov ey». 

rVeTn^a, tmltau. J Sc. -rtuv antiquum Ver- 
bum irrigare unde Hcfych. TnVee/, jwTvVof . 
Pindar. ifihm. ?•'. 

» - - - nk» <r®« ^ipxct^ 

« V v5 

AyKoy Wd«i)p. 

^otab^ eam Circes: 

Lthnpida aqua. 

ubi Graec. Intei^. :wtw ^iyor» eu/riss t» "ihii 
AipKtjg vSap. & paulk> poft, mvom S( li mTiraf. 

(sig mU<r^g q , 9r»<r«^ ihiytv. 

cin-n § U»jti3s7j. Sw«^>wr o' ^ KAect^- 

VT^ye, f^Xof*ev(^ K 0 i ewrtv liv ( 2 cttn- 
XtA TTpttrlSdOeiv ovfJL^XdJroui fit] t^oSSvai ia e- 

^6t. ] Vertuntur hxc: Clearchus autem hac 
fuggerebat , 'vellet Regem quoque fuis 

fuadere per legatos-i rie arma traderent. Non 
mirum eft pravam factam efle^lionem ex GriC- 
cis depravatis, qua: fic legi debent : ‘o 5 ka«- 

eu/Ttt jiv<z;r^ 

fiamXiUS i^tcr 0 dOov'Qt avfi(iisXg!t<rou\ fir >s^<xSiSevtq 

7» e-zBAa, & verti: Clearcbus autem ho'c /ab- 
jiciebat, quia 'volebat, ut etiam ipfe regis' le- 
gatus fuaderet illis, ne arma traderent. Hoc 
modo reperiuntur verba illa apud Xenophon- 
tem de Expedit. Cjri lib. 1 1. pag. 274. 

- t'tcIv3'i. KotXvjrrst. Kffl VTriptx* &C. ] 

Ad hanc perkopam Cl. Kufter: tres iltas vo- 
ces. 
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ces, K^vTripix^avadtv , utfiipervacaneasdeleii- 
4das cenfet. Mihi' (ecus videtur. Non quidem 
' pertinent ad interpretationem vocis , 

quod putafle videtur vir do£tusi fkI voluit Sui- 
<aas hic docere,, uti dici de eo qui 

tegitur umbell a , vT npixiiv aw ^ de eo qui ^ a 
^ quemle^tt umbella , eam tenens iiipra capuT 
ipiius : & refpexit ad dub Comici loca quae na- 
bentur pag.6io. \xiA‘vib, ubi Prometheus : 

Ta^i ka.^v ft.it T» axiaiSttoii u^f^e;^e 

ve ay jttif fjC h^vny_u ^ 

ad quJE Peiflheterus: .... 

I», Ia. ■ 

'ew y i-invotjme <wri 
Tjro^vB-i mxy 

r'7n^ety , vw?^ci(3ei» j uirciiTti^yeii &C. J QuQ“ 

modo interpretatio uyrcu7ij'^yat voci vjxn^etv 
conveniat, non videre fe ait Vir Cl. Sed ea 
non longe petenda eft, li advertas ad phrahn 
Ao>«k 0z5v^«» , cujus duoexemplahicfiibjunxit 
Suidas, ut: ra ^oycy \jzin^i!v ^ &c 

^ Ttie 'rVe;uf<v autem p^oyov dici- 

tur qui rationes reddere tenetur, a quo ratio- 
nes exiguntur. Viden’, non male huic voci con<! 
venire n' avatTij^vai ? hoc enim dicitur de eo 
a quo quid exigitur. 
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Suide leSlio fit(peSla nova MfimSHone juvatur. Quid <J>pe- 
v^p^t. SvvfiNMOf a^ue ac Zi/vdaxo; efi in ujit, ^bvreOdS^e» 
■ non male fer exponitur. 


^^AptieHCHs, TUS cnoxius. . Tuo"at r^ofoKfitm 


T«V^« 

patfiuiuisy ms-d^OKvns rtOvctveu rusxet- 

S-d^SovTets y rus 'AnaAus uutKTUOttv. *f* ^apfjcetm 
K<s&(7i 71 ortcTfdets a»AA«e w/u(A«fxtii<£. 1 Interpre- 
tatio w/rrf,. inquit Kufterus, & prorfus info- 
lens: ad quam cmfirmandam nihil faciunt ex- 
empla fubjunlia. Kquidem lubens concedo mi« 
rani elle hanc interpretationem) qua vox ^<tp- 
fietneis exponitur per moxous. Nec ullusLexi- 
cographorum aut Interpretum unquam ita vo- 
cem eft interpretatus ) nec etiam) crede mihi) 
-Suidas nofler. Sed locus hic prava laborat di> 
ftinftione: Suidas fc. limpliciter poiiiit vocem 
(pocppcoLKHs y c^- veneficos lignihcat) & dein 
dup loca adduxit ) in quibus occurrit ea vox. 
Non eft TUS eivoxous interpretatio • vocabuli 
'q>a,ppcdKoi Si &d pertinet ad fragmentum quod 
■ ftibjungitur. Tolle itaque diftindionem poft 
tnoxouij &c ftc lege: ^Upputueis. Tus onoxius 
TurSt ryniimtjS/uoi <Pa,puet»eis &C, i. e. I^fncemOS 
fjofce cum exijiitnajferit ejfe veneficos &c. Sic 
yides nullam elle difticultatem. 

^tiAepiechils. 0 tpcTtsipos. Afl Sij (p»Afa 

TracTwr uy fbd^is rumf 

*i i», w* ■ S r» i. 
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fjtovcn rjf -mijTVP eiyctf t»i» t»? 

otAiuIkc u,v\x<^yru<tT(iy ] YGnituT '.Oportet hunc 
omnia difcendi cupidum ejfe , neciis folis uti qua 
didicerit i fed ipfum etiam machinas adverfus 
hofies comminifci. Sed in verbis Graecis primum, 
dem in verlione quaedam funt emendanda, fc. 
pro legendum eft 5 > & poft o- 

miflumeft <n , pro T«nvleg. Denique ante 

woijjTJj» omiflumeft dur». Vertas autem verba 
Latine hoc modo; Oportet autem te horum 
omnium peritum^ non quacunque didiceris his 
felis uti .i fed etiam ipfum te excogitare (opor- 
tet } molitiones adverfus hofies. Sunt verba 
Cambylis ad Cyrum apud Xenoph. Kt/^.n«<L 
lib. I. fub finem, pag. fc. 35". edit. Francof. ubi 
ita leguntur: A« 5 > os 

TaT»/ 9 r<*vT«i» ovm , >sx oi? »v fJidB-oit , ^40- 

W «"781» «J»C£/ T«v 

Tir; fA^x^vijfieLTav. 

<t>ptvKf)iis j (ppmi 4 .(^y r ‘sP^(ppo}v.'J Hanc in- 
terpretationem merito fuipedam habere Henr. 
Stephanum in Thefauro L. Gr. ait dodiflimus 
Interpres ad hunc locum. Sed diverfa fignifi- 
catione adhiberi vocem, docet etiam Phavori- 
nus , <Pptvripri inquit , Urn § a-d(ppovct Xtyaaiv 
?^(npt&dvii(n 3' t 5 <jo e^n' § ivttvria. Si quis ta- 
men fu^^(^m habeat cum viris dodis vocem 
apud Suidam, quia exempla fubjeda 
eam interpretationem nihil juvant, levi muta- 
tione l^at^ mpKppvv, quod idem elicum <ppi~ 
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xp8 . Animadversiones 

nam prxpoficiones <3^9« & m(Ji (sepe 
a librariis ex feritandi compendio corrupta: lunc, 
& altera pro altera Icripta. 

Tpety^oicci ^ eti/Ji/ U 07 V evvfctttt/^ 
ruf' lIMvpuyfeCf ’ AJjtfVxto» , ’^AAx>)? 75 , 

/Av&i{^ $ Ai/Svt; ) nipretif Zujo&axei , 

AetvMiis.J Pro siit/5«x« hic legit Vir doftus 
site/9»jto<, 4 iTuw fedes. Nefcio fane 

quo fine hanc adhibeat emendationem > quum 

a:que Graecum fit ac , ut 

enim dixere . & 9»x^ , fedem , ita 

conjejfum vocarunt a-vuj^mx^ & 

Thom. Mag. ©«»©- ’ AT-nxai» , S-pms'EXt<tiviKcr. 
3 -<Sk@^ 5 Pollux lib. IX. cap. 5. - - « 

xpntcUf «5. (p»(<n, 

ctwBoiKei. Maneat itaque st4(/3-a3)(a(. 

4>o5iA<^e» , (pvrdjH , ^ .SuJheEluefit 

inquit do6t. interpres, interpretatio 'ssh>imU^et , 
quamvis Jic etiam habeat Etjmblogus. Sed non 
Iblum Etymologiis, verum etiam Helychius, 

«Afloja/gii'. Nec credide- 
rim, vitiofom efle illud Non male 

ita videtur interpretari Suidas , dum- 
modo re£te intelligatur. nimirum non accipien- 
dum in' genere pro appropinquare , ied in ipe- 
cie pro concurmere cum uxore & Uberis operam 
dare i hocfignificat& 9vr<sC)«(y improprie, & 

» • « ^ 



A 



CAP, 


* 


V 
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C A P. L I 

Xptf^piw. Xo/poKOfierou. 9£htw. fiaXiv yeviffSat ^i^pi 

p-t^/va, frovcrbiuf». 


To {id.ndjft.tt,. ?7j< 0 ' ri 

Te Upeiev. t 6 ftMVTeiev'^SiX'J(,l Pro 

Ts tepetey putavit Vir doft.hic legendum ro if^oi^. 

Ego vero retinere maluerim re hpdev , quia fic 

Sophoclis Schotiailes ad ' Ajacem Flag. verll 
2 20 . 

. K«v« 'rdySpis. 

libi Sehol. Sif^oi ^ ^ W to fjteurSev, 

Toy &Moich^ mi/i 

f>ag, & Xp^dt/tov re Ok. ^'Jy ^curetay . ^ 

a XPmr^ki^ 're Upeiev, e^f ^ tc zixpa^ 
xA«, ’Ea«ya (lege Keim ) xpv?vt>/a t’ dy^pe'f, 

liyi/y. er(pd^a. Ammonius de different, '\ipdey 

W i^<pe/>gr e?j ao<K»j to 

<r<pct^e^oy <sr€9i %<riou UtrAmy xpfjf>jpyiev 5, 
Upcy^u XpvvTtti xp*IPf^»^i{S/uet. xctj»* 

joio ert JCgtf »Cy, «wi» x^^?>l(/^ %’any a> rS Upf. 
XetpOKefteiey - . - e weeTStA^ co a SeirudjevTyg 

Tiis ;^ova? &cj Pro in No- 

tis novas Editionis /cribendum putatur ■mXttp^, 
quomodo enim i inquit ibi interpres , in pauxillo 
porcellos nutrias ? At hoc non’ dicit Suidas, 
quod in paxillo porcellos nutriebant, led paxil- 
lo alligabant porcdlos , & flC' nutriebant. Schol. 

, Ariftoph. in hyjijtrat. etiam exponit hanc vo- 
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cem per KXotot ^ nihil igitur mU'* 

ta. 

•fihCa. ^(/cxVi 0 K«;g/(^ c¥ 'ldl3 m(Jl 5 o^d- 

*6VT(^, TjfxesTj § A^e^0e^.n, . xpt^iM 't^vTniatii 
ro tdmf, To i^e>A»av, X9<rj^(^ ivs 

’A»A»ayof c* tw -zaioVottfCf’ n«^’ adev^^/**- 
y|^ x^y S lipS ^dftjLtec]@^ «vp/SvA^y, ay e<<t 
iptMov t« /3«tffjA« roJy 'AtyvTrjicuy 6 k § y«/uy 
«fjdj/flXjjTs, <ty<( 7 eX\|yx rwy dJiutifictTUv. J Locus 
Jobl quem hic relpexit Suidas eft cap. xl. veri! 

21. 'h x(/Koy cv T« f*.VKiijpt airt>i , J/g/Aiw^ 

'tfvTT^trai TO auT^.- ibi Codex Alexandr. 

habet etiam xl/tAi» > uti Suidas. Ceterum quod 
§ S^Kotl^ hic explicetur per 5 inafioAn , de 
eo vide quod adnotavimus advocem A<sC/j«i3»y. 
Porro in loco iEliani de Procidentia ^ quem 
allegat Suidas ) ubi xptMoy vel ipi^Atov lumitur 
pro armilla t nullam video rationem, quare 
pro x^y § Hg» ^ocf4,ft,et]@^ evpt&ah^v legendum 
Iit 7o 5 U^S ^din,[MtT@^ evfjL&oXevy cum fenliis 
vulgatas leftionis fatis conflet, fc fro nihilo ha- 
bens cmjilium facri fcripti. 'imo autem quod 

/1 c ! /j «. 


^■fequitur, referri debet ad Upi 

(U- ■^'«Aoy j<y8<0wf Stt at fitXi^ ^ fivpjiiyit. ^ wapoi^ 
'-fii» ©r^ ’A6t<ro^dyH c» 'ijnrdjoiv, ihix^J i’’’'» 

toTv pt^xp^ Sif trKvAfiivm &c.] Reprehendit 

hic Suidam vir Cl. in Notis dicens , male eum 
'•cp /^idy inter Proverbia locum hunc retulifle., Sed for- 
^ animadvertit vir dodus , quibus in 

“^^^^yerbis fitum fit proverbium, haud dubie eft in 

mtvMlat 

aO^ttyA^iiSu/vt/» 

-^eLL. 


tA 
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illis> ^ i quod dicitur proverbia- 
liter pro Kt(p»/i7(f ufque ad caput t 

i. e. plane, prorfus: quia magiitratus apud A- 
thenienles caput coronabant /^vpptvtf i. e. myr~ 
to. Vid. Scliol. Ariftophanis ad Equites pag^ 
34f. & exeo Suidam iiibfin.pag., qui habent 

h^Xl^ ^ /uvppivif , di/Ti '§ , ptlXi/ »e(paA)jc' 
t 7 T<iSif ol aj;gov7if uvppivip i<rt^etvyi>r 9 . Habct & 
Erafmus hoc Proverbium , qui Latine exprd- 
fit, Hemiofus ufque ad gulam. Debuit potius: 
curtus ufque ad caput, ut aliis jam oblervatum. 

udi ^Awxoof. 5 ‘HpaioTU 

%J/t/PiKot, At(3vfit. i{df fi c* ry Miortivia, Mt- 

vdvSpy xvp/oy tiOfia>^ 'oU w' n ptixpoy upptn- 
«?T£, )(dl 'tnpoh *Ai/i‘ro<pxtn]C 
*Avfipfl aplt Xeupi<p^¥^ 'L^xpana , 

‘4'vAkfty oTTOTiti d?Aotn ryg dvTtjg m^ctg. 

'l^epf{Ttn 5 , «5 i\ tpv?IKa e| mSoeg txn. j Ncfcio 
fane, quare in verfione haec poftrema, 'ig-aptjTuf 
5 , «ff ^ \pu?Aei TnSccf t%ei , pr^terietit dodlii^ 
Hmus Interpres. Sunt autem defumta ex Scholiis 
Ariftophanis in Nu^. ubi pag. 132. paullopoft 
verba Comici a Suida citata dicitur a Difcipulo: 

K>ipov , d'(sf. Vjv \po?Aet* y.ee,0(iiy 

' EviQitihty «f fi» Kr\pe» cwT^q t6» TToSt. 

i. e. Ceram liquefecit & dein pulicem fkmfti 
dy intinxit cera duos ejus pedes, ad quem lo- 
cum vetus Enarrator: ImKi» t« mSt^ eTri -njc 
xekMis ) At^Tsc/ ydfi e;^«y m^ccg. 

FINI S. 

Cc- I N- 
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VERBORUM & PHRASIUM 

Qiiae in hoc Opufculo expli- 

cantur aut illuftrantur. 



A. 

'( 3 ia inoj^es.]p 7 L^, 

3 °v 
28. 

'AyvoiS. If 2 . 

'a^ih de paderajin. 

140, 

'A^o^^Szxj quid. c)8, 

I ^2. 

'* AKiTiiy fanatio^ 5)4. 
'akooio. quid. '51. 
AAct, A«;^e*i/. 44. 

*AA«c6. 141. 

AA(e 6 , 44 ' 

* Ahiou! 't^vTrdv. ibid. 

' AAtinu^sejf t>i' tre/Jct > fa- 
cile capi. 2 f.- 

AvaAa,^(6xvetv tu a-pdA^ 

' , errores corri- 
gere. 92. 

*hvcivdj<n 5 , _ 1^23. 


*Avawli^ui quid. 142. 

*AVATfiVHV TKf 0(ppC(. 

AvctTVTT^trm quid. 143. 

AVACpipetv Tjvi jyy Qia- 

^l*iAv , quid. 1 20. 
ATUfATTohi, quid. i^p. 

A'myiW(rKeiv & 

Amyviiaig quid. pj. 
Aws^avw \szsl 

1 I< 5 ; 

AmB-p^da-oLi. 124. 
AOTX^t/jFTiiy 71 quid. 

A5reA«i@«-y c# (pttAoyiit 

quid. 24. 

Amvoa^zci. 144. 

Amj)j)*i<ns quid. 143. 

AOT<; 5 ^ynK«(£»Be^. 144. 

ATitaxdjdmt^al %, 
A 7 ng«<ng & 

A-mg^'agSuj quid. 13^. 

[ATrpi^ 


INDEX. 

'Aix^ytTfjg. 7°- - ‘ 

A<r<px^}ng. 188. Aecjtg u^S-uv. . ProV. 

144. 

’aw{^ de €o J>r^ Ae pto kol(. 7 5'. 

tnetu ohjiupuit. quid. 1 24. 

TiSitiv <n , AidKOvicrajf. 

^ 7^* is 00.^04. . 

At^^l^aAec* qui. I18. AntAct/Sfiv tbV woti/ ^w- 

Aaxfl«f. * 87, 

■ ' B. * ' - - - - Tiji/ ‘jtcMv Ppap£, 

• • ibidj 


llgn. 

146. 

Eaxdjffig pro injidiis. 



tribuere. \o<. 


104. 

Bp’J)kHV. 
_ ( 

( I 24. 

r. 


r*A€c5 quid 

62. 

TiyXiCfdog. 

147. 

TyecCpa^oi quid. 

148. 

Ty(»ir/in(^ pro dtjctpu- 

lo. 

5)8. 

Tvttoi 6c . 


Tv 7 rct(/ct. 

124. 


■V' 


64. 

AtuptpiSinf Cf Ae- 

60. 

A<g;^'e<j' pro UTrtx^iv. loi. 
A/o(77Cif^o< qui. I2f. 

Aiwdpiig hoyoiv. m. 

r 

E ' ' 


1 . 4 i 

'iia-f.ppr.ag quid. , lif. 
'EjcAejTiot quid. Ifjlr- 
'EKTi^cQ-e^ hvA trans- 
portandum curare 
Cc 2 , ali- 
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atiqum. 

metapho- 
rice de vita horni- ^ 
ftisi quid. z. 

qui^.ii6. 
V '* 5 C 9 J *** > 

quid. 100* 

*Evnveq f(v^ quid* lOI/ 
*Ev K^mif f oiKiei. 8. 
*Evts<TKT«, ititCTca. 59. 
*Em cumdmv. poji. 6 i. 
*^E 7 ii Jv^igetvoLf, pTO- 

pinqmtn ejje. 4?. 
*Em^p,Ah 'U dicitur vul- 
tus hominis. 7. 

* ETTlfMXtiSroui de «Egro?- 
- tis curandis. 66 . 

* ETnv^ast^oui quid. 126. 
'E-^ovgudjf quid. II 7. 
^EffjivB-ia-fAiv^. 127. 
’EwaAj»jf, ibid. 

Por. pro 
84. 

*Fv<f\(tfef ferenus. xi. 
*1ivfH\lt}g. X 27. 

dc homine, 

^ ’ - m- 

59 , 

Uilde, |0, 

• • ♦ » 4-i » . \ ^ 


EX.. 

z. 

ZtfTHv Operam dare. 6 * 

H. • 

*H/ 3 ijSev quid. . > 7 ' 
’Hy»)Aa^€»v. ' iz 8 . 

''Hi* If 4 ' 

debarhito. 76. 

0. 

&d.K^. 1 P^‘ 

0*^O(pQ^fi(, 128. 

©iCtTfeiCgJtTl*. 158. 

€>^<riujiS'otf ®e9f 'W*'* 

quid, 3f- 

© 5 x(^. ^ 198- 

1. 

'*lha‘fJt,A. .lf/« 

128. 

ibid* 

K* 

f<tu77y quid. J 9 i 
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Kcupoe mo(0 quod par 
" 70. 

Kctf TauTtt. 45). 

& ■ 

K«.A<»<»ov 163. 

KahOTTO^dKTfjS quid & 
unde. 140. 

Ka?^X^. I25>. 

Ket^iSa^AeoS'»^. III. 
Kflt-rae ^eixTi/Asy. 1 60. 
KA 7 Ufir,m(d'ut , COflJpST* 
gerg. p2. & 161. 

7iy@-w 160. 
KarasTTEAra^gyi» quid. 

I2p. 

Ko>'Qia-v£v TKS vetvg, I4I. 
X.cbQiT^OTrn. 161. 

I?p. 

KefntpoivdJtS'a{ 7 jy@« , 
deludere. pj. 

KecnpiK^'. 12p. 

Ke^TtiT0>! fenfu paffivo. 

V 68. 

KstTvixef>^oi , defundi. 

103. 

KAivif 164. 

^CeiActf. _ 

KeiTic. ^ 67. 

Kpetrrv, numen. 

Kfdr 79 H( ©//. ^7. 

C 


K^wf quid, 164. 

KtwScf. 1^0. 

Kvjuoi TTomy % qui. 71, 

A. ' 

■f^cui^cu^ lapidari. 166. 
Aet^/ 3 «y*<j» de animo. 

^ 9 ' 

As><iy Poet. pro «^e»y. 

7f., 

AH7nS'aij 7jy(^ quid, 
41 - 

Ad/ict^y. I^-r^ 

A^^at quid & unde. 48. 

A «39* OT^fjtAOi. , 
AiKvfjLvtat 1 ^ 0 , 

Aiw^ety. ' 

A«Tia-fut 7 se. 

MafcyoV. 170. 

MAVVtt. ibid, 

Mflts-oi rtf/Zi-j-. 108. 
Meixti^ctl 2ivt. p^ 

MeAgi «o/tJ iiStyig quid,' 

. ' fff 

Miftet^Kig. 

Mvuy. 67, 

9 i 
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88 . 

ibid. 

86. 

ibid. 

ibid. 

132. 

127. 


N. 

tiAt^og. 

UeooTi^t^giy, 

N<»’n^07roti'^6i. 
UtiiTipoTTOiig. 

N«^iwv. ' 

NjorecS^cK. 

Ne^ijuo» , Jalubre. 5»^. 
n^k i 

o. . 

^oSotTTopm quid pro- 

■ prie. ' . ‘73- 

'oly>(^. 132. 

'OtfTWfitTJf & 

‘OKrTrvTrj quid. 

*o/m ,5 , circiter. 

‘O^Vl')uA 

‘'■o^vi^g. 

’Opoyn,vi, 

'ou (5 » eleganter poft 
• 'negati >nem. 57* 

'Ow fA'*T^V. • ■ 14' 

poculo. 

•’ l 44 


30- 

33- 

f4- 

ibid. 

132, 


• n. 

uaXa^i quid. I7f. 

' 133 * 

quid in compoli- 
- tisquibufdamfign.2. 
TiApA^^v y vita abuti. 

• . . ^ 7- 

TiA^tp;if/.A y animi pr£~ 

• fentia. ' p4- 

ncfrg^TO;^«y 7=<f 

fA,A(n. Iip. 

2- 

UAputr^^iiptS-At quid. 

p6- 

39 -' 

IIct/isvTa cifJLtwiiv i pr£-" 

fentem adejfe. j. 
utpi^uTTiOj quid. 25. 
ntpn]vA! fuperare. 106. 
ntvEiv de terra. 75?. 

nircu prOTTOTia-M. 1^4. 
nAot^at^aV. I33‘ 

rfAtgv 186. 

iiAwv ii^iv TToietv y nihil 
projicere. 21. 

nAiyft* quid. ^33* 
n^si^eS‘A 4 y navigare, 
V . 85?. 

> !!*•■ 
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HcMii civitates, com- 2,uA«jU.0<ti'«tv tiva «t»? 

'parantur navibus. 10. Savar® quid , fji 

noAt>wfO(rfti 5 r(^. po. Sy^/ 3 »A{^ a^fin , . de 

iijioj cum genit, offici- rhetore. i j. 

■um notat. 74,. 'ZvfA,(pvf%(Q'al %n. pz. 

JIj)oatSp(^'uv. 112. ' Xuii3w>c@- & 

n^0(rj*«9‘fltf' Zina. 160. 
llfoaisK^at adverfari. .TtwoUtt, 

' jpO. XtiA*. 

ii|) 6 OT 56 t , fupplicatio- , 

,«M. ••• ;7-2. 

np6-nf0i> ^to potius. 3. .. T, 

xifi-vfjLciv itya, ^ ,curare -r 
aliquem . , 8p. Tdfiicr^-^. 

'Ta^Tii'(n(^ pro magnxr, 

ibid 


ip8. 

187. 

13+* 

188. 


i3f' 


p. 


' limiv . 


104, 


Tuv ^ IK *! 3t»f. 2 2. 

Tavpncoy /3^e^?. ibid. 

TiAai» pro “&t]iS-cu. 
X, '■ 15W., 

T?ff pro ibid. 

"XttfTniSoynv ipro magnOi. Tt^ycumBZsKtt, quid. 


i8f. 


i8p. 


'Zfio'cu pro avKotpctvTi- Ti a’t?{ irci} quid tua^ 

186. 77. 

127. T» & 

fi TTaSwy attice pro 
quare 1 


<reu. 

2x*Meo/ quid. 

'ZKO^^veiS'eu. I34- 
So/ 3 <t^ef. ibid. 

s«(pe'li de poetis. 82. 


& I<>2. 


Xvyxftriiy quid. 5)<S. Tc poetis ante infini- 
tivum 


I H i 

tivum omittitur. 79. 

TgctpTnj. 

'T^tTfjfAtpuv. 192* 

T. 

193* 

tV$o‘' & tJy^MS ^Ai- 
wuv quid. 4^' 

• *X9ra^ pro wfg/. I73’ 
pro oAeov. 193* 
*r7re%«» Ae;<x. . I9f* 
'TTnjoifj. ^ 13^* 

IP4* 

ytx>v- i3<s- 

♦. 

197* 

^v&Af^fif. • 198* 

F I 


E X. 


X. 


X0i^ox9ptii0y. ' 

199. 


ibid. 

'I'. 

S^t^t0V. 

200. 


137* 

'f'u?A<0. 

201. 

aniinalculum ala- 

tum. 

138. 


'•^?»Aoj 5 ^uppivi^. 

200. 

*£2g8V0ft«t0l'. I'74* 
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Animadversiones Ad Livium, j 
CARI 

• I . 

livii qutdam loca UlnfirantHr <mt tmend/mtitr, 

Pud Livium lib. i. cap. xxi. legitur 
hxc lententia : homnes in rer 

gis velut unici exempli mores fof 
mant.^ Hanc ientenciam inferius a- 
Ilis verbis exprimit idem, fc. Multitudo fem- 
per fere regenti efi fimilis. vide lib. v. ca^ 
XXVI 1 1.' Cicero lib. i.Famil.c^. ix. dixit: 
les in republica principes funt , tales relitpti 
folent ejfe cives. Xenophon ku^ . , n. vi 1 1 . p. 
2 ^p. 'omioi •nvis oi <sr^iae7Uf «Jn , -niSfOC 

udi duTug df iTii T» OT At) ^yvevTUf, Ilbcrat 
ad Nicoclem : to WAgw? «Aijc inetS-mi 
'p^sdezi^(n . Dionyf Halic. lib. y. p. 33 1 . in Ap- 
pii' Claudii Orat. 'omia. i-rju ^ ^ joiyci r W- 
AewF cRavi^difAeb^ y Tvidrug rlg rilidjdf 

(iiitg. Herodian. lib. 1. cap. 3. ^(Am 7'ot'cee« 

«7 OT vzr^HSOK ^^'A« 'b 5 yvdftrtc 

Apud Laertium lib. v 1 1 . Segm. 7. Antigonus in 

epiftola ad Zenonem : oJ^ av l 

>j, rtutTug eixsg dg km 7» mXv yiyvtcS^ udi rdg vm 

Lib. 1 1. cap. ni I T. Certamina domi finita. 
Veiens bellum exortum. ] Hic vir fummus j. F. 

■ Gronovius legendum cenfet , Certamine domi 
finito i Veiens bellum exortum. Fateor fauiem 
die emendationem.& commodam Aru^urani, 
. Ai filta 
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fi ita legas. Nihil tamen ego video cauHiC) 
quo minus liare queat leftio vulgata : Equi- 
dem eai^ fervaverim, partim quia Livius amat 
cllipfin verbi Junf in hujufmodi participiis, ut 
cap. xviii. hujus libri : Bel/um indfifum. t ar- 
tita inducta quietum annum tenuere: partim, 
quia ’feditiohes & intettinos motus plurativa 
certaminum voce dcfignare fblet. lic cap. lvi. 
hujus libri , res certaminibus in annum extra^ 
hitur. lib. iii.c.LXvii. ‘P atrum ac plebis cer- 
tamina. lib. iv. cap. lii. Pejlilentia coorta-, 
minacior tamen quam pemiciojior , cogit ationes^ 
hominum a foro certanunibufque pidfliCis ad 
domum curamque corporum nutriendorum aver- 
tit , minufque eam damnofam fuijfe quam fi- 
dit io futura fuerit, credunt, lib. v. cap. xvi^ 

\dd hoc Vejenti quoque & Falifco & Capenati 
bello occupatos •videbant Romanos , nec intra 
muros quietiora negotia effe certaminibus Pa- 
trum ac plebis. ejuldemhb.cap.Li. Adeo mihi 
acerba funt; ^irites, contentiones cum tri- 
bunis plebis , ut nec trijlijjimi exilii filat ium 
aliud habuerim, quoad Ardea •vixi, quamquod 
procul ab his certaminibus eram. 

Lib. IIT. cap. XXXV 1 1 1. P)eploratur in per- 
petuum libertas i nec vindex quifquam exifiit 
aut futurus videtur , nec ipfi filum defponde- | 
rant animos, Jed contemni coepti erant a fni- 
ftmis populis : imperiumque ibi ejfe , ubi non 
cjfet Ubertius , indignabantur. ] Ad pollrema 

- iinjus 
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verba idem' vir eruditiffimus mo- 
„ Vicinis, inquit i potius popu-. 
,, lis adlcriberem hanc indignationem , . quam 
i, plebi Romanae,, jam humili & animos de- 
„ Ipondenti , legeremque : coniemti cwpti e~ 
„ rant a finitimis populis , imperium ibi ejfe , 
yyubi non ejfet libertas ^ indignantibus. Emcn^ 
datio haec haud dubie fenfum Audtoris melio- 
rem efficit} fed a veftigiis Scripturae veteris 
paullo remotior eft.i deletur enim vocula & 

pro indignabantur ponitur indignantibus. C^ia- 
reego miriore mutatione, ut idem maneat len- 
fus, legerim: 'contemni coepti erant a finitimis 
populis , imperium qui ibi ejfe , ubi non e fiet li- 
bertas y indignabantur. Vides hic taqturnmo- 
do que mutari in qui. Exemplo etiam ndri ca« ' 
ret relativum fecundo politum loco. Terent: 
jidelph. A^.i.Sc.i. 

Et errat longe ) mea quidem fentesttiUi 

^i imperium credat gravius ejfe aut jla- 
I biliust 

Vi quod fit y quam illud, quod amicitia ad- 
jungitur. 

Frequeqtillime ita apud Gomicosaliolquepoc!- 
tas. Sed neque prolae fcriptoribus inlblens. iple 
Livius lib. i. cap. i. Et fi in tanta fcriptorum 
turba mea fama in obfcuro fit, nobilitate ae 
magnitudine eorum , meo qui nomini ofiicienfy 
me eonfoler. 

I^b. I v.^p. XXXV. Ut quidm aliquis triku- 

A 3 


hujus periodi 
do laudatus : 


6 Animad.versi.ones. 

nuf plebis ruat cacus in certamina periculo in* 
^enti , frudltt nullo &c. ] Sic omnes quas vide- 
re licuit editiones habent ut quidem. Verum li 
ita legatur , commodus raihi quidem non vi- 
detur renfus. Scribendum itaque cenfeo ut quidt 
vel potius, ut quid enim, iignihcat autem ut 
quid, quem in linem ? Eli Grxeiimus. Grxei 
enim dicunt ha ii, quod non tantum lxx In- 
terpretibus & Noyj Foederis feriptoribus fre- 
quensell, fed etiam aliis antiquis. Tria ex A- 
riftophane Comico exlcripli loca in Exercita- 
tionibus ad N.T. in quibus ha ii ita occurrit. 
Gloflie veteres : ha ii ; ut quid? Habet etiam 
Tullius lib. vii.ad Atticum ep. 7. ^epugna^ 
inquit potius quam fervias i ut quid? Ji*ui^ 
£inseris, profer ibare: Ji viceris i tamen fer- 
vias. 

Livius lib. xxi. cap. xxxi 1 1. Eqm maxime 
infefitim agmen faciebant , qui er clamoribus 
difonis , quos memoria etiam repercujfaque 
valles augebant , territi trepidabant. ] Oden- 
debat me quum phmo hunc locum legebam vox 
memoria , pro qua legendum conjiciebam 
mora, led dejn competi cfle vitium typothai- 
cum , & in libri calce inter errata notatum, 
mpnitupid*J<^ legendum nemora. Sic etiam ve- 
teres habent editiones. Ceterum ex aliis Icri- 
ptoribus quxdam fubjungam qux hunc locum 
illuftrare poHimt. Arrian. \ih. \i. E xped. Ale }(. 
cap. XI II, 'Q-S 3 ^/3ai; § dvitiS 
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x^ir» Sff evmt7v'9p;3r»> j| ^^>rtd ^rdatt’ tW- 

5 d*. ■« oxB^cd , xdf Oli 'SsKtiajav aiu)wv vdTmf. 

Ut autem tnfcendijje equum vi fumeji, ah uni* 
verfo rwrfum exercitu applaufum eji , ripis ac 
nemoribus vicifus clamore refonantibus. Gur- 
dus iib. III. cap. X. Redditur & d Macedoni^" 
bus major (clamor), exercitus impar numero y 
fed jugis montium vajiifque altius repercuf* 
fus: quippe femper circumjebia nemora petra* 
que y .quantamcunque accepere vocem , multi- 
plicato fom ' referunt. Idem Iib. iv. cap. xir. 
Et Macedones y Jive alacritate y Jtve tadioex- 
JPePiationis y ingentem y pugnantium more y e- 
didere clamorem redditus & d Rerjis , ne- 
mora vfallefque tircumjehias. terribili fono im- 
piaverat . (^o Xcaxi nemora jungun- 

tur, ut hic apud Livium. .. 

Lib. XXX III. cap. XXXIV. Nihil jamperplexcy 
ut antCys qupm dubia res. incolumi Rhilippo e- 
ranty fed aperte pronunciatum y ut excederet 
AJia-urbibus qua aut Philippi aut TtoUmai 
regum fuijfent y abftineret liberas omnefque 
] Obfcuritatcm ait Glareanus his ver- 
bis inelle: ?ravu Gronovius vitium inefle 

putat,' ac rcftituendum} pronunciatum y ut ex- 
cederet Afia urbibus , ^ qua aut Philippi aut 
*Ptolemai re^cm fuijfent: 'Jmeret liberas omnes 
ejpe Gracas^.- ii^mdcm viro Eruditillimo om- 
nino 'adlentior judicanti corruptum eile locum ; 
^cd cogitavi Qum forte leviore mutatione poillr 

refii- 
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rcftitui, quam ipro\abftifieret\f%cndo 
& pro omnefque , omnes ejfe. Si nimirum legas 
has Jinerett hoc propius pauIlo accedit ad vul- 
gatam & llc ftare poteA > 

liec opiis mutare . in . <M»»M ejje^ hoc modo: 
has Jinet et Uberas omnefque Gracas. id eft> 
has Aliae urbes, quae fc. l''i'ulippi aut Ptolemaei 
fuiflent , &. praeter eas, omnes Graecas/ Sinert 
urbes Uberas Graeci dicunt- 'ucv mhHsaov*ii*>iit. 
ita Diodorus Sic. lib. xv..pag. 484;. a7ram.g mg- 
c* Bstuvot Wa»; mv eu/7Bve/tng. Idem paflim, 
diAinguit inter mg Ha 'jioicu 'EAsiweig 
A«ff, & inter rig £x^g''BXti,lcoccg. 


I 


Eodem libro cap. xlvi 1 1. Sacrificio appa^ \ 
rari jujfoy magiftros navium mercator ef que in» \ 
vitarijujfit : ^ vela cum antenms ^ navibus \ 
corrogari y ut umbra (;^etenim media eefias for», i 
te erat ) canant ibus in Uttore fieret. ] . Ad Ala j 
verba, vela cum antennis navibus corroga- \ 
ri , adnotavit vir celeb. deliratum hoc eAe,- | 
cogitaAe tamen ibi ^ malis collocari.»- nifi. 1 
tamen ( addit idem ) hujufoodi aliquid delit:. 

vela cum antennis.^ malis remifqueprom-' 
ta e navibus collocari. Verum ad hunc ufum, 
ad umbram fc. faciendam in littore non viden- 
tur mihi quidem malis opus fuiAe , nedum re-> 
mis. fuAiciebant vela cum anrcnnis. . bpus etat 
antennis, ut vela ad eas panderentuti&.tende- 
rentur. putem itaque IcripfiAe Livium,, ^.ve- 
la, cum antennis ete navibus corrogari.: Kocfcn- 


\ 
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4u:juflit vela cum antennis corrogari, i.c.coIligi, ex 
navibus. Levis eft haec mutatio pro polito e>;. 

Lib. XIX. cap. xix. — S. C. fa6ium eft , ut 
Jingulis his centena imUia aris quaeftores urba- 
ni ex aror io darent. ] Scribere hicjubct vir erudi- 
tilfimiis J. F. Gronovius: uti fingulahis cente- ■ 
na millia aris quaftiores urbani ex arario da- 
rent. Et lic loquutoscfle ait Romanos, fubjun- 
gitque exempla ex Tacito & Svetonio. In hac 
emendatione , fateor , fcrupuli aliquid mihi eft , 
& dubito an fic loquuti fuerint Romani. Pro- 
be novi^ixilfe eos, ftngulamillianummumda* 
re militibus: ftngula millia aris ^ & quae funt 
fimilia j - fed ftngula bina millia , [ingula dena 
millia^ ftngula centena millia , nulquam legi* 

& vellem virum Cl. fimile attulifle exemplum, 
quo duo numeralia diftributiva eodem calli po- 
nuntur, & ambo refemntur zdnummos vel as, 
vel aliud quid, quod diUributum dicitur, nul- 
lum enim ex allegatis Taciti & Svetonii exem- - 
piis eft limile huic Livii. Quando autem adje- 
ctivum numeri diftributivi additur fubftantivo, 
folet 7® Jtnguli ad perfonas referri. Cicero ad 
Attic. Sane commode ‘Pompejus diftribuit binos 
fingulis patribus familiarum. Quare vulgatam 
lectionem ego potius Icrvaverira. 

Lib. XL. cap. xxvi. Confules, nift confedto'’^ 
dele3u negare fe ituros , nec fuam fegnitiem,‘ 
fed vim morbi in caufa ejfe , quo ferius- proft- 
cifcerentur. ] Pro quo ferius legere jubet V. CI. • 

B - " quod 
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quod ferius. Non tamen , falvo illius Viri ju- 
dicio, video cauiam, cur ftarenonpoflitle<^o 
recepta, quam omnes agnofcunt codices, quo 
enim fepe eleganter ponitur pro quod. Terent. 
Eun. Ad. I. Sc. 2 . Non quo quemquam plus a- 
mem. Cicero aliique palum ita loquuntur, pr^- 
fertim quando fcquitur comparativus , ut quo 
minus. ix.^h\c^ quo ferius. 

, I^ib. xn I . cap. XV. ^rimo d mari circumfu- 
fa turba amicorum ac fatellitum procedebat : 
deinde extenuabant paulatimmgujiia agmen. ] 
Pro primo a mari , non legerem hic cum viro 
celeb. primo agmine, nam venerunt a Cirra , 
maritimo loco, ut eft in praecedentibus, ideo 
dicit d mart. Sequitur etiam deinde , quae vox 
relpondct tw primo adverbialiter polito. 

Eodem libro cap. XXVI. §luajitum, ecquid 
ita non adijfent magifiratum , ut ex infiituto 
loca i lautia acciperent. ] Legendum arbitra- 
tur dodtiHimus Turnebus, loca & lautia ^ i. e. 
holpitium & munera. Rede interpretatur vir 
dodusi Icd non putem ego fcriplille Livium 
loca cr lautia. Solet enim ille ablque copula 
haecelicrrc. lic lib.,xLiv. cap. xvi. Ea intro- 
du6ius in curiam quum memor affet f enatus in 
formidam foc iorum eum referri jufjit : locum , 
lautia praber i. Rurllis lib.XLV. cap.xx. ‘Pojl- 
quam confulti ab M. Junio confule "Patres , 
Jiant ibus in comitio legatis i an locum ^ lautia, 
fenatumque darent, nullum hofpitale jus iniis 
Jervandum cenfuerunt, Lib. 
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Lib.xLi ii. cap.vi. — & fipaxcum^er^ 

f eo fier et ^ exciperentur ^ ne in regiam potsfta- 
tem reciperentur Poftremum illud recipereri- 
tur mendolum eue ait vir fumimis , & pro eo 
mallet j reciderent. Ego malim redigerentur : 
quod & propius ad vulgatam feripturam acce- 
dit, & Livio familiare eft. fic cap. xi. hujus 
libri : tot urbibus in potejlatem regis reda£iis. 
in epitome lib. i. Gabios in potejlatem fuamre- 
digit.- Curt. lib. V. cap.vi, vicifque compluri-- 
bus redaPiis in potejlatem. 

, ' C A P. I I. 

J. Ctjar in Commentar, de Bello Gall, aliquoties illuftra- 
tur: femel aut bis a fufpicione mendi liberatur. 

L ib. I . cap. 14. Cajlar in relponfione (ua ad 
Diviconem principem legationis Helvetio- 
rum; ^podjty inquit, veteris contumelia ob- 
livifci vellet i num etiam recentium injuria- 
rum y quody eo invito iter per provinciam per 
vim tentajj'ent i quod JyEduoSi quod Ambar- 
ros ^ quod Allobroges vexajfent) memoriam de- 
ponere pojjet .?] Prxfert hic Brantius alteram le- 
ftionem , qute habet memoria ip auferendi ca- 
fu , ac venuftius fic dici putat. Amplefterer hanc 
leftionem , fi prarcefliiflct , recentes injurias. 
re£te enim diceretur injurias memoria depone- 
re , pro ex memoria , ut plene Cicero Orat, 
pro Suda cap. v i . ut etiam ex memoria , quas 

Bi mihi 
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mhi ipfi fecerat infidias deponerem. Sed quo- 
niam hic habetur pr^fentium injuriarum j qui 
gignendi cafus neceflario pendet a voce memo- 
riam, omnino praefero ledionem receptam, 
eamque veram efle nullus dubito. Sic Cicero 
Orat, pro M. Calio cap. xx. Oblivifcorjam in- 
jurias, Clodia, depono memoriam doioris mei. 
Addit idem Vir dodus, eodem modo hic dici 
memoria deponere, ut iuperius in hoc cap.z«^- 
ptoria tenere. Sed monendum ibi addi accufa- 
tivum, quod eas res - - memoria teneret, rede 
enim dicitur memoria tenere aliquid, non ta- 
men minus rede, memoriam tenere vel retine- 
re alicujus rei , ut 1. 1 1 . de B. G. c. xx i . memo- 
riam retinere priftina 'virtutis &c. Quod au- 
tem quidam codices hic habent memoria , or- 
tuni crediderim ex feriptune compendio, fice- 
nim in MStis feribi folet memoria. 

Cap. XL. Cui rationi contra homines barba- 
tos atque imperitos locus fuijfet. J Barbarum 
& imperitum pallim jungere lolent Latini, ut 
avoriqoy vel ctTrcu^djnv & (ictpQct^ov Graeci. Sic 
Caefar inferius cap. xl i v. Non fe tam barba- 
rum, neque tam imperitum ejfe rerum, ut non 
Jciret &c. & lib. vi.c.x. fperans barbaros at- 

f ue imperitos homines , inopia cibariorum &c, 
)iony l! Halic. 1. v. p. 280. — ^ 

fas , quos opponit (p^ovtfiois. Plutarch. jnC<^- 
fnre p. 708. Kdl Juvfici^Gv‘Q^S ee« 

. rji ^PjyusPaut 

Ius 
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l^.ad Rom. i. 14. b'x^c/j ii jw (Sa^Sd^oie , ot- 

<poig 7 f K 01 «tyo>fwK. 

Gap. XL VII. Biduo pofi Ariovifius legatos 
ad Cafarem mittit t velle fe de his rebus ^ qua 
inter eos agi cceptat neque perfera ejfent ^ . a- 
gere cum eo. J Nota non dixifle Gaeferem j qua 
inter eos agi coepijfent , fed agi capta ejjent. 
Ita folent tero optimae Latinitatis auftores Li- 
vius , Cicero j Caefar aliique loqui , coeptum ejl , 
quando additur pajjlva Formae infinitivus : c 
pit veroj quando a£iiva. Livius 1 . 1. f/. obji- 
dione munitionibufque coepti premi hojies. & 
111.38. fed contemni coepti erant a finitimis. 
eodem lib.cap, 70. In media primum acie vin- 
ci coepti, mox : Siniftrum dei^e cornu ab filuinr’ 
tio conjule pelli coeptum, xxi. 8. vinea coepta 
agi. iterum eodem cap. oppidani diftineri coepti 
fiunt. Caefar 1 . 1 1 . B; G. c. v i . lapides joci coepti 
fiunt, lib. I V. cap. 1 8. diebus x, > quibus mate- 
ria coepta erat comportari. ibid. in quo pons in- 
Jlitui coeptus eji. Hirt. B. Afir. pulvis ingens 
confipici coeptus efi. . 

Cap. L 1 1 . Au£tor defcribens praelium Ro- 
manorum cum Germanis J Ipfe , inquit , a dex- 
tro cornu J quod eam partem minime firmam 
hoftium ejfie animadverterat > pr alium cotnmi- 
fit. ] . Emendat hic D, Vofiius locum, & prp 
minimt\t^\s. maxime > vel fi.id minus placet, 
inquit, dele vocem hoftium. Ita Vir Dodtiflit 
mus ingenio hanc emendationem ioftituit, 

, B 3 quum 
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quum omnes codd. habeant, eam partem mi-’ 
nime firmam hojiium &c. etiam Grsecus Inter--- 
pres: t* r dS’m<rtpov hvoji 

x<t 77 ^«V. Suf]^( 9 his Viro Doftiflimo hic locus 
fuit praeter alia , quia repugnare mox ipflim . 
Cxfarem putat, quippe ait. Germani a dextro 
cornu vehementer multitudine fuorum nojiram 
aciem premebant. Quomodo, inquit, infirmio- 
re exercitus fui parte Romanos maxime preme- 
bant? Verum nem repugnare ip(e Caefar mihi 
quidem videtur , uti fulpicatur Voflius, cum 
dicit , Germani a dextro cornu vehementer 
multitudine fuorum nojiram aciem premebant. 
Omnia llint plana & facilia, fi modo rede at- 
tendas : T>extrum cornu Germanorum erat fir- 
mior pars exercitus eorum , quare ab ea parte 
multitudine fua potuere premere aciem Romar 
norum. Siniftrum vero cornu Germanorum e- 
rat infirmior eorum pars , quod Capiar dicit, 
eam partem minime firmam ejje hofiium. hoEC 
enim verba non de dextro Germanorum cor-? 
nu, fed de (miftro intelligenda, quod oppofi- 
tum erat dextro cornu Romanorum. 

Lib. ii.cap.xi. — fecerunt ut confimilis fu- 
ga profebtio videretur. ] Sic paflim loquuntur 
de difcellu inordinato, qui fit xsl<riJi,}i. Cx- 
far 1 . V. B. G. c. XL V 1 1 . Si ex hibernis fuga fi- 
milem profeiiionem fecifjet. Ejufiiem libri c. 

1. 1 1 1. adeo ut fuga fimtlis difcejfus videretur. 

L V I , c. V 1 1 . His rebus Juga Jimilem. profebiio- 
. nern 
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nemexhibet. 1 . vii . c .. xliii . ne ptofeSiie 
ta a timore , jimilis fuga •videretur. Liv, lib. 
XXI 1. 32. ut nifi tum fuga jpeciem abeunde ti- 
muijfet. Idem lib. xxv 1 1 . c. 48. Et jam omijfd 
itinere , quod fuga fimile erat. , Idem xxvi 1 1. 

III. fornus fignis repente fublatis , fuga 

magis quam itineris modo penitus ad Oceanum 
^ Ga^is ducit. CvcttoFamil. 1 . x.Epift.xxiii. 
ut ^ celeriter me reciperem ,• ^ hic difceffus 
nihil fuga firhile haberet. 

C A P. 1 1 1. 

LocHtionesqmdam apud Cafarem illuflrantur : adjici telum • 
ut pro ita ut : Rumores atque auditiones eleganter jutu 
guntur. Dimittere nuncios. Defiftere aliqua re. 

« 

L ib. II. Cap. XXI. — f- quo telum adjici 
pojfet : ] Adjici proprium in hac re verbum 
elt. dicitur de telo quod emifliim pertingit ali- . 
quern locum. Sic lib. iii. B.G. cxiii. neque 
facile telum adjiciebatur. & c. x i v. ut neque 
ex inferiore loco fatis commode tela adjici pof- 
fent. &1. iv.c. 23. uti ex locis fuperior ibus in 
littus telum adjici poffet. Bell. Civ. 1 1 . 34. 

• *priufquam telum adjici poffet. Hirtius B. Afri 
c. Lvi. eo ufque ut telum ex oppido adjici non 
poffet. 

Lib. 1 1 . c. xxv III. Ut ab injuria & malefi- 
cio fe fuofque prohiberent. ] Hxc duo injuriam 
dc malef cium Ixpe conjungit Cxhx. Sic lib.i. 

; ■ ; ' • , cap. 
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cap. VII. Neque homines inimico animo , data 
facultate per provinciam itineris faciundi ^ 
temperaturos ah injuria & maleficio exifiima- 
hat. Ejul<iem libri cap. i‘X. Helvetiiut fine ma- 
leficio injuria tranfeant. 

Lib. 1 1 1 . c. X I V. Turribus autem excitatis , 
tantHn^ tamen has altitudo puppium ex barba- 
ris navias fuperabat , ut neque ex inferiore 
hco fatis commode tela adjici poffent^ & mijfa 
a Gallis gravius acciderent. \ focem tantum 
addidifle fe ex Editt. Rom. & Venet. teftatur 
Dodifl. Daviefius. Quum tamen ea vox in aliis 
omnibus antiquis codd. non reperitur , nec e- 
tiam legit Graecus Interpres j non dubito, quin 
vera fit altera illa ledio, quae non habet tan- 
tum. Senfus optime conflat , qui hic efl : Li- 
cet autem excitatae ellent turres, altiores tamen 
erant barbararum navium puppes, adeo ut ne- 
que ex inferiore loco latis commode &c. Quin 
immo illud tantum aliquo modo turbare vide- 
tur , & commodius poni , fi fequeretur apud 
Cirfarem, ut ex inferiore loco prorfus non ad- 
jici pojfent tela. Videtur autem mihi illud . 

tiim primo adje£tum ab aliquo, qui putabat id 
requiri ad lenfum , quiafequitur &hancefi 
Ic flrufturam, tantum fuperabat ut. verum is 
non animadvertit , voculam «f, ufurpari pro 
ita ut. quod frequens etiam Caelari noflro. Sic 
mox hoc ipfo cap. quibus abfcijfis , antenna ne- 
ce ffario concidebant t ut ^ cum onrnis Gallicis 



Ad Julium Caesarem. \j 

Tiavibus fpes in velis armamentifque conjijier 
ret-i his ereptis^ omnis ufus navium uno tem- 
. pore eriperetur. & lib. v. c. 40. in fine. - ut ul- 
tro militum concurfu ac vocibus y Jtbi parcere 
cogeretur. ... 

Lib. IV. Cap. f. His rumoribus atque audi-- 
tionibus &c.] Eleganter auditiones junguntur 
■ rumoribus. Auditio eft fama, nofter infra vi i. 
42. levem auditionem habeat pro recomper- 

- ta. Cicero fanuan & auditionem conjunxit , 
nat. T^eorum I.ii.- accepijfe autem fama at- 
que auditione , ejfe quoddam numen. Refjxin- 
det auditio Gr. flixay. ita quod in Euangeliis dl 
UV30A rede vertas exCx fare, auditio- 

■nes bellorum. 

Ibid. c. 34. Nuncios in omnes partes dimi fe- 
runt. ~\ Nota, noti <\icere Cxfarera mi ferunt , 
fed dimi ferunt. Vis eft in hoc verbo compoli- 
to. dimittere enim didtur , qui plures ad di- 
verfa loca mittit nuncios , qu(^ Graeci dicunt 
Liviusl. iv.cap.^i.praconibusper 
vicos dimijjts &c. Idem eod. lib. c. 52. Jarn fa- 
mes quam peftilerttia trijiior erat , ni dimijjis 
circa omnes populos legatis &c. lib. xxi. c. 48. 
in civitates quemque fuas ad follicitandos po- 
pularium animos dinufit. Caefarfuprac. 19. hu- 
jus libri i nuncios in omnes partes dimififfe. I. 

V. c. 31. dimiffis nunciis. vi. 31. dimiJJis per 
agros nunciis. & c. 34. Cafar ad finitimas ci- 
vitates nuncios dimittit. B. C. iii. 22. dimif- 

C ' 'fis 
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Jis circum mumcipia Uteris. Idem I. vii. B. G. 

. c. 63. circummttere dixit : legiones in omnes 
partes eircummttufitur. &l.v.B;G.c. fi. prte~ 
cmibufque circumnnjjts. 

Lib.v.cap..xi. His rebus cognitis ^ Cafarler 
giones equitatumque revocari , atque itinere 
dejijlerejubet.~\ Licet alii codd. habeant i» ift- 
. nere conjiftere vel rejijlerey non tamen necelle 
eft > ut a recepta ledione dilcedamus. Itinere 
dejijiere hic eftj expeditionem, mittere, relin- 
quere, ab ea abAinere. Rede intellexit Grae- 
cus, qui , ng* tclvtIuj ‘riti» 

rret^fiyyetXtv. Cap. praeced. dixerat , mtlites e- 
quitejque in expeditionem mifit. Sc mox : Iis 
aliquantum itineris progrejfis. Jam. ab ea expe- 
ditione & itinere milites equitclque , Ave*uthic 
loquitur , legiones equitatUmque , defiAere Jut 
At Caelar. Cieterum to deJiJiere cum cafu fex- 
to conAniere folet Caefar. 1 . vi. B. G. c.4. He- 
ceJfariofententiadeJJiunt.\.\i.c.%9. Barbari ^ 
Jigna procul conjpicati , oppugnatione defijiunt. \ 
■ubi Ane pr^epoAtione in omnibus antiquis libris 
A:ribi docet Hotomannus. hb. vii.c. i2.-. 
pugnatione dejijlit. ibid. c. 26. conjilio dejiite- 
runt. & Livius l.xxv. 2. Tanto inde favore ad i 

fuffragium ferendum in tribus difcurfum eft, 
ut tr^ni repente incepto dejiiterint. 


Ad Julium Casarem. ip 
C A P. I V. 

Integri ofponufjtHr defatigatis. Relinquebatur reliquum 
trzu Defenditur vnlgat a Cafar is leSlh» Ut pro quippe. 

Cafar emendatur» ^id trabes perpetuae. • 

♦ * « 

« • ' • 

• • 

L Ib. V. Cap. XVI . Integrique ac recentes de-. 

fatigatis fuccederent.^ Sic etoim recentes 
tc integri conjunguntur, & opponiuitur def at- 
tigatis ^ lib. VI 1.C.48. & B. Civ. 1 1 1.P4. Cum 
recentes atque integri def effis fuccejffijfent. B.> 
G. vri. 4,1. integri defejffis fuccedmt. vid, e- 
tiam cap. 8f. ejufd. libri. Liv. ix. cap. xxxir.. 
Nec prius inclinata res eji , quam fecunda acies 
Romana ad prima Jigna -i integi f effis fuccef-. 
ferunt, xxvii. a. dy ^ud hoftes integri a fef-. 
Jis pugnam accepere. 

ibid. c. XIX. Relinquebatur , ut neque lon- 
gius ab agmine legionum difcedi Cafar patere- ■ 
tur &c. j Relinquebatur, i. e. reliquum erat . 
hoc ficB.C. i.zp. Relinquebatur.) ut ex Ion- ' 
ginquioribus regionibus ----- naves effent ex-., 
pedanda. & 111.44. Relinquebatur ut ex-- 
tremam rationem belli fequens , quamplurimos 
colles occuparet, more Greeeorum , qui ■ 
dicunt., Epi6tet.cap.7j. • 

Ibid. C. XL I I I .fervefa£iajocidaf\ qualia ob- 
leffi mittere folebant in milites & in opera ob- 
lidentium. vid. lllultr. Spanhemi ad Julian. p. 
ipj. Gr. jSiAif dicuntur, vel 

Q z 
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jSeA»?, Ut Arrian. 1 . i. Exped. Alex.ip. ^2. vel 
Twpcpifot oi<roi p. p 6 . Paul, ad Ephef! vi. i6. fef 
jSeA»; -m mTwpafjSi^a. dixit , fed fenfu improprio. 

Ibid.cxLi 1 1. Hic diesnojiris Imge gravtj- 
Jimus fuit : fed tamen hum habuit eventum ^ 
Ut eo die maximus numerus hojlium vulnerare- 
tur , atque interficeretur , ut fe fub ipfo[ vallo 
eonfiipaverant , recejfumque primis ultimi nm 
dicant Pro«f non eft hic legendum /^<2 ) ut 
voluit Hotomannus} fed. retinenda eft hzc vo- 
cula» quoniam i quippe v A ut- 

potequii ficut etiam occurrit infra l.vi.c. 7. Ce- 
leriter hac ad hofies deferuntur j ut ex magno 
Gallorum equitatus, numero nonnullos Gallicis 
rebus favere natura cogekat. & vii. 45. Hac 
procul ex oppido videbantur t ut erat e Gergo- 
via defpeiius in cafira: iterum c. 88. ejufd.lib. 
Ut de locis fuperioribus hac declivia ^ devexa 
cernebantur. . Graecus bis vertit hanc particulam» 

. Ibid. c. xLVii, de Labieno : -- liter as Ca- 
fari dimittit.~\ Pro dimittit legendum puto 
mittit : nam dimittit hic locum habere non vi- 
detur , quoniam lignificat id ■ verbum mittere 
. ad varios , .circummittere; Gr. fic 

P. C. 1 1 1 . 2 2. dimifps circum municipia literis, 
ikd remittit Hi ^ rurfus mittit. .t« Kcumi/L dt-n- 
wrVwAei' .habet. Graecus, unde.conftaty legifle 
. punt ;etiam in Glofl? Eemitto-, 'a»&- 

mpm,- H^btc etiani QaeCax hpc verbum B. C, 
.. . - ' l.IO, 


i 


* , 

Ad Julium C^esAREM. 

1. 10. Scriptaque ad eum mandata per eos rer> 
mittunt. , 

. Lib. VII. G. 23. ubi defcribk, formam muri 
Gallici: Trabes ^ inquit, direSla perpetua in, 
longitudinem , paribus intervallis , difiantes, 
inter fe bitws pedes , in folo collocantur : ha. 
revinciuntur intror fus , & multo aggere veJH-^ 
untur &c ] Trabes perpetuas interpretantur 
folidas , non e partibus fallas. Ad me quod at- 
tinet, vehementer dubito, an vera fit hjec vo- 
cis fignificatio. , & an unquam ita accipiatur, . 
Putem ego trabes perpetuas efle , quas Graeci 
vel vel- ctwtx,^g dicunt. Sic 

Jofeph. B. J. 1 . iii.p. 843. dixit litiKw- 
at , cratibus .perpetuis, vocem Graecam ibi omi- 
fit Interpres.^ Sed eft alius apud Jofephum lo- 
cus , qui hunc Caelaris mirifice illuftrare pot- 
cft , lib. VII. de Bell. Jud. cap. xxxi 1 1. de 
muro quodam a Sicariis excitato. Verba hxc 
fiint: fiejct^as c%t' ftijxoe t 

dw TSfibl atwi6iauv‘ dva S' 
ara^)is.flMt TtauTV , iavv tlvai 

Hffi U-iiyty ^{^(pciv Ttv «5X«f 

5 fAr, vipn.fb^'a § ^ 24 o^x^^‘Trt jraXir 

'tTipcug Sorats Sinxcipatcuc rxs xttpSi^tte 

hZ Zv exaW( iuuMfUct "d 
arXriaiei. h. e. Trobes ingentesperpetuas in lor^i^ 
■pudinemy. alias aliis qua cafa erant conjunge-^- - 
bant: duo autem erant ordines ^ paribus inter-' 
^«dUs diJimUj inter fe tantum t quanta erae 
ti. . . ; ' C 3 ,muri 


\ 


21 Animadversiones 

muri latitudo i ^ medium Jpatium aggere com- 
plebant. ne autem crefcente aggere diffunde^ 
retur terra , rurfus aliis trabibus obliquis eas 

? u£ in longitudinem collocata erant t revincie- 
ant &c. Confer cum hoc Jofephi loco Caela- 
rem: quod Caelar dixit, Tudes dire£la perpe- 
tua in longitudinem ^ hocjolephus, SoKiig fjit- 
3 ^' /M-iJjof Interpres Grsecus hic 

limili fere modo, a-vunx^^il fjiirrog. Quod Cae- 
lar : ha revinciuntur introrfus , hoc Jofeph. 

iTtpaug pexate mg 

piivotg 

Cap. XXXVII I. In aquum locum fe demitte- 
re.'\ Hoc infra nofter lib. vi i. c. ^3. in aquum 
locum defcendere dixit. Liv. lib. x. c. 14. in a- 
' quum defcendere. 8 >c¥i\rt:. B.Jllex.c. 6 o. quod 
is in aquum non defcenderet. Idem B. Ajr. c. 
75>. ut in aquum locum defcenderent, 

C A P. V. 

Bis emendatus Ce/ar; femel illufiratHS. Ouid loca dcmil- 
fa: uTu peritus, ul'u dodus. 

C Ap. XXXI II. Cotum magifiratum depone- 
re coegit , Conviliolitanem , qui per fa- 
cerdotesj more civitatis y intermijjlsmagijira- 
tibus, ejfet creatus i patefiat em obtinere juffit^ 
Quod Hotomannus & (^duinus his verbis vo* 
lunt denotari , magiftratum in eadem familia 
non fiufle continuatum , id ex verbis illis,- ut 

, . rc<^c 
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Ad Jul‘ium CifisAREM. 

rc£te obfervat Dayiefius , deduci non potcft. 
quare legit ille, intromijffls i fed parum, ut mi- 
hi videtur , appofite. Equidem crediderim , 
fcriptum eflc a Gefare , intermijiis. Grazcus 
Int. hic habet, 'rra.ponav r Diceresa- 

lias Gr. dhijuyivrm t Heiiod. Theo- 

gpn. verf. 802. * ' 

*OvSiinj' eis BitSlw cJ^ju.$ry^ 7 itf. 

Vocem intermijius vel intermixtus ^mztcdzai 
Livius : vide eum I, xxi. 46. & alibi, qui a- 
lias permixtus etiam dicit, ut lib. xxi. 14. ad 
hac audienda quum circumfufa paulatim mul- 
titudine , permixtum fenatui ejfet populi con- 
cilium. 

Gap. XLVii. Confecutus id i quod animo 
propo fuerat -i Cafar receptui cani jujjit i legio- 
nifque decima y qua cum erat condonatus y fi- 
gna conftitere. ] Quia condonari cum legione y 
non fatis pure Latine dicitur , led potius con- 
donari apud legionem , hinc Lipiius & Bran- 
tius pneferunt ledtionem alteram quae in codice 
aliquo reperitur, qua tum erat comitatus. Ac 
falvo Dodorum illorum hominum judicio , mi- 
hi non videtur fbllicitanda yoyiconcionatus y & 
pro ea nequaquam le^nd. comitatus, quo- 
niam vetultillimi Codd. habent condonatus. 
atque ita legit Interp.Grxcus, vertens, 

Et rede le habent omnia , dummodo 
levi mutatione pro cum legatur tumy ut etiam 
habet codex quidam, & probe inteUigatur vo- 
cula 



k 


Digitized by Coogie 


24 ’ Animadversiones 

c\j\2i qudi qu2E hic non referri debet ad tb /<?- 
■gioniS') ied pro M iumitur, iit Gr. fic cap, 
71. hujus libri: qua erat nojlrum opus inter- 
minum. & !. 1 . c. 3 8. qua flumen intermittit. 
lib. I I. c. 33. §lua minime arduus ad noftras 
munitiones adfcenfus videbatur. Planus ita ell 
lenfus: Legionis decimae figna conftitere illic, 
ubi tum erat condonatus , live , eo loco ubi 
concionem habuerat id temporis, pro qua tum 
alibi dixit Cselar, in eo loco quo tum: 1 . i. c. 
27. atque eos in eo loco quo tum eflflnt , fuum 
adventum expebiare juffijjet. Porro to confi- 
flere proprium inshac re verbum eft, de flgnis 
militaribus in loco aliquo manentibus. Livius 
1 . XXI. 32. Annibal conflftere flgna jubet. & 
XXVI 1 1 . i.f. At primo conflflere flgna in radi- 
cibus collium, iterum c.i 6. 

' Bell. Civ. lib. i : cap. xxvi i . Ne fub ipfa pro- 
feBione milites • oppidum irrun^erent. ] Sub 
ipfa profeBione h.e. eo iplb tempore quum pro- 
'ficilceretur. fic Graeci \ssd rr^yfAciU. Arri- 
an. Exped. Alex. p. ip8. \szsi t^' 
eo tempore cum difcumberent. Lucian. Macrob. 
p.472. 'lis 3 7 Bt)f 0357 B 

j ut autem vidit eos qui fub pugna 
(iplb tempore pugnae, vel , inter pugnandum) 
'ad Scribonium deficiebant. 

• Bell. Civ. lib. i. cap. xxxii. dicendi mora 
dies extrahente?^ Eleganter extrahi dicitur 
tempus quod conlumitur aliquo negotio, fic 

hujus 
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Ad JULii^M C^ESAUi: M. 

hujus libri cap. xxxi 1 1. Triduum dijpntationi-^ 
bus extrahitur. B. Gall. 1 . v. Neque multum 
aftatis fuper effeta atque id facile extrahi pof 
Je intelligeret. 

Cap.LXXi I. ubi agitur de munitionis gene- 
ribus quae inftituit Caelar , inter alia dicitur: 
Hoc intermijfo Jpatio ^ duas fajfas^ yx. pedes 
latas , eadem altitudine , perduxit s quarum 
interiorem campejiribus ac demijjis locis , aqua 
ex flumine derivat a complevit. ] Eleganter loca 
humilia & deprefla dicuntur demijfa. lic B, C. 
1 1 1 . 45?. Itaque illi necejfario loca J e qui demi f* 
fa ac paluftria. Exprimit plane, haec vox Gra:- 
cam dicunt enim Graeci 

^fAtra. non tantum, fed etiam 
lian. Hifi. Animal. 1 . xi 1 1. 2 8. KujttfAtvor k, 
Aoi».& XVI. 12. &cmVar.Hifl. 

lii.i. ubi in vulgata leitioneeft, w (w)o\g 
Tois A«oif , Codices Oporini&Lug- 

dunenf habere Ket^i(At¥oig monuit Cl. Perizo- 
nius. quae verba ex hoc Caefaris loco optime 
vertas i in ipfis autem campejiribus ac demif- 
Jts locis. 

Ejufdem libri cap.93. Sednoflri milites da^ 
toflgno, cum infeflis pilis procurriffent ^ atque 
mimadvertijfent non concurri a Tompejanis y 
ufu periti , ac fuperioribus pugnis exercitati 
Proba, inquit, Davielius, licet rarior 
elt haec conftmdtjo : & adftnut eamr aliis ex- 
emplis, in quibus eft peritus fcientia bellandi t 

D peri- 
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I 

fer itus artibus &c. Verum eft , conftruitur 
quidem peritus cum cafu fexto j fed aliena funt 
illa exempla ab hoc loco : nam vox ufu non 
pendet hic a peritus: vel, ut reftius dicam,' 
non pendet ab in prsepolitione fupprefla , ut 
alioqui dicitur peritus artibus pro in artibus s 
led peritus ufu hic dicitur , ut apud Livium 
do 6 ius ufu. Sic ille lib. iv. cap.46. cum 
allata, ' Romam ejfent dicitur § 1 ^ Servilius ^ 

at at e ^ ufu dofiusy precatus obviis immor- , 
talibus &c. & lib. xl i v. cap. 2 2 . Rrimum a pru- 
dentibus & proprie rei militaris peritis , ^ u- 
fu dotiisy monendi imperatores funt,. Sic ufu 
difeere Cuit. lib. v. c. i. THcit "Darius , fe di- 
diciffe ufu pretiofam fupelleSiilem , pellice f que 
& fp odonum agmina nihil aliud futjfe quamo- 
nera ify ^ impedimenta. Alia eft ratio hujus lo- 
quutionis; ablativus enim in hifceexem- 
phs regitur a fupprefla pr:epolitione ex. 

C A R V I. 

Omdam Horatii loca, in libro primo Carmimm ad examtn 
revocantur, , 

H Oratius Lib. i. Carm. Od. i.ft. 3. 

Sunt quos curriculo pulverem Olympicum 
Collegijfe juvat , metaque fervidis 
Evitata rotis , palmaque nobilis 
Terrarum dominos evehit ad Deos. 
fe verfu ultimo pro evehit conjecit Celeberri- 


1 


Ad Horatium. 27 

mus Be^lejus, legendum evehere i quae con- 
j^ura Ita ipfi arrifit , ut in textum recipere eam 
non dub^averit , licet omnes Codices & Scri- 
pti & Editi ofio^fjtcthcv habeant evehit. Expli- 
cat autem ita : Sunt - quos juvat palma Olym- 
piaca , qu£ nobilis ejt vel ad 'Deos immortales 
vifforem evehere. & loquendi genus a Grieco 
fonte dedudum Horatio aliifque familiare , ex- 
emplis pluribus probat, ut impotens fperare^ ' 

celer excipere &c. Ad hanc emendationem fa- 
ciendam induxit virum Clariflimum oratio- 
nis filum, quod ita fe habere exiflimat: Sunt- 
quos juvat palma Olympiaca - Hunc juvat, fi 
Jionores confequitur : Illum-, (i dxvinzs — ^of- 
dam venatio : Me fi nomen & famam Poetx Ly- 
rici nancifei pofiiim. Qiium inter bxc , Sunt 
quos curriculo pulverem Olympicum collegifle 
juvat, &c. & inter illa, fi mobilium &:c. 

interveniat integra fententia, ^almaque nobi- 
lis Terrarum dominos evehit ad Deos , nun- 
quam, inquit, ullis machinis efficies, ut w 
JUVAT per lententia: iftius intervallum ad 
HUNC ufque rite transduci poffit. Ha:c fuit 
ratio hujus Emendationis viro Cl. Ad me quod 
adtinet, ingeniofa quidem ea videtur, led ta- 
men minus neceflaria , nec in contextum' eam 
recepifle virum Dodlifi' vellem. ' Manere com- 
mode poteft, &, «5 y i/Jt-01'K^T^ ^ debet ro 
evehit , dummodo re 6 te percipiatur verborum 
ordo^ qui hic eft : Sunt ( quidam fc.) quos 

D 2 juvat^ 
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j^'vat curriculo collegijfe pulverem OlytHpicuntj 
c^oique meta evitata fervidis rotis , & palma 
npbitis evehit ad T^eos terrarum dominos. Sci- 
licet repetendum pronomen quos in metaque 
&c. quod fubintelledum obicuriorem paulo 
fecit ttruduram , & non animadverfum indu- 
xit Interpretes ad ordinem verborum alium fta- 
tuendum tum hic , tum aliis in locis, exempli 
gratia in Carmine Sacul. 

Vofque veraces ceciniffe 'parca , 

§puod femel ditium ejf Jiahilifque rerum • 
Terminus fervet. 

ubi in ftabilifque etiam ex prsccedenti repeten- 
dum quod ut lenfus Iit: quodque ftabtlis re-r 
rum Terminus fervet», fed intra de hoc loco 
plura. Pr:cterea fi retineatur leftio recepta, 
multo melius huic iententiae relpondeteaquam 
inferius in hac Ode de fe ipfc Poeta fubj ungit: 
Me doSiarum edera pramia frontium 
T>is mifcent fnperis. 

Quali dic. Vi6iores Olympia evehit palma ad 
T>eoy: ^ — Me hedera Poetarum fuperis mif 
^et, Taceo de Ibno iplb verbi evehere qui in 
vcrfu durior & ingratior eft auribus , tum pro- 
pter toties repetitam in lyllabis le invicem le- 
queptibus literam e j tum propter ehfionem. 
contra 'mollior & fuavior longe eft verfus, fi le- 
gas evehit, fic infra lib. iii. Ode 24. ubi de 
paupertate Poeta ; ' 


.Ad Hor-ATium. ; 



^idvis & facere & patii 
Virtutifque viam deferit ardua. 
contra omnium codicum fidem &pr2etcrnecef^ 
firatem emendatur, & in contextu ponitur: 
Virtutifque viam defer er e ardua. 
qua emendatione verfus, nifalbr, durior fit. 

Ode III. verfi 37. ' 

Nil mortalibus ardui eft. 

Ut editum eft in nova editione ex melioribus 
codicibus > ita etiam in MSto Bibliotheae no- 
ftrae publicx clare legitur, ardui won arduum i 
quemadmodum eft in aliis Mox Ode 1 v. verfi 1 2 . 

Seu pofeat agna, Jive malit hado. 

Quam ledionem vetuftiorum codicum fulFra- 
giis innixam fecutus eft Vir Eruditillimus in ea- 
dem editione, etiam habet MStusnofter, non 


agnam & hadum-, vel hados, ut alii habent. 
Ode VI. verfi 7. 

Nec curfus duplicis per mare Ulixei. 

Illud duplicis hic offendit dodiffimum Criti- 
cum , quare ex conjedura legit : 

Et curfus reducis per mare Ulixei. 

Quum tamen codices habeant vel duplices vel 
duplicis: MStus nofter etiam, duplicis s non 
dubito , quin fana fatis fit hxc ledio. Sumen- 


da mihi videtur vox in cafu quarto, ut perti- 
neat ad curfus. Sunt autem duplices curfus U- 
lyffiSi errores ejus, quantum equidem video > 
quibus iterare curfus , & relegere cogebatur! 
\itg.eyEneid.iw.6^o. 

• P a . r-*- 
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Talia monftrxihea relegens errata retrorfum 
Littora Achamenides ^ comes infelicis U~ 
lyffi. 

Horat. Ode yxkW. hujus libri; 

erro i .nuru: retrorfum 

Vela dare , atque iterare curfus 
Cogor rele£tos. 

Ex quibus videmus , iterare curfus &c relegere 
efle errantium, unde errores commode vocan- 
tur duplices curfus. 

Ode XII. verf 31. 

Et minax (Jic T>i voluere^ ponto 
Unda recumbit. 

Turbare' hic codices vehementer monent In- 
terpretes, alios habere quia Jic^ alios quod ficy 
alio; nam fcy pro fc T>i. Praeferrem ego; nam 
fic. quod clare quoque exhibet nofter MStus: 
& inter lineas explicationis gratia feriptumeft, 
illigemini. unda recumbit) idem 

habet : unda recurrit, cui ledioni tamen prae- 
fero vulgatam, quae verior &fignantior. Ejuf- 
dem Od. verf f/. legitur : 

Te minor latum reget aquus orbem : 

Multi codices hic habent latum ) quod qui- 
bufdam placuit Interpretibus : fed merito prae- 
fertur latum) quod efle dicitur in vetuftioribus 
quibufquc libris, quibus etiam accenfeo.no- 
Itrum ; in eo clare etiam latum. Etoften- 
dit elegantiflinius, Bentlejus , ex aliis Poetarum 
Igcis, familiarem ede loquendi modum , late 

‘ regem) 


1 





A D H O R AT IUM. 3 1' 

regem , late regnare. . Addo ego , dd imitationem ' 
Graeci tvpvK^si^v , quod frequens eft Homero j 
ita loquutos Poetas Latinos. 

• Ode XXIV. verf 8. 

, §luando ullum itrveniet fareni? 

Hanc leftionem , • quam tantopere laudat vir 
doftus , & praefert vulgatic invenient , etiam 
iri nollro MSto inveni £t Ode xxvii. 13. pro 
ce(fat voluntas , . idem habet-cum vetuftiflimis 
& optimis Lambiniy Torrent ii & Bentleji co- 
dicibus , voluptas : ut etiam Ode xxv 1 1 1 . 18. 
exhibet cum optimis : Exitia eft avidum mare 
nautis •’ non avidis , uti alii habent, 
j , , ..Ode. XXXV. verf 21, . . 

. Te Spes albo rara fides colit 
Velata parmo i nec comitem abnegat t 
,,Utcunquemutatapotentis. 

Vefie domos- inimica linquis. 

Hic Virum. Cl. in nupera edit, offendit verbum 
linquis. . Quippe , inquit , li Fortuna linquit^ 
domos affli£las>. unaquO; comitantur abeuntem 
Spes & Fides : tum profefto omnes omnino ^ 
diffugiunt, tam fidi amici quam infideles : quo 
nihil abfurdius fingi poteft. Certe fi quid video, 
vel hoc , vel non diflimili verbo didtum opor- 
tuit ; 

Utcumque mutata potentis 
Vefie domos inimica yttus.. 
h. e. concutis i affligis. Spes , inquit & Fides 
fcmper te colunt» Fortuna: neque te deferunt, 

fcd 
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icd etiam in afflicta domo, cum veftem muta- 
veris , tecum manent. Hadtenus Bentlejus. 

Sed falvovirix(y2<jc«7»Tif judicio illud v^f Mi 
ut ego quidem exiftimo , pervertit orationis 
vim atque elegantiam , multo enim venuftior 
cft oratio i li legas, ' linquis^ quam 11 legatur 
•vertis. Ad -n linquis optime refertur comi- 
tem ^ non ita bene ad »»' •vertis. Comes proprie 
dicitur abeuntis^ Sc linquentis ^quem 
locum. Mim abnegare itaque comitem fortuna 
linquentis domum aliquam , eft amicos in ad- 
veriis nolle deferere, fed necellitati eorum vel- 
le conjundhim eflej &nonlblum prol^ram^ 
led etiam adverl^ eorum fortunam lequi, qui 
charadler eft amici certi qui in re incerta cerni- 
tur. Neque fane explicanda liint verba, ut vult 
vir do£his , quod omnes omnino dijfugiunt tam 
fdi amici quam infidele s : nzm de fidis & certis 
amicis haec tantum dicuntur j lic canit Poeta: 
Te STES & albo rara FED ES colit 
Velata panno ^ nec comitem abnegat &c. 
PrEEterea ahud eft , diffugere & cedere retro a 
fortuna adverla, aliud, ejus comitem effe. Quo- 
rum elegans efthicantithefis. ut enim pofierius 
de fidis amicis dicitur, lic prius de infidis, ut 
mox lequitur apud Lyricum: 

At volgus infidum , & meretrix retro 
Terjura cedit : diffugiunt &c. 

Vides l^ftor, tantum abefle, ut verbum illud 
linqiiis, totam hanc fcenam detuipet & pror- 

fus 
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AD Horatium.' 

fils corrumpat, ut contra ea neceflario fit reti- 
nenda, & nequaquam mutanda in ‘i/£r//V.y prcc- 
lertim cum conflans fit ledtio omnium Codicum 
r^Storum, & longo intervallo diftentdiiftus li- 
terarum utriulquc verbi lineas & vertis: ni- 
'hil prorfus.in iis finiile efl praeter duas poftrc- ’ 
mas literas. - • ’ • . 

Ode XXXV. verfi ' 

Servet iturum C a far em in ultimos 
Orbis Britannos. ", 

Emendat CI.Bentlejus: Or^, Britannos: nec 
redte dici, fed femibarbare ait Britannos ulti-* 
fnos orbis. Verum prsterquam quod nimium a 
vulgata Icriptione recedit, quam agnofeunt o- 
mnes & MSti & Editi : non video cur minus 
redte dicatur, ultimos orbis Britannos y quum 
hoc plenius fit, & ubi dicis, ultimos Britan* 
nos y fiibaudiri debeat quem- 
admodum Homero ./Ethiopes dicuntur %^a.rn 
civS^iSv. Quod alii Poetae plerumque omittunt j 
addidit hic Horatius , quia verfui inferviebat. ■ 
Sic apud Lucanum , ) 

- - - - extremique orbis Iberi. . ^ 

ubi 79 extremi mifii quidem videtur efle nomir 
nativi, -& pertinere ad Iberi s Orbis vero get/ 
nitivi: atque fic plane limilis ille locus efl huic, 
noftro , ' hcet contendat yir Cl. > extremi iflhic 
efle genitivi, & conftrui debere cum orbis. 

E Ode 
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. Ode XXXVI I. verf p. 

Contaminato cummeae tur f iunt 
Morbo virorum . ' 

XxKUSvexacifnmuS) qui inultorum ingenia mul* 
tum exercuit. Loquitur Foeta de Eunudiis 
iCleopatrX) de quious etiam ix. 

Fert vallum & arma miles y ^ Jhadombus 
Servire rugofis potefi. 

Hi re£te vocantur, utpallim, turfes^ conta- 
minati ^ eorumque contubernio proprium etiam 
vocabulum , ut oftendit ad hunc locum do- 
diiflimus Bentlejus : fed quomodo eofdem vi- 
rorum nomine dignatus Poeta , qui femivio po- 
tius, vel feminas, vel monflra dicendi erant? 
ut re£le vir modo laudatus , qui etiam in lo- 
quutione turpium morbo pro morboforum non 
agnolcit elegantiam Flacci. Legit is itaque 
Opprobriorum pro Morbo virorum. Ingeniofc , 
quidem , fed an lic Icripferit Flaccus , vehe- 
menter. dubito, certe nimis mihi hoc recedere 
videtur a ledione vulgata. Subiit mihi de hoc 
loco cogitanti alia & facilior emendatio , Ic. 
Contaminato cum grege turpium 
Orbo virorum. 

Orbo virorum, i. e. line viris , fine virilitate. 
Plaut. Alinar. Aft. i . Se. 2. caftrabo viros. Re- 
£te autem & per Grascifmum orbus cum fecun- 
do calii conftruitur. Lucret, lib. v. verf 838. 
Orbapedumpartimy mariuumvidmnavi- 
cijfim. 


T Ad Horatium. 

Sic in aliis. Nofter lib. i. Serm. 2. operum va- 
cup lib. 1 1 . Epifi. 2. inops fundi. & in Art. ‘Poet. 
liber laborum. Scilicet vitium hoc loco forfitan 
ortum dt ex pronunciatione. Si quis enim fcri- 
benti didat, Tuipium orbo virorum i intelligd- 
re hoc poterit , Turpium morbo : quoniam litera 
w ex voce turpium in pronunciando cohsercc 
cum lequente voce. 

Eadem Ode verf 24. de Cleopatrae 

----- generojius 

Perire quarensy nec muliebriter 
Expavit enfem , nec latentis 
Clajfe cita reparavit oras. 

Eft fateor fcabri quid in hac ledione , ut mi- 
rum non fit, diflentire hic Grammaticos & In- 
terpretes , quorum alii explicant per Hypalla- 
gen, Oras clajfe pro oris clajfemi “s^nr para- 
vit interpretantur repetiit , requijivit. Erudi- 
tillimus ^ntlejus, vel reclamantibus quotquot 
hodie extant codicibus , feriptum ab Horatio 
contendit : 

nec latentes 

Clajfe cita penetravit oras. 

Quod ad loquendi rationem attinet , fateor cara 
ellc ufitatam optimis quibufquc Poetis j led 
Horatium hic ea ufum efie non ego contende- 
rim. A feriptura vetere & vulgata , quas conflans 
cfl in omnibus codicibus , reparavit multura 
penetravit. Equidem, fiquidhiemutan* 
Ea dura 
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dum fit, minore mutatione legerim , atqueaB 
Horatio profedum crediderim : 

Clajfe cita ire paravit oras. 

Scilicet ablbrpta fuit vel extrita prima litera ver- 
bi ire i & re jun<Sbum cum fequentivoce, &ita 
pro ire paravit \td:um reparavit. Ceterum />tf 
paravit refte & el^anter didtum : optimis e? 
nim quibulque poetis & profe Icriptoribus fre- 
quentatum hoc loquendi genus’, ire parare. 
Vir^. (L/^neid i.verf682. 

Regius accitu 'chari genitoris ad urbem 
Sidoniam puer IRE RARAT. 

Idem IV. <:,yEneid. verf 1 1 8. 

V matum ^^Ain^as , unaque miferrima 
^ Hido 

Innemus IRE PARANT. 

Coenus ad Alexandrum apud Curtium lib. ix. 
cap. 3. In alium orbem RARAS IRE , & 
Indiam quaris Indis quoque ignotam. Porro 
familiari Poetis ellipfi dicitur ire oras pro ire 
adoras. Sic Flaccus nofter ix. 29. 

Aut ille centum nobilem Cretam urbibus 
Ventis iturus non fuis. 

Valerius Flaccus Argonaut. i. 843. 

: . — donec Jilv as & amoena, piorum 

Rpeveniant. 

Virg. Eclog. \. 6 q. 

At nos hinc alii Jitientes ibimus Afros^. 
rj(icm VI. 638. ^ 

r ^pyer^erEloto^ Uto? ) qmoemvir^t^ 
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In hac Ellipfi Grazcos imitati funt Latini. H97 
mer. lltad. et. 139. — — ov k 6 v 'iiuiftcti. vid^ 
plura exempla in Ellipfibus noftris Graecis. . 

GAP. VI I. 

Expenduntur quitdam Flacci legiones in libro fecundo -Car^ 
minum. / 

Flaccus Lib. 1 1. Carm. Od. i. . 

Sed ne reliEHst Mufa procax ^ jocis ^ i 
Cea retractes munera nania : 

Pro munera alii legunt funera ^ alii vulnera. 
Sed merito tuitus elt vir doftilllmus ledlionem 
quam habent Lambin. Cruq. Torrent. &c. mu^ 
nera. his accedit etiam MStus nofter, quiO^. 
III. verr 2 7. ubi - - nos in aternum 

, Exfilium impofitura cumba , non habet 
Exjilium , Icd Exitium. &c Od. xi i, 28. ubi 
vulgo editiones : ♦ 

Interdum rapere occupet : 
habet occupat uti edidit No vifllmus Interpres 
Horatii , & plures melioris nota: codices exhi- 
bere docet. . . ’ 

Od. XIII. verf i. 

Ille ^ nefajlo te pofuit die ^ ^ : 

^icunque primum ^ facrilega.manu 
produxit arbos i in nepotum 
Perniciem , , opprobritanque pagi. 

Sic omnes habere libros & fcriptos &editoste- 
Cl. B?nd?jus , neque ailiter Jipdie apud ' 
• - 16 3 
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Diomedem Grammaticum veterem. Quocun-* 
que tamen te vertas , iUqUit idem V. CI. > nullum 
in his verbis fententiae exitum invenias : live 
enim hoc modo conftruxeris verba : Ille qui- 
cunque primum pofuit te nefajlo die &c. nihil 
reliquum erit } quo pertineat > live, utvul» 
go iolent, ordinaveris, Ille dy pofuit te nefa- 
jlo die ^ quicunque primum ■) ut llibaudiatur ite- 
rum , pofuit &c. C^are legit & edidit , ad vi- 
tandam inheetam Uribliginem & barbariem : 
Illum , , nefajlo te pofuit die 

fpuicunque primum &c. ' 

Sed nullam ego hic video inficetam barbariem : 
eonftruantur modo verba’ alio ordine , ut apud 
veterem Commentatorem in MSto Bibliothecae 
noftrae publicx, ic. Arbor ■y ille quicunque pri- 
mum produxit te in nepotum perniciem ^ op- 
probrium pagi , pofuit te & nefajlo die , & fa- 
crilega manu. Non erat necelle ideo Ille mu- 
tare m Illum y quia fequens periodus incipit ab 
Illum : quod ibi ftrudturae ratio pofeit. Deinde 
iterum fequitur Ille : ubi dicitur : Ille venena 
Colcha - - traSlavit : neque etiam contra o- 
mnium codicum fidem voculam & mutaverim in 
d. quin immo necellario retinendam putaverim 
eam: fienimabfit^ orationi fuusdeeft nervus, 
flT nefajlo die , ET facrilega manu. 

Eadem Ode verfi 30.- 
Sed magis 

> ; ^ tyrqnnoS 

~ ^ent 

n 
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Ad Horatium^ ' 

^enfum humeris bibit aure vulgus. 

Ncfcio cur hic Criticos adeo offendat vox hu* 
ineris i ut alius pro ea ma velit legere a-» 

Xwishumilii zut avida: ubi conflans eft omnium 
codicum ledio, humeris ■i a qua longe recedit 
hilari i \ovi^\xs avida ^ propius autem ^«w7rj 
fcd parum, ut mihi videtur, apta vox huiclcH 
co. Majorem, meo judicio, vim habet, &fignan- 
tius cfl denfum humeris , quam fi denfum folum 
dixiflet poeta : defignat multitudinem horni* 
num eorunjquc aviditatem audiendi conciones, 
quando frequentes & flipati humeris fe invi- • 
cem premunt. In ora MSti noflri ad vocem 
hiEc legitur nota : i. e. humeris fe com* 
f riment es: folet enim vulgus frequens hume'* 
ris fe ftando comprimere. Ceterum jejunam a* 
deo efle orationem hanc , in qua aure deflitu- 
tum efl epitheto, non video i nam quia dixit 
bibit aure y non haurit vel aho ali- 
quo modo, judicavit epitheto non egere vocem 
aure. Emphatice enim hoc exprimit 
Jime aufcultare & cupidijjime audire , aufcul^ 
tarey aeji, ut noflrati proverbio dicitur, aqu0 
infunderetur auri. 

Ode XVI. 31. 

]E.t mihi for f an , tibi mwd negarit , 

Corriget hora. 

In membrana noflra fingularis hic efl ledio, 
cujus Interpretes, quos vidi, non meminerunt, 
fc. 

Et 
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nmi fors & tibi quod mgarit j 

Corriget hora. 

bocfeft^, Et mihi &rit>i tempus dabit id qiiod 
liaiStenus negavit nobis Fors : Et me & te mors 
auferet, quando venerit hora noftra. Placet ta* 
ffie» , ut verum fatear , magis recepta leftio: 
& pene crediderim, pro forfan olim fcriptum 
fuiw forjtti unde nata illa alteraledtio fbrs&. 
ita forfit, ^ forfan vel forjitan dixit Flaccus 
lioiler i.Serfndn.v 1.4,9. 

- - quia non ut forjit honorem 
fure mihi invideat quis. 

Ode xyiii. 29. 

Nulla certior tamen 

Capacis Orci fede dejlinata 
Aula divitem manet 
Herum. 

Pro Rapacis legere mavult Vir Celeb. Capacis. 
Sed mihi longe aptius videtur cpithetum^/^J/*' 
cis : quia per Orcum hic non locus , fed per- 
foni defignatur. Orcus hic eft ipfe Pluto , qui 
rapax merito dicitur, quia mortuorum animas 
vi quadam ad ■ le rapit. Sic mors rapax dicitur 
Tibullo lib. I. 3. verfdf. • . 

, Illic eft cuicunque rapax mors venit amanti. 
Sedes Orci efli: tlxsf ' vel ‘AiSao 
ut Homerus aliique loquuntur. Rapacis etiam 
habet MStus Bibliothecie noftrae, & alii codi- 
ces omnes: quare nihil mutandum cenfeo'.' 


> 


GAP. 


Ad HokATiuM. 

C A P. VIII. 

"Ex lihro tertio ^ quMrto Carminum Horatii quadam W 
' iiioues expenduntur dr iUuJirantur. • 

\ 

Lib. III. Carni. Od. 1 1. verf 17. 

Virtus^ reputfa ne fata Jordidee^ 
Intaminatis fulget honoribus. 

Monuit ad hunc locum vir Cl. , Gifanium in 
Indice Lucretiano repofuilTe ex luo codice: 
Virtus reputpe nefcia fordidte in- 
contaminatis fulget honoribus,. 
cui aflentiri librum unum Lambini, &Pulman- 
ni duos. Addo ego , membranam noftram pa- ^ 
riter habere incontaminatis. Ejufdem libri O- 
de 1.11. - - - - Illum ego lucidas 
Inirefedesi ducere neltarii 
Succos y & adfcribi quietis 
. Ordinibus patiar deorum. 

Multi Codices MSti hic habent difcere. Sed 
vera leftio eft ducere , uti cenliiit etiam Bent- 
lej us. Firmari poteft haec leftio auftoritate mem- 
branae noftrae, in qua clare legitur ducere. 

Ode IV. verf 45. 

§lui terram inertem y qui mare temperat 
Vento fumy & urbes regnaque trifiia y 
Divofque , mortalifque turmas 
Imperio regit unus aquo. 

Quaerit hic non line ratione idem vir celebJ 
'quid libi velit urbes & mortales turbas : ineptum 
' F hoe 
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hoc ait cfle & tautologiam meram, corrigit i- 
taquc umbras , & diftinguit cum vetere Scho- 
liaftc : . . 

terram inertem , qui mare temperat 
Vento fumi & umbras regnaque trifiia^ 
^ivofque, mort ale f que turbas 
Imperio regit unus aqua. 

Quas conjedura iiigeniofa fatis eft , feque ipfa 
commendat. Diftindio quoque quam facit cum 
vetere Scholiafte , probari omnino meretur, 
eandem in noftra membrana inveni. Ceterum 
de voce turmas , ait Torrentius , fic habere 
quotquot viderit exemplaria , & Lambinum i- 
dco fortallis turbas legifle , quod paulo ante 
immanemque turmam dixit Horatius : vetuftos 
tamen eum citare codices > an fallo, ait, ipfe vi- 
derit. At pro Lambino dicere hic pofliim & te- 
ftari,;in vetufto noftro MSto manifefte extare 
turbas , uti etiam habere Battelianum & Petren- 
fem ait Vir Celeb. in nupera editione. 

Ode. V. verf 33. 

§lui perfidis fe credidit hofiibus. 

Nemo , inquit Cl. Bendejus , fic locutus en", 
quare feribi jubet aut tradidit , aut dedidit. 
Sed ita locutus eft Tullius jF^«»/ 7 ./. w.Ep.y.-^ 
Aut-^ quemadmodum nos i ‘vUiori fefe credi- 
derunt. Qiiem locum iple etiam adducit , ve- 
rum emendat & legit : Aut , quemadmodum 
wSi viliori fefe dediderunt-) vel tradiderunt. 
cum tamen omnes codices conftantcr habeant 

cre^ 
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crediderunt. Videndus ad eum locum Vifto- 
rius, qui ibidem reftedocdt, credere fe alicui i 
eos dici , qui in illius poteftatem le tradunt, 
& in ea loca deveniunt , ut in eorum arbitrio 
/int : & fubjungit alium fimilem Ciceronis lo- 
cum, ubi fcribit ad Marium : -Certe nihil fuit 
frater ea , fi te •vidlori nolles aut non auderes 
committere. Geterurti in hoc Horatii loco epi- 
theton perfidis , quod datur hofiibus, latis e- 
vincit, IcriplillePoetam, credidit: eleganse- 
nim hic eft antithefis 'm perfidis ^ credidit 
de qua non cogitalle videtur vir dodrillimus. lic 
hujus lib. Od. XXVII. verf 2 f. 

Sic Europe niveum T)OLOSO 
CRE^FDIT tauro latus. ' - , 

ibid. veri! 6-^. - -age ^ te procella 

, CRE’T)E "^veloci. v ; 1 

praeferendam itaque cenfeo lectionem • rece- 
ptam quam omnes etiam tuentur MSti. 

Odeviii. 13. ■ 

Sume, Macenas, cyathos amici 
Sofpitis centum i ^ vigiles ' lucernas • 
Perfer in lucem. ... : ! 

Hanc ledlionem , quam probat Vir eruditifli- 
mus , etiam pr^ fe fert MStus nofter , habet 
Sofpitis , & inter lineas legitur interpretatio, 
lati, Jalubris. habet etiam ^Perfer , ubi in a- 
liis pro Sofpitis eft Hofpitis , & pro Perfer , 
Profer. Sic xvi. 13. 

^tmerfa e»;itio. 

f ? ut 
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Ut e(l in vetuftiilunis exelnplfiribus > edam in 
MSto Sexcentorum annorum in Cantabrigi» 
Bibliotheca publica, tefte Cl. Bentlejo» clare 
etiam legitur in MSto illo Bibliothecae nollrae 
publicae. Merito probatur hxc ledio nt vem> 
non illa altera, quae habet excidio. 

Ode Xviii. verf ii- 
Feftus in pratis vacnt otiojb 
Cum bove pagus. 

Per omnes fere codices graflatum hic fiiifle 
f ardum i &legi, cum bove f ardus ^ teftaturvir 
dodiflimus modo laudatus. Teftari edam poli 
fum, in noftro MSto etiam fcriptum eflc par-^ 
duSi ied non d prima manu, prius ibi extidfle 
pagus y clariflime liquet ex crala inferiore parte 
literx^, & ex nigredine atramenti quo exara- 
ta liint quatuor poftifiores literiE rdust ita ut 
facillime difcerni queat, & videri, a manure* 
centiore efle. & in margine codicis habetur; 
J^eJf us pagus, i. e. tua fejia celebrans, quaefunt . 
Aeronis, quod putem efle argumentum .& in- 
dicium bonitads & antiquitatis Noftra^mem- 
braniE. antiqua enim vera lectio eft pagunt 

fion par duf. 

Ode XIX. 26. 

^uro te Jimilem-i Telephe a v^fpero ' | 

Tempeftiva petit Rhode. .. | 

Alii habent Chlqe. led ut vera le 6 lio probatur l 
Rhede. lic habet ctiapi noftrum exemplar,. • 

V . \ - ... Ode I 
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Ad Horatium^ 

Ode XXI. verf ij. 

Tu lene tormentum ingenio admoves 
Tlerumque duro . . v 
Membrana noftra hic habet) amoves, non ad-* 
moves, &iupraio'iptum interpretamentum 
moves, hoclenfuf Tu lene i. e. leniter (ficex-» 
plicatur inter lineas: ) ab ingenio duro» leve- 
ro & trifti removes & repellis tormentum i. e. 
tiiftitiam, qux animum torquet. Haud inepte: 
leniter enim vino tollitur ex animo triltitia^ 

Flaccus noller fupra lib. i . Od. 7. 

r - Sic tu fapiens finire memento 
• Triftitiam vitaque labores 

Molli, T lance, mero. 

Prsefero tamen vulgatam le^iionem , qu£ habet 
admoves, & interpretationem, qux lene jun* . n 
git cum voce tormentum : elegans enim eftan- 
tithelis in lene tormentum , & ingenio duro. 

Ode XXIV. 42. ) , 

Magnum pauperies opprobrium , jubet . 

^idvis & facere, & pati: 

Virtutifque viam de ferit ardua. . : 

Pro deferit V.Cl.-hic emendavit, & intextum 
recepit deferere , putans idem hoc foco efle 
vitium a librariis commillum , ut hb. i. Od. i; 
ubi pro evehit legit evehere. Non enim , in* 
quit, paupertas deferit,' fedjubethominesa- 
varos quidvis facere patique, &dcfeiereviam 
virtutis. Non tamen ego difeeUecim d vulgat;! 
lenptur;! % quam 6c codex noller , & omnes > 

F 3 JW 
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ni fallor, alii agnofcunti Vitare haud dubie vo- 
luit Flaccus nofter ingratam illam duritiem in 
vocibus defer er e ardua', atque adeo dicere ma- 
luit, defetit ardua , quod mollius longe eftdi- 
,£tum, &fenfu eodem. Nec inufitatum loquen- 
di genuSr cp.o puuperies dicitur deferere fuiam 
•virtutis , quae avaris eft caufla, ut deferant viam 
virtutis. Simili-modo Philemon dixit : 

h ' ydp.mam « s-tb Sgdv natta,. 

Paupertas- proclivis eft ad mala patranda. 
i. e. facit hbmines proclives ad mala facienda. 

Lib. IV. Ode vii.' - - 
CunBa'manus avidas fugient heredis, amico 
^a dederis anima. ... 

Cl. Audtor Nov. Edit, fuaviorem judicat com- 
pofitiohem , ii legeretur : * 

. Cunela manus avidi fugient heredis &c. 
Mihifecus videtur, & Horatiariummagis , hoc 
eft elegantius & efficacius diftum , manus avi- 
das. heredis quam manus :avidi heredis. .. & ut 
animo dedit epithetum'i^w/V<? , . manus epi- 
thetum dedit avidas. Q&.txKyva. fic.lblent Grx- 
ci & Latini , prjefertim poet£E,ioqui. Epodo. 1 1 1 . 

E arentis fenile gutfur , 
pro gutture parentis lenio conifefti. 

, Ode IX. .verf. 25).' 

Eaullum fepulta diftat inertia . . 

Celata virtus . , 

Pro inertia Jvdam vir eruditillimus. legit /»^r- 
tia fe. fcripl;prum,. ut ordo iit: KirttfS inertia 

\ 


P. : :Ad • Ho R,A TI u M; 

' • ' 

poetahim, fcriptorum, tefiium, cetaf /i y pau/~' 

Ium dijlat yixxxixx fepulta. Ad me quod attinet, 
vix adducor ut credam , ita profedum ab Ho- 
ratii manu > fed potius vulgatam fcripturam quae 
conflans eft omnibus codicibus, pro vera & 
genuina habeo ,, in qua plus multo nervorum &: 
elegantiae mihi quidem videtur inelle, plus fa-; 
cilitatis, quam in illa nova le^lione. Maneat 
kaque. inertia in cafii tertio , ut pertineat ad 
fepulta. Similis eft verfiis , : eodem, conflans 
metro, &c totidem verbis fuperius apud Hora- 
tium lib. II. Od. I. 

Paullum fevera Mufa tragoedia i 
ut hic Paullum fepulta dijidt inertia, in ifto 
poft ‘Paullum y fequitur, fevera -- tragadiay 
in eodem cafu, ut n fevera iitepithetvim tra- 
goedia : in hoc poft Paullum , . j» fepulta , ut 
Iit c^ithetvaci inertia. Eleganter etiam virtus 
opponitur inertia , & celata virtus , fepulta 
inertia : eftque fepulta inertia , obfcura igna- 
via, quae in occulto latet, vitadefes, ignava & 
iners, cujus nulla pofteris eft memoria. Optime 
vetus Commentator ad oram hujus loci in MSto 
Bibliotheoe noflrae : Nihil inter eft inter cela- 
tam virtutem & inertiam : nam virtus carens 
Uterorum monumentis y procedente tempore per- 
dit famam , & fimilis fit ignavia , de qua ne- 
mo loquitur. & Aero : ■ Mon. laudata virtus , 
fimilis eft inertia : ita enim ftlentioobfcuratury 
tanquamji nulla fuerit. ■ 
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GAP. IX. 

Quidam ex EfoSs Horatii leBiones examinanUtr ^ 

“ lirantur. 

. , Epodo IV. verf! ly. 

Ghiid attinet tot ora navium gravi 
Rojirata duci pondere. 

Ad hunc locum V. Cl. in Notis nuperis , tam 
infolentem metaphoram non excufare , nedum 
admirari poffe fe didt. Pro ««'«e Itaque emendae 
ara: 

§luid attinet tot ara navium gravi 
' Rojirata duci pondere. 

Ut ara rojirata idem Iit ac rojlra arata. Sed 
licet rojlra arata prora arata dicsstXxyx ^ nion 
tamen invenias , ut puto, apud ullum feripto- 
rem , ara rojirata. eyEs quid«n pro iplb ro» 
ponitur, ut Virg. e^neid. i.jp. 

Vela dedant lati , & fpumas fatis ofo 
ruebant. 

Unde naves aenea roftra habentes, ut & pro- 
rse , dicuntur arata. Caefar alibi : cum clajfe 
navium f e de cimi in quibus pauca erant arata. 
Statius V. "theb. 

Ecce autem arata difpellens aquora prora. 

( Gr. naves iftiulmodi vocantur & 

xa.hxifoii.') fed ara rojirata nn(apxzra. Eteft’ 
majcff in locutione concinnitas, li legis, toto-^ 
ra nawum. fc. intelliguntur partes navium zn* 
. ■ tcrio- 
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feriores, prorse, roftrahabentes; Quod ad me- 
taphoram attinet , noii eft ea infolens , fed e- 
legans & Grseeo more : Graeci enim navis pro- 
. ram faciei affimilant humanae , vocantes cam 

.& latera ejuiciem w<t^«af,^^»^j, un- 
de naves poetis Gr. dicuntur fuXn-n-dp^ai & - 
<poii'fx9*<(/)9<xf.Thueydid.l. 1 i.c.po. ’E?n?-pt\f/eu'^ 
•nc -ttt( va,S( , ftiJumiSi» tuheay &c. ubi SchoL 

tS fitTvmiSey y n ko)’ d^Seteu •ahtuv s^it 

ri fMT^any.’? yt^s ^ wgv^ e«i. Aey<f ity o% wi 
fAtTUTTct , 0 (91 <a^(T(i'n‘A r yeay yrapH^oy -mt 

c*euitioK. Vide etiam Rigaltium ad Artemido- 
rum p^. iio. Neque carere exemplo dictum 
hoc Horatii crediderim, apud alium Poetam 
etiam roftrata pro prora roilrata , legifle me 

memini , licet locus nunc non iiiccurrat.^ 

Ef>od. V..63. 

^ibus fuperbain fugit ulta pellicem. 

Hanc ledl;ionem praefert do<Stiflimus Bentlejus 
alteri, quae habet fuperba. hrmatur etiam priof 
Icdtio teftimonionoftrae membranae, inquacla-* 
re extat fuperbam s fed fupra eam vocem expli- 
catio, potens Medea i quae eft interpretatio al- 
terius leitionis, fuperba. Aliquoties in hoc codi- 
ce obfervavi , explicationes quae habentur in- 
ter lineas, iaepe efle vocum ledionis divcHic 
ab ea quae-eft in textu : fic lib. i. Ode 3 f. 

Te femper anteit feva Neeejffitas. 
fiipra yooem fava feriptum eft ancilla , quae 
dt interpretatio alterius lenonis, nimmxm fer ^ 
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•va j non vero voc\s fava > ,quce ifthic eft in 
ipfo verfu. In eadem Ode verf 87. fequitur : 
Venena ^ magnum fas nefafque , non valent 
Convertere humanam vicem. 

Locus hic multorum ingenia vexavit, & vete- 
rum &recentiorum Interpretum. Difficultas eft 
in woccnMgnumi pro qua Rutgerfius legit 
gicum-, BentlejusJif<^/V/?; qui totum locum ita 
reftituit: 

. Venena magica fas nefafque non valent , 
Non vertere humanas vices. 

i 

& explicat .veneficia nm pojfunt naturam ju~ 
Jli atque injufii vertere , nec poffunt effugere 
poenam qua claudo licet pede feelefios tandem 
cohfequitur. Si meam huc conferre iymbolam 
licet , non ego Ibllicitaverim illud magnum t 
quod tanto confenlii exhibent omnia exempla- 
ria , & agnofcunt Veteres Scholiaftje : non ta- 
men cum illis in conftru^fione jtmxerim Ulud 
cnvafas nefafque ^ ut venena dicantur magnum 
fas nefafque , quemadmodum ! Aero , & iri 
noftro MSto inter lineas iu^taildamagnumfaSi 
legitur fc. qua funt. Sed in hunc modum con- 
ftruo verba : Venena magnum (valent) fas 
nefafque convertere.y non valent ( convertere^ 
vicem humanam, h. e. Veneficia licet imiltum 
pollint, vertere fas & nefas, confundere lici- 
tum & illicitum > non tamen poliunt converte- 
re & mutare poenas fceleftis.ftatutas. magnum, 
valent eft Gra:cifiuus, n Smarra*. Sic 


' Ad Horatium. fi 

Magnum, ut Gr. eft apud Propertium 

Ub. IV. Eieg. y. 

Narrat Hypermneftre MAGNUM aufas 
ejfe forores: ' 

In fcelus hoc animum non njalmjfe fuum. 
yicem hic redte explicant Serv. ad ii. 
^_^neid. 433. Legimus etiam poenas , vices . 
dici : additqiie alium Horatii locum ex 1. i. 
Carm. Vicefqite fuperba te maneant ipfum. 

Epod. xr. 2. 

Scribere verjictilos amore per cujfum gravi. 
Sic rede edidit noviflimus Flacci Interpres pro' 
vulgata perculfum. ita quoque clare habet mem- 
brana nollra non tantum in ipfa Ode , ied e- 
tiam in fronte libri , ubi agitur de metris Ho- 
ratianis , quo loco hic verFis ita allegatur. 

Epod. XI Ti. I. 

Horrida tempeftas c oelum contraxit , & im- 
bres 

Nivefque deducunt Jovem. 

Pro contraxit MS. Cod. Bibliothecae nbftras 
publicae habet clare , conftrinxit. Cujus ledio- 
nis Interpretes quos in^xi, non faciunt men- 
tionem, Ledio non eft fpernenda , fignifica- 
bitenim, Tempejlas calumtrijle, tetricum^ 
feverum fecit: metaphora a fronte humana, 
quae cum triftis eft&fevera, Latine dicitur 
JiriBa & adjlrilia. Petron. cap. 133. 

fluid me Jpe liatis confiriH a fronte Cato- 
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Mart. lib. XI. Epig. 39. 

£f numeras mftfos adJhriSta fronte trirntes^ 
Simili tralatione.in Euang. Matthi xvi. dicitur 
0 «e^vef «vyy«(^K , altera leftio? 

ne communi eft eadem metaphora, dicitur e< 
nim xi^vaxtcontrahere frontem ^ contrafierf fm 
fjer cilia» de homine tri/ii fevero. 

Epod. XVI I. f! . 

Refixa calo devocare fidera. 

Recenfentur in Nova Horatii editione plures 
cqdiceS) <^m]\zh^nt^efixa. illis annumeranr 
dus etiam nofter codex , in quo clare legitur 
Refixa. Pricferri tamen a pleriique InterprC’! 
tibus iblet Refixa. Ejufdem £pod.verf. 65. ha' 
betur: . 

Optat quietem R elopis infidi pater. 

Hjec eft prilca & vera lettio , . R elopis infidi » 
probata etiam Bentlejo. Teftaripofliim, olim 
quoque in noftra membrana llc fuiflelcriptum} 
ied a recentiore iqanu podea mutatum in infi~. 
dus. ic. poderior dudtus literj? u una cum lite- 
ta, s» eit alterius & nigrioris atramenti, quam 
folet in ifthpc MStp. Ibidem ver£ 72. 

frujiraque vincla gutturi neites tuo». 
hanc genuinam le^tignem etiam agnofcit idei^ 
ppftqr cpdex, non itmt^et» ut ^ habe^ 
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C A P. X. '• 

Bxftnditttr Iochs Horatii in Carmiae Sacnlari. 

t • 

In Carmine Sxculari ver^ if. 
f^ofque •veraces cecitfiffe ^arca, 

ferqel difiutn eft , ftabilifque rerum 
Terminus fervet , b^jam peraCiis . 

Jungite fata. 

Quocunque te vertas , verba fimt Cl. Bcnticji » 
nullum exitum invenies, adeo magnis undique 
difficultatibus obleila & circumvallata haeret 
fententia: Principio enim illa, di0umefi^ & 
fprvet i in iyntaxcos legem peccant, unde Al- 
dus , & complures cum fccuti , SERVAT* 
ediderunt, tam manifefto vitio ire obviam co- 
nati. Deinde addit , meliores codices habere 
fervet. Et profe(fto Latini fermonis rationem 
efflagitare, ut poft cecinijfe quod , verba mo- 
di fubjundivi, non indicativi iequantur: 

veraces cecinijfe^ quod femel diSiurn fti 
fabilifque rerum terminus fervet: Porro, fen- 
tcntiam ait languere &c vacillare , ^uod femel 
dilium illud femel nullam vim & elegan- 
tiam habere: Denique nec illud placere, 
lis rtrum terminus fervet. Qm^ani, inquit, 
illcy2’n/<’/.? Nihil enim hic (equitur, quodfer- 
vandum efleintelligamus. Sic itaque emendat: 
Vofque veraces cecinijfe Tarca, s> 

^Md fimel d\£tim Jiakilis per avum . 
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Terminum fervet , bona jem percis 

Jungite fata. 

Ingeniofa quidem hasc conje^ura & emen» 
datio } fed audacior forfan nonnullis videbitur, 
in qua primo ejicitur Verbum eji , quod omnes 
codices habent v lecundo illa «fue rerum , mu- 
tantur in p^ avum. Licet hxc loquiitio per a- 
vum y . famili^is iit poetis , & hic ienfum ali- 
quem bonum habeat} non tamen confequitur, 
ita hic fcripfifle Horatium , ubi’ quotquot funt 
MSti, exhibent fiabiUfque rerum. Nofter 
MStus etiam clare - -dmumejl y ftabilifque 
rerum Terminus fervet y habef. Equidem mhil 
in his verbis mutaverim , nec video , tantis ea 
obfefla e(le difficultatibus , dummodo vera eo- 
rum ftruftura percipiatur, quse haec videtur ef^ 
fe : Vofque *Parca veraces y jungite jam pera- 
Eiis fata bona , quod ( i. e. id quod } diBum eji 
vos femel ceciniffe y 'jiabilifque ( i. e. & qu^ 
ftabilis } rerum terminus ( oro } fervet , hoc 
ienfu: O Parcae, Habilia faciatis ea decreta & 
promifla , quae iEnpae Italiam petenti de per- 
manfuro H.omanorum imperio yos femel dedif- 
fe di£tum eft. fic fere veteres Commentatores : 
fic etiam ponitur ordo in nollra membrana. 
& hanc iententiam ut veriorem ampleditur 
quoque dodilfimus Torrentius. In hac ftni- 
^ra quod eH cafus quarti , &c refertur ad ii 
cecini f e. praeterea idem quod repetendum in 
Jiabilifque y q.d. quodque Jtabilis &c. acqu^i- 


AD Horatium. 55* 

ta (equitur aliquid, quod (ervandum intclliga- 
mus. quod (c. ceciniftis , Vel cecinijfe vos ai-’ 
lium eji , hoc opto ut jiabilis rerum terminus 
fervet , i. e. ut (labile fiat. Rerum terminus 
hic non c(l idem ac rerum finis & extremitas. 
Loquitur hic Poeta de termino rerum a Parcis 
fixo, eumque^tf^i/fzw vocat, intelligitquefixa , 
flatuta fatorum , ut Serv. ad hunc Virgihi lo- 
cum Ecloga IV. verf4(5. 

Tdia facla fuis dixerunt currite fujt^y 
Concordes Jiabilu fatm-um numine R arca, 
nam , inquit , quod una dixerit ^ dua fe* 
quuntur i & fixn funt Jlatuta fatorum. Hora- 
tius: ^wd femeldiBum fabilifque rerum ter- 
minus fervet. Inferius in hoc carmine verf 49. ' 

fequitur : 

§luaque vos bobus veneratur albis 
^arus Ancbifa Veneri f que fanguiSy 
Impetret. 

Sic cum plyribus^ melioribus codicibus habet ' 
etiam noftra membrana, non §luique * - - Lw- 
ut in ahis perperam legitur. 
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C A P. XI. 


/» lib. i. Sermonum FUcci qutdam leEliones a eioBis Diter- 
' fretibus probati > firmantstr auSoritate codieis MSti Fra.^ 
.neq. 


Ih lib. I. Sermonimii Ecloga i. verf! 37* 

; > - - - - a ^.ilUs utitur ante 

§!uafitisfapiens. ■ ' 

Hanc Lambini lettionem , quam probavit etiam 
elegantiifimus Bentlejus» prae fe fert membra- 
na noftra. Pi»cd omni dimioeft genuina, & 
proferenda alteri ledioni i apix patiens habet lo> 
co S (aptent. Eadem Ecloga ver£ P4. 

, ----- ne facias quod 

Ummidiusy qui tam {non longa efi fdbulaf 
dives &c. 

In hilcc refte edidit ex vetuftis codd. Vir CL 
ne' jacias pro nec facias , ut eft in multis edi- 
tis. ne facias , etiam eft in Noftro. Quod ad 
nomen illius divitis avari , notarunt Interpre- 
tes, varie id iaribi. in noftro eft Umidius, ce- 
terum qui tam ex conje£tura repofuit nuperus 
Horatii editor, in membrana noftra , & in o- 
mnibus, ni fallor, eft Fateor paulo 

pleniorem efle orationem, fi legas qui tanty . 
poteft tamen commode etiam vulgata retineri. 

■ 'i , Eclog. II. verf4p. 

— — at hic Jt 


res , qua ratio fu aderet &c. 
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' Ad Horatium. , 

V. CI. in Nova Edit, praefert ledionem quae 
cft in optimo fiio Graeviano , ut hic yf , tanquam 
veriorem & clegantiorem : firmari ea poteftno- 
ftra membrana, quae clare ira exhibet, ut&T 
eandem in hac periodo diflindionem , quam 
fecit V. D. 

Eclog, It I. verf 35*. 

*» „ — denique te ipfum 
‘ Concute , num qua tibi •vitiorum inf everti 
olim V 

Natura, aut etiam confuetudomala. 
Reprehendit hic Lambinus Aeronem, quod 
infeverit pofitum efle putaverit pro infita fue* 
rit, & num qua conjunxerit cum natura. Ve- 
rum equidem pene crediderim legifle Aeronem 
infederit , Uti eft in MSto ncrflro , ubi fupra 
num qua feripta eft explicatio , utrum aliqua, 
&ciwpT2i infederit, inftta fuerit. Infidere zxxtcm 
eleganter pro /Ti^^fr^r^ufurpatumpoecisScpro- 
las. feriptoribus. 

,Eclog. IV. 3. 

Si quis erat dignus de fer ibi, quod malus ac 
fur. 

\n2\\\sdk.autfur‘, Itdacfur, uti edidit Bent- 
lej us ex antiquis exemplaribus , eft etiam in No* 
ftro. . Inferius in eadem Ecloga verf 1 2 5". 

. - - An hoc inhoneftum & inutile faliu 
Nec ne fit, addubites, fiagret rumore ma-- 
lo cum 

Hic atque ille? 

n Non 
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Non vidi hic ullum Interpretem de alia Ie£l:io 
ne monere, inveni tamen in Noftra membrana 
ledlionem lingularem: fc. pro flaret legitur 
fragret: & lupra illud verbum S explicatio 
redolet. Et certe fragrare etiam aliis poetis pro 
redolere dicitur. Mart.I. i. Epig. 88. 

N.e gravis heftemo fragres ^ Fef 
cermiay vino. 

Idem VI. ^uodfemper cafiaspie cinkamoque 

Et nido niger alitis fuperba 
Fragras piunAea Nicerotiana. 

Jam metaphorice fama & rumor comparatur • 
odori: bona fama odori grato j mala ingrata. 
quia fama hominis diUunditur & difpergitur, 
inllar odoris. Nomentuuminftariaigtenti dif- 
funditur y eil in Cantico Salomonis, lic vulgo 
nomen alicujus dicitur vel bam odoris y vclaw- 
//. Atque ita fragrare quis rumore malo com- 
mode dici potell » qui male audit. Judicent 
dodliores, quid de hac nova Horatii lec^ne 
fit ftatuendum. ' 

Eclog. VI.8/. 

eb hoc nunc 

Laus illi debetur. 

Monuit in Nov. Edit. Horatii vir do6his> pril^ 
cos codices uno fere confenlii habere ad hoc , 
vel ad hac , uti*cdidit ille. Nofter habet ad 
hoc. 

Eclog. VII. 17. - - - - ' 

Cum Ljfcio Glauco: difiedat pigrior yuUro 

Mu- 
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Ad Horatium. 

Muneribus mijjis. 

Quod Lambinus ait , quoldam codices pro pi- 
grior habere pukhrm » hoc inveni edam in 
noifara membrana. 

Eclog. IX. 50. 
nil TtU officit mquam. 

In melioribus codicibus pro unguam efle in-- 
quanti ait Bentlejus, uti ille edidit, ilc etiam 
in nofhro codice > & fupraicriptum interpreta* 
mentum, dixi ego Horatius. 

£clc^. X. f 1 , 

namjtc 

Et LaberimitdoSiUt pulcrafdinMta i mirer. 
Membrana noftra hxc exhibet interrogandi 
modo, &proMM>, num. 

. . — - - - ~^num Jic 
Et Laberi mimos , ut pulcra poemata^ mirer? 
Ibidem verC 68. 

Si foret hoc noftrum fato dilatus in avum. 
pro dilatus in Scripto Noitroeft<i///i^^r. Mo- 
nuit Lambinus , in uno Tuorum quoque fic et 
jfe. Paullo poft verT 7 f . 

neque , te ut miretur turba , . labores , 

Contentus paucis leSioribus. an tua demeris 
Vilibus in ludis ditari carmina malis? 

Pro Vilibus in ludis in eodem noftro eft , Mi- 
libus in ludis i pro millibus , utpaflim in eo 
codice , hoc fenfii : An malis carmina tua di* 
£tari millibus- hominum in ludis. Millibus op-; 

, I • 
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C A P. XII. 

• * • 

f» fecundo Flacci Sermonum lihra nonnulla illujlranturl 

\ 

Lib. II. Sermon. Eclog. i. verC 8i. 

Incutiat tibi quid fanSfarum infeitia legum. 
In hoc verfu in noilra membrana fingulans et^ 
iam eft ledio ic. fimlfarum infeitia rerum pro 
legum. 

Eclog. III. verf. i.^ . , . 

Sic raro fer ibis , ut toto non quater anno 

Membranamfofcas. 

Optime in editione Cantabrig. legitur j Si ra~ 
fo feribesi &.in Notis dicitur, lex cc^cesit^ 
habere : addo ego audoritatem Noftri , qui 
pariter ita Jhabet : Et in interpretatione quas eft 
il> ora libri eadem agnofeitur le^io. 

Ejuidem Eclogje veri! 21. ' 

• §iuo vafer ille pedes lavijfet Sijyphus are i 
In noftro Cod. clare vilitur faber , qux ledio 
pariter in explicatione agpolcitur. Sed orta eft 
haud dubie ex pronunciatione, ^ affinitate Ib 
, ferarum yi t». & 

Verli 72. fequitur: •. 

Cum rapies in jus malis ridentem alienis. 
Ita m Cantabrigienfi editione legitur : ,& miror 
Torrentium tueri ledionem alteram » quse habet 
jura, nufquam enim^quod Iciam legitur rapere 
aliquem injura;, led Icmper;^ jus i adtuhtqui-r 
dem Torrentius loca ^u$dmn , io quibus QCt 
• - . : . ■ currit 


I 


Ad Horativm.’ Si 

\ 

currit pluralcy«r<», ut, jura neget Jibi nata: ^ 
jura dabunt: ad jura •vocantem, fed nullum 
extat exemplum, quo dicitur rapere ducere 
aliquem in jura. Ambabu$ igitur ulnis ample- 
ctenda eft ledio altera, quam probarunt Tur- 
nebus, Canterus, Lambinus, Nititur Torren- 
tius audoritate codicum , affirmatque , quot- 
quot viderit codices eam ledionem , cum ra- 
pies in jura ^ firmare. At in noftro Codice fcri- 
pto clare legitur , cum rapies in jus &c. & 
Aipra vocem malis feripta interpretatio, genis. 
Ceterum vide de hoc loco prseter alios Cante- 
rum Nov. Lebi. 1 1. 

Ejufdem Eclogse verfi 93, 

- - - - ut, Ji 

Forte minus locuples uno quadrante periret. 
Pro periret habet memt^rana noftra perijfet, 
quod etiam V. CI. in fuis antiquillimis reperii- 
fe tellatur. 

Verfi <)(>. Virtus, fama, decus, diviruihumd’' 
naque, pulchris 

divitiis parent j quas qui conJlru>;e- 
rit, ille 

Clarus erit , fortis, juftus. 

Pro confiruxerit noller cod. cum aliis quibufi 
dam antiquis \i3htx. contraxerit. Praefert tamen 
nuperrimus Horatii Editor confiruxerit ut ve- 
rius 8c elegantius. 

Eadem Eclog, verf 29$. ^uone rnalo men^ 

tm mcujfa. 

' Pro 
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Pro c&ncuffa Nofter habet peHujfd. vide de 
verbo percutere Bentl. ad Ejpod. xi. 

veri! 322. fi quis fams fecit ^ fanus fa> 

cis O" tu: 

Nofter MStus habet : 

§lua fi quis fimus facit y & fams 
facies tu. 

' Quam Ie£tionem Lambinus in iex MStis repe> 
riri ait. Miror in nova editione huju» mentio* 
nem non Heri le£^ionis. 

Eclog. I V. verf /p. 

- - r - - feu piser unciis 
Tra£iavit calicem manibus > dum furta li- 

uurrit. 

In noftra membrana furta eadem manu emen- 
datum eft in frufta. intellige frufta carnium 
' & piiciim. & ita hat^ere libros aliquot veteres 
teftatur y. D. quos ille • maluit lequi. Eadem 
noftra membrana veri! 84. pro inldtah^dxt ia-" 
luta. 


Eclog. V. di . ; 

^idtamenifiavelitfibifabulaifilicet i ede. 
Nofter codex pro fi licet habet dare , fcilicet. 
de qua ledione alios meminifte non video. 

Eclog. VI. IO. 

O fi urnam argenti fors qua mihi monftret ! 
ut illi. , 

fic in Nova edit, fors qua. ita edam nofter. 
MSt. perperam alii legunt quai Ceterum ejul^ 
dem Eclog$ veri! 64. eft ; / 

' ’ UnSla 
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; AD Horatium. 62 

Un^a fatis pingui ponentur olufcula lardo. 

Non placet Novae Editionis Audori , fatis 
pingui y quod ignavum 6c verfui duntaxat iiir 
Aentando natum ipfi videtur, quare pro fttis 
legit focis. Sed me } ut fateor, nonof^dit 
illud fatis. G noaveUs jungere cum lar do y junge 
ciun unUa. ^Poni autem hic ell apponi in menu , 
ut EcUg.vwx. hujus libri: vidimus & merulas 
poni.l. 1. Ecl. 11. pojitumjic tangere nolit. 

Ejufdem Edogae verf 78. — ~ — . Si quis , , 
nam laudat Aretli. hc ut in multis antiquis 
efle ajunt Interpretes , etiam habet noAra 
membrana» non, namji quisy ut habent alii. 
&verf 83. r' ,— neque illey Lambinus aliique , 
eum iecuti habent, neque illi. Sed priorem le> , 
ftionem habet codra nofter, & teftaturvirdo- 
£tiffimus , diKxlecim , quos propriis veriare ma^ 
nibuslicuit, codices, eandem exhibere. 

. Edog. VII. 13. 

Jam nuechus Roma y jam mallet dolius A-^ 

■ thenis 

Vivere. . 

Sic editum noviiHme. At ego praetulerim alte- 
ram ledrionem, quaeeftin quibufd^ codidbus, 

Ic. doltoTy quae placuit etiam Lambino. iicpaA 
fim de doHoribus Gracis legimus. Feriius Sat. 

VI.37. ^ , 

Befiius urget 
*Doltores Grajos. 

ut dicat Horatius , hunc Prilcum modo Roms 

moe- 

- -J . 
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moecHari j modo Athenis docere : videtuf e-» 
nim Rhetorices praeceptor fuifle. In codice no- 
ftro MSto clare quoque legitur dodior^ & (u- 
pra Icriptum ; dicitur enim ijle Trifcus^fuiffe 
orator. In eadem Ecloga infra verf 102. 

Nil ego i fi ducor libo fumante: 

Pro //«r<?rNoftramembranahabet non 

video, aliquem ek Interpretibus, hujus lectionis 
meminifle. utrumque refte dicitur. 

. Eclog. VIII. verf 10. ' 

' His ubi fidflatis , puer alte cinStus acernam 
Gaufape purpureo menfdm perterftt. 

Pro idfi in pribre verlii nofter MStus habet 
& inter lineas legitur Sed hoc levicu- 

lum eft. Inferius in hac Ecloga fequiturverE 24^ 
•* * - - *Porcius infra^ 
Ridiculus totas fimul abforbere placentas. 
Efle hic codices inquit vir Cl. ih editione Can- 
tabrig. qui femel habeant, non fimul ^ ut Zu- 
lieheniianum Leideniem , at-Franekeraniim 
femuly prifca foibendi ratione. • . Sed quod de 
Franekerano ait , male defcriptum efle teftari 
pofliim; nam clare exhibet ye^/, fupra autem 
{cripta haec verba: qui Jummovebat fimul totas 
placentas devorando. Mihi cum viro modo lau- 
dato magis arridet Jemel , non tantum , quia 
Latini pafllm ita ufurpant femel , ut pluribus 
exemplis ad hunc locum probavit Idem > ied 
etiam, quia Graeci, quos imitari iblet Horatius, 
ita ufurpant voculam 

Eadem 


Ad Hor.at.ium,' 6^ 

Eadem Eclog. vcrf f i. 

£,ruc as viridis i inulas ego primus amaraS • 
Monjlravi incoquere s inlotos Curtillus e- 
chinosy 

Ut melius muria , quam tefia mdrina re- 
mittit. 

Pofteriores duo verfus fic leguntur in noftra 
membrana : , 

Monjlravi inquoquere: inlutos Curitillus e- 
chinosy 

Ut melius muria quod tejla marina remittat. 
Inquoquere fc. antiqua feribendi ratione. Scri- 
bebant enim quoquus pro Coquus : & inlutos 
pro inlotos vel illotos , ut fupra Ecl. i Vt verf. 84 . 
pro inlota habet inluta. Ceterum pro quam in 
verfu feq. habet quod i & ^10 remittit i remft* 
tat. 

Ejufd. Edog. verf 8p; 

Et leporum avulfosy ut multo fuavius^ ar- 
mos. 

Codex nofter legit : 

Et leporis vulfos i ut multo, fuaviusj armos. 
dein verli po. 

^am fi cum lumbis quis edit, tum peilore 
adujio 

Vidimus & merulas ponit & fine clune pa- 
lumbis. 

In verfu priore membrana noftra pro habet 
cum. 

I C A P, 
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GAP. XII L 

- tn Epifiolis Hirntii LeUiones qu*dam exfendtintmr^ 

Lib. I. Epiftoiarum I. verfid 
Nunc agilis fio y & merfor civilibus undn. 
Lambini codicibus , qui re6te habent merfory 
non ver for , adde noftrum , qui pariter ka. 
Mox verf 191 

Et mihi res , non me rebus , fitkjungere conor. 
ita etiam cum eximis habet idemNolter, ubi 
alii, Jubjicere. Inferius verf f f. ' 

hac Jams fktnnms ab imo 
'ErodocH, ■ • 

Prodocet , non Perdocet redbe edkferunr accu- 
ratiilimi Interpretes ex optimis & vetuftiflimis 
codicibus manu exaratis , quibufeum confen- 
tit iterum Franekcranus nofter. 

'Sequitur verf 94. • 

Si curatus ina quali tonfore capillor 
Occurri. 

Merito improbavit nuperus Horatiieditcwvul- 
gatam ledtionem curtatus , ediditque curatus. 
Sic etiam habet membrana noftra. dein pro 
Occurri legit idem Occurro y uti in duobus 
Codd. fe invenifle ait. Verum in Noftr. Fra- 
nequer. clare extat Occurrit. 

' , Epift. 11. veri! dr. '•* 

poenas odio per vim fefiinat inulto. 
NlStus nofter: T^um poenas odio dum vimfe- 
• • fiinat inulto. 7 
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- , A» Horatium. ^7.- 

<le qua kdionc tacent etiam omnes quos vidi 
Interpretes. 

' Ep. IV. verf. 8. 

C^id voveat dulci mtriculeimajus alumno? 

• ^luifaperCi & fari po£it qua fehtiat s & 
cui r> . . 

Gratia t fama i valetudo contingat aHnde y 
‘Et domus &viiius , nm deficient e crumena ? 
Vulgo iic editur; ’ . . > * . 

^uid voveat dulci nutricula majus alumno y 
^am faperedy fari ut pofiit. qua fentiat, 
&cui&cc. .. . 

,, At illud inquit Celeb^ Bentlejus, neque 

„ in prifcis edd. neque in ulk),noftrorum codd. 

5, invenitur. autem, cum fequentibus Et 

yy cui y ' uullo pat^o coaptari poteu aut enim 

jj cui tum redundabit , aut in ei mutandum fue- 
,,rit.v unde re£te Lambinus, dum.lcriptursB illi 
5, G^uam adhaereret , pro & cui ex conjeitura 
„rep6ruit utque y. non procedente, nifi hoc 
„fiatj conftrudione. Atqui illud jEf m o- 
,,mnibus ubique codd.vilitur&c. ■ Veruinquod 
ait vir dod., illud- neque in prifcis edd. 'ne- 
que in ullo codd. liiorum inveniri, teftari pbf- 
fum, in Franekerano noftro codice efle ut , 
non quidem poft fariy fcdpoll filuam; &non 
inipfoverfu, fed' in margine cum nota omiHio- 
nis inter §luam ^ fapere. Idem Codex nolter 
in fine verfus non h^et & cui y ut in omnibus 
ubique codd. vili ait vir modo laudatus , led 

I 2 dare. 
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• • 

clare ) ut cui. Prxfero tamen legionem quam 
fequutus eft in nupera editione Audior > utpo^ 
te qux facilior eft. 

]£pift. X. verf i8. , 

. Efi ubi divellat fomnos minus invida cura ? 
jSic habet ledtio vulgata. Lambinusedideratd!?' 
fellat : quod in x. codd. fe reperille ait, hoc 
«edam in noftro inveni, quare ob magnum il- 
lum confenfum codicum prxferrem. Mox vetr 
lii 2 f. de Natura dicitur: 

Et m(da perrun^et furtim fc^idia vidirix. 
Pro fajiidia alii codices habent vejligia.: alii, in 
quibus Franekeranus nofter , faftigia. Pcxtiir 
Ierim ego cum Cruquio vejligia. 

Ep. XI. 22; 

Tu i auamcunque T>eus tibi fortunaverit 
horam t 

Grata fume manus neu dulcia differ in an^_ 
num: 

Uti quocunque loco fueris i vixiffe libenter , 
Te dicas. 

Codex nofter icriptus habet : 

Tu i quocunque loco fueris i utanCea, 

Tu i quamcunque T>eus &c. elegand ana? 
phora. 

Et fic etiam Cruquii duo Icripti podices habe? 
bant. Hanc ego ledtionem prxferrem vulgatx, 

Epift. XVI. 30. 

Cum fateris fapiens^ emendatufque vocari. 
quidem damno h^p ledtipnem > ied ta? 


I 


Ad HqR. ATIUM,. 

I 

mcn celare non poHum) membrana'm noftram, 
prsEferre: Cum cupias, de qua lectione non vi* 
deo aliquid monere Interpretes. 

Epift. XVIII. 46. 

c_yEtolis onerata plagis jumenta canefque -, 
Hiinc locum Janum Vlitium ad Gratium fic c-’ 
mendaile monuit Bentle jus : 

t,^Eoliis onerata plagis &c. 
ey^Eolias autem plagas explicare eum Cuma« 
nas , ex Plinio & Gratio. Retinet hic vir cru-, 
ditiflimus cum membranis 8cc. e^^tolis. ex 
quo colligere polle videinur , , nullam eum vi- 
difle membranam , quae habet ej^oliis. at ta- 
men in noftra Franequer. clare extat : ' 
e_/F.oliis honerata plagis. - 
quam leftionem iit pmnmo probo, fic Vlitii in- 
genium laudo. 

Ep. xix. io. , 

Hoc jtmul edkcit i twn cejf avere poeta. 
Locus hic propter pravam ledionem fatigavit 
multum Interpretes quaerentes, quis ille Iit qui 
hoc edixerit. Legit itaque elegantilfimus Beut- 
lejus edixi , & affirmat clare ita habere Regi- 
nenfem , duos Berfinanni, Torrentii unum , 
&: a manu iecunda unum Lambini. Miror eum 
inter hos etiam non recenfere Franequeranum, 
ex quo Lectiones habuit delcriptas : ig autenj 
clare quoque praefert edixi. 

Epift. 20. verf f. 

T T T fuge qmdefcendfragejlis; 

I 3 Sic. 
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Sic re£bc in nova editione : nam difcedere , quod 
cft in aliis, non genuinum hic eft. defcemere 
cft etiam in noftra membrana. Verf. 1 5-. ejufdem 
cpiftolsE: ■ ‘ 

male parentem inrupis protrufitafelltm. 
Torrentius edidit detrujit. led refte Bentle- 
yjLS protrufit i iecutus Lambihum, qui audtori- 
tate codicum fuorum ita ediderat. Illis Lambi- 
ni codd. addatur nofter , qui pariter ita exhi- 
bet. 

Lib. II. Epift. T. verf 129. 
AJperitatis & invidia correpor ^ ira. 

In noltra membrana correptor'. & explicatur 
monitor. Correptor peccantium eft apud Sene- 
cam de Ira. Inferius in eadem epift verf 167. 
- Sed turpem putat in /criptis metwtque litu- 
rant. 

Quod in veterrimis ftiis Voftiano , Leid. Re- 
gin. invenit Vir. Cl., ' hoc ipfum in noftro in- 
veni clare , infcite pro in /criptis, nec video 
necefle efle emendari in in/citus ^ ut vult vir d. 
Dein verf 1 86. 

Aut ur/um aut pugiles : his nam plebecula gau- 
det. 

Mirum, in nupera editione hic non memorari 
aliam ledionem : nofter enim Codex fcriptus ha- 
bet plaudet ■i quod Lambinus etiam in quibuf- 
dam antiquis rcperifle le docet. Forlan plaudit 
fcriptum inquit Lambinus. At fervem ego plau- 
^ i^eti plaudere/glet. Sic enim pafr 


/ 
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. Ad Horatium. 71 

fim & apud Graecos & apud Latinos futurum 
ponitur. In Arti Voet. verC :^3. 

Exprimet & mollis imitabitur are capillos ^ 
Ep. II. verf '22. 

Jurgares ad te quod epijlola nulla veniret. 

Pro veniret , nofler Cod. rediret. Dein veri! 77. 

- . - - - ^ fugit urbis. 

Idem habet urbem. 

Ibid. verfSi. 

Ingenium Jibi quod vacuas defumjit Athe~ 
nas i ^ - 

Et flutis annos feptem dedit , infenuitque 
Libris ftatua taciturnius exit. 

In noftrp' pro Et /ludiis extat Ut /ludiis. Sig- 
nantius» ut puto. Ingenium,* quod ft udiorum 
gratia elegit Urbem Athenarum, ut. i. e. poft- 
quam feptennium ibi ftudiis impendit, tamen 
plerumque taciturnius ftatua exit. Eadem 
pi/l. verf 1 5*4. 

I* lenior es -, tamen uteris monitoribus ifdem. 
Pro monitoribus in noftro cod. eft rationibus y 
quod Lambinus etiam in fuis quibufdam inve« < 
nrt. Verf 171. 

Limitibus vicina refigit jurgia. 

Refigit , quod Lambinus in quibufdam inve- 
nit, refugit y & pr;ctulitBentlejus, habet 
etiam nofter cod. 

Verf 1 73. - - - nunc forte fuprema. 

Redte in nova editione legitur, - - morte fu^^ 
prema , ex vett. , eft etiam itinoftro. 

- yerC 
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Cum vitio fugere? caret tibi peSius inani 
. ' Afhbitione ? . . 

Noftcr cum Torrentii veCiiftiflT 
' Cum vitio fuge : rite caret &c. 


Dho Horatii loca in Arte Poetica ad examen revocantur^ 

\ • 

.. . In principio Artis Poetide legitur: 
Humano capiti cervicem pUtor equinam 
fungere fi velit i & vdrias inducere pltonas 
Undique collatis membris y ut turpiter atrum 
• Tiefinat in pifcem mulier fprmofa fupeme s 
SpeBatum admijfi rifum teneatis amici ? 
Nefcio (ane , cur ita vocem plumam afpemetur 
apud Horatium eruditiflimus Anglus , ut bis 
cam mutatam voluerit in aliam > uti lib. iv. 
Carm. Od. lo. 

Infperata tua cum veniet pluma fuperbia. 
ubi pro pluma legendum ceni^ bruma s heic 
vero pro plumas Tegit formas : quia inducere 
plumas membris ex ejus lententia erit perinde 
ac iplum caput , cervicem , caudam j . & cetera 
membra undique collata plumis obducere '& 
tegere. Jam vero, inquit, illudpmniaportcn- 
ta , &: omnium argrorum Ibmnia longe exfupe- 
ret, li mulieris izdiQ^y li equi cervix, fi cauda 
plunus veftiantur. Hadenus ille. Sed 


C A P. X IV. 
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Ad Hor AT.iuid. 


n 


ibiiitan > quae commodum edam prazbec iem 
ium , dummodo refte explicetur j quum nova 
ledfcio etiam aliquo modo incommoda videtur: 
nam primo,' formam aliam inducere membris 
cft transformare membra, & in' aliam. formamt 
mutare, ut apud Ovid. vii. J 

- - ' humanam membris inducere formam 
eft, mutare in corpus humanum, ita hic varir 
ats inducere formas membris erit , membra diver- 
dmode transformare } quod hic locum non ha^ 
l)ec in pi£lore , qui imaginem ab initio pingit 
novam, incipiens i capite, capiti addens cer- 
vicem , cemci reliqua membra, per membra 
enim hic, non intellexerim & caput & cervicem 
& omnes alias partes corporis , ut vult do^lifE- 
ihus Criticus > fed membra reliqui prjeter ca-* 
put 8c cervicem, brachia fc., peftus, ventrem 
&c. dillinguit enim Foeta membra a capite Se 
cervice , ut fepe & proprie & improprie 'i 
capite diftinguuhtur reliqua membra.- Cicero 
alibi-: Hec fum miratus eum , qui caput /• 
pfiim reliquijfet , reliquis memAris non parce- 
re. rSunt autem membraundiquecollata-i memr 
bra ex diveiiis animalibus collefta & conjun- 
£ta. Qpidjzm erit varias itiducere formas mem- 
bris ubique collatis , nili , . varie mutare mem- 
bra'' ex 'diverfis animalibus coUedta ? •, quse non 
eft mens Ppttaz , fed hxc Si Fi6fcor talem piri:- 
:gat imaginem,' quse caput habeat hominis vel 
mulieris fermolk, cervicemequis, reliquamem- 

K • 
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bra cx diverfis animalibus, quibus membris c- 
tiam imponat pennas & alas avium , inferior 
autem pars Iit cauda marinae belluae , live pri- 
His. Non enim explicandum varias inducere 
plumas merrAris t caput, cervicem & caudam, 
& cetera membra plumis obducere & tegere*, 
fed reliquis membris praeter caput, cervicem & 
caudam, varias plumas & pennas avium impo- 
nere. Quod autem dicit idem vir dodhrs, ala- 
rum elle pennas / plumis dutem reliquaspartes 
corporis velari : fateor proprie hanc elle diffe- 
rentiam inter plumas ^ pennas } fcd , nili vehe- 
menter fallor, latius etiam accipiuntur pluma 
apud Poetas praefertim, ut fc. etiam pennas & 
alas delignent. Propertius lib. i . Eleg. xx. 2 7. 

Ofcula fufpenjis inftahant carpere plumis. 
ubi elegantillimus Broukhufius JuJpenJis plu- 
mis explicat alis in ahe libratis. Horat. lib. 1 1. 
Carm. Od. 20. 

— - nafcunturque levis 

Ter digitos humerojciue pluma. 

Jam T^adaleo ocior Icaro. 
ubi putem non tantum plumas , fed etiam 
intelligendas elle. Glollae veteres : lijtfiv, 
pinna i pluma ala. 

Inferius verf 1 20. 

Scriptor i honoratum fi forte reponis Achillem. 
•Ita in omnibus & editis &fcriptis legitur, pra- 
terquam in nova editione Bentl. ubirepofitum: 
Scriptor Ht^reum Ji forte reponis Achil- 
lem. ‘ . Fa- 


AD Horatium. 7^ 

Fateor, fepe legi Achillem Homericum ^ apud 
Ciceronem, Senecam & alios j led inde non le- 
quitur, Flaccum hic etiam icripfifle 
vel Homeriacum Achillem, ut vult vir do£bus,. 
prsefertira ubi nulla ufquam ejus fcripturae funt 
veftigia ; nec cx verbis veterum Schohaftarum 
clici poteft , eos legifle Homereum : nam eo- 
rum explicatio fpeftat tantum vim verbi repo^, 
nere : fc. reponere Achillem explicant, fcribere 
Achillem, de quo femel Homerus fcripfitj vel 
ad imitationem Homeri delcribere. Nec ullam 
video rationem recedendi a ledtione vulgata , 
quoniam Achilles non male hoc epitheto mfig- 
nitur, honoratus: eft enim epithetum viri illu- > 
flris & clari, qualis fuit Achilles, qui ab Ho- 
mero xAowV, ei^vos, (pcu^fju^ & fimilibus 
epithetis infignitur , a poetis Latinis magnus Sc 
clarus vocatur. Flaccus Carm. 1 1 . Od. 1 6. 

Abjlulit clarum cita mors Achillem. 
Statius lib. \ . Achill. 

— - Magnufque tibi praludit Achilles. 
Idem lib. 1 1 1 . Si magnum ‘Danais per te por- 
tendis Achillem. 

eodem lib. namque ut virgineo fiet it in grege 
clarus Achilles. 

ita hic ab Horatio honoratus appellatur, in 
membrana noftra fupra v. explicatio 

cernitur illufirem. honoratus autem vocabulum 
frequentatum optimis quibufque feriptoribus. 
Livius lib. 1 1 1 . cap. 67. mori atque exulare po- 
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kiHJ/tmos viros horKsratiJfimfque pajfi fumus. 
Pedo Albinovan. in funere Drufi Neronis : 
Inter honoratos epccipietur avos. 

Propert. lib. i v. Eleg. x i . in fine : 

Cujus honoratis ojfa vehantur avis. 

, C A P. XV. 

Origines vactsm tjuarnn^am Latinarnm in Vbjjii Etjmolor 
gico expeneUntHr. 

» 

^ A BACUS. Hanc vocem Latinam efle d 
GrsEca , certiffimum eft. 

Sed unde Grreca ? Duo ejus producun- 
tur etyma in Voffii Etymologico, vel ab «t pri*. 
vat. & GdaiSj quafi iSatoiK, utfitpto» 

prie menfa de pariete fufpenfa, quae bafinnon 
habet : vel ab *]3N / pro quo ulitatum eft 
extoiiiy elevari: ut lit res aliqua ele-» 
vata , ad reponendum quid in ea. Mihi vero 
videtur efle ab alia Hebrara voce, fc. ab paw/ 
pulvis ; ut Iit proprie menfa pulvere con^rfa , 
qualis in gymnafiis prsefto femper erat, in qua 
illi qui Geometrice operam impendebant , lineas 
ac figuras virgula ducebant, quas commode 
mutare aut delere poterant, quo referenda fiint 
verba Comici in Nub. Acb. i.Sc. 2.p. 133. 

KetT» Tgjewe^ijf 7i(p^v 

Ketf^xpa^ ifiiAia-xsv f ei^ AaGoiy, 

Ex. 7r<iKeu<^^^g ^tf^etTiov w^f/A€*j«. 

fdenfam cotfperfit te^ui cinert; 
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• Et veru incurvato i mox accepit circinum ^ 

Atque e palaflra fufiulit pallium. 

Hinc mox fequitur : 

6/H.Anv liv QdXrv i 

§luid ergo Thalem illum miramur amplius ? 
Thalem fc. vocat Socratem , quia Socrates ut 
Geometriam dodhirus, cinerem in menfa 
iparfcrat circinum (umferat. Thales au- 
tem GeometrijE peritus erat. vid. Laert. in E- 
jus vita, hinc Ciceroni pulvis eruditus dicitur 
pro mathematica difciplina lib. ii. de Nat. 
Deorum. 

.^TIMO. Deducitur in eodem Etymolo- 
gico vel ab as aris (primo enim icnea pecunia 
ufi fuerunt Romani:) & vel a Gr^cq 
iblo b>l*(jLctv aut cfcTjfjtuv , quorum utrumque 
ajiimo noux.. Quod ad prius attinet, minus il-, 
lud placet, ut verum fatear, quia altera pars 
vocis ellet Grzca, altera Latina, id quodinfo» 
lens & inufitatum. Nec pofterius plane proba- 
re queo, quia non percipio, quomodoexprse- 
pofitione o» vel c« faoum fuerit as. Meo ju- 
digio verba & ^A;j(/?//w(unt ab i'??;/*», L 

pendo i pondero, quam vocis fignilicatior 
nem alibi pluribus exemplis probavi, & Lexi- 
ca infuper docent: ut prima verbi notio fuerit, 
aliquid in lance & li^ra ponderare , unde po- 
/lea ad animum tranflata , eodem modo quq 
\js!iva.2^ pendere i perpendere ^ Jiatuere 
Jam / in ^ %ile permutatur, fic ^r^Jle dir 
(. ‘ g l cimr 
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citur T 7re/v«v , ab ilicibus, contra a mu- 
tatur in i. ut a cado eft occido. 

AGNUS dicitur ibidem quafi agnatus. Varro 
iw.dch.\j.Tecori ovillo ^ quod agnatus agnus. 
Feftus duas alias adducit etymologias. Frior 
eft, ut fit ab Ityvog caftuSi eo quod fit hoftia 
pura & innocens : altera , ab ita enim 

vocant Grxci. Addamus & quartam, inquit o 
vavv Voflius , ut fit a genitivo u^vcs, fado 
per lyncopen ex apivog, ^dplu), quod idem ac 
dfjbdc. quippe Latini ab obliquis Grxcorum 
redos fuos plurimum formant. Ut meam de 
hujus vocis origine dicam (cntentiam, videtur 
mihi utrumque & Grxeum dfAvog & Latinum 
agnus efle ex participio Grxeo quia 

ducitur agnus. Scilicet per duplicem lyncopen 
ex fit primo Gr. dfivog, ut a -n^m- 

Ti^TSTveg. fecundo per aliam fyncopen ex 
eodem participio eft Latinum agnus, in Grxea 
voce fervatum eft jtt ex in Latina fer- 

vatum y. 

AJO. Sufpicatur Voftius cfte a , unde 
Nec minus , addit idem, placet Marti- 
nii originatio, ut fit ab n''n/ id eft, fuit y ejiy 
erit, qux fimpliciflima ratio eft affirmandi. At 
durius, pergit, qui arccfliint ab Hebrxo Dei 
rr*. nec enim in omni alfertione Deus teftis 
advocatur, nec magis ab <*«, id eft , fpiroy 
cum etiam fpiremus tacentes. Miror viros do- 
dos non cogitavifte de Qrxeo verbo 

' V • 
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\ 

quoTy vocem edo. hinc enim commode & fim- 
plieiter poteft deduci ajo , mutato w in i , ut a 
eft fio. 

AQU A. Multas hujus vocis recenfet Cl. VoP 
fius etymologias , ex Fefto, Varrone, Nunne- 
iio , &c. quorum alii fic didtam putant , quafi 
a qua fuvamur. alii ab , ut proprie notet 
aquam pluvialem & veiv, unde& u- 

alii ab aquiiafe h.e. planitie, vel a Dori- 
co eunsf , quod aquum ac leve notat, vel ab 
$ humor tenuis, vel ab obfoleta & vetere vo- 
ce Gr. t quomodo didam fuifle. aquam 
fufpicatus eft Scaliger. Fatetur Vollius exeun- 
dis his nullum etymon libi fatisfacere , verum 
autem putare le , vel aqua vocem non habere 
originem in Latio aut Grsecia : vel efle a fupo- 
ne i quod Caninius quoque fcripllt ; quali a 
Scaligeri etymologia mihi maxime place- 
ret, fl. illud «%<» alibi reperiretur. Jam vero 
potius a Gr. «*«', deducerem, quod expheat 
Helych. vSct}@*, Ab aqua.. 

ut a, cnri^, oriKQ^t vid. Gujetuiu ad 

locum. Helychii. 

ALTER. „ Prius (funt verba Vollli) fuit 
n ait erus , ut vir virus , fatur faturus. Dici- 
„tur vero non quidem «iWwaf, ab e- 

y quod Ntinncfius ‘in Grammatiftice 
tradit: led vel quali €7*^^ i quamo- 
n riginationem legere eft apud. Feftum , & ex 
„ eo apud Scaligetum de caulK L. L. cap. lxxxix. 
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jjvel quod Angelo Caiiinio vifiim > & magis 
jjinihi verifimilefit, ab quodAio- 

„ licum pro .^Eoles enim tranlpo- 

•„ nunt , ac geminant , ac ^ mutant in e. &c. 
Improlx) prorlus cum Vollio etymOn primum 
Nunnelli, qui ab e-np@^ deducit : quoniam ab 
vel potius ' commodius deriva- 

res ceterum , quam alterum. Ntc crediderim 
verum efle fecundum Fefti & Scaligeri > fe. ab 
Arh.(^ eTtp @^ : ab una enim voce, nona duabus 
deducendum videtur, ter autem eft terminatio 
vel cauda vocis , & non repetenda ab 
Quod ad tertium Caninii attinet , & Voflio pro* 
bkum, quod deducitur ab iEolico dXt^oTtpp^ 
pro huic etymologiae obfeat ligni- 

hcatio : nam aliud efl; alienus ^ a- 

liud alter. Quare ego putaverim derivandum 
efle vocabulum alter ab comparati- 

vo vocis a»vef , eodem modo quo a 
St^KTtpesi Se^tTipeif dexter. 

AMO & Amor. Diverfe harum vocum tra- 
duntur etyma. vel ab , vinculum : vel ab 
'ipttp(^, amor: vel ab quod amor 

eft appetitus unionis, vel a CSri calefacere , ut 
proprie fit ardere amore vel a HDn / defidera- 
re i ' concupifcere : vel ab *1DM loqui &c. O- 
innes hx origines longe petitae fimt. Equidem , fi 
huc meam conferrem fymbolam , dicerem , 4 - 
ino per metathefih litefarum efle a Grxco pii»» 
cupio. 

■ DIGNUS 
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DIGNUS quibuftiam 4ici videtur k dignof- 
cendof quafi ; aliis a ^ often- 

dere , detmmfirare s quoniam ex iis quae geri- 
mus , quid meremur, odcndimus. \tz dignus 
dicetur quafl dicnus , : Alii a 

quidem efle ilatuunt, fed rationem hanc adfer- 
re malunt, quod qui re quapiam fint, hi 
digito ab aliis dembnftrari fbleant. ita dignus ' 
proprie erit Sa,Krv/^oStncl(^. Nec multum abe-. 
unt qui cenfent , ex eo efle , quia digito pre- 
tium rei venalis indicetur. Sed limplicillimura, 
ait Voflius,. videtur, dignus y flve, ut veteres 
fcripfere, dicnus y venire a id eft,_/«Ji 
ut dignus iit , cui tribui aliquid aequum ell. 
Nec multum recedit Nunneiius, cui dignus cx 
^Kcu^. Haftenus Voflius; Sane ut mihi vide- 
tur ex his etymis vero fimillimum eft, quo de- 
ducitur i JiKn vel fed tamen obilat 

terminatio nam contra analogiam eil , ex if 
vel ex «M(^ formare terminationem nus. Co- 
gitavi equideni an non commodius queat dedu- 
ci ab Graeco unde primo 

nam ipiritus aiper {xpe tranilt in 3- , ut i 
%ix,et: aXccsy ^Aaos-at,. dein 3- in d mutato* 
quod fepe fit, & per fyncopen eje<fIo a, fit 
dicnus y dignus. Jam 'Uavos Gr. idem efle quod 
patet vel ex N. T. ubi quod alter Euah- 
gclifta habet cix ap, alter, dicit *- 

M¥og eifiU. 

FRUSTUM derivari folct, k frumine y ut 

L liidor. 
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* » 

Ifidor. vel a ferendo t ut Perott. qui alibi etiam 
^ vel a frio ut Scalig. C^ias onfines e- 

tymologias merito rejicit Voliius, qui puat ve- 
nire a fraudo, nam qui frujium aufert , par- 
te aliqua fraudat eum, cujus erat integrum. 
Mihi vero videtur frujium dici a Grscco 
<roV, quod a d-^etv» frango. B- cnimpallim per- 
mutatur in/*, ut <pti^. Bi- 

puf ferveo. formus^ c. calidus. V- 

^ i foris &c. lica Bp^v‘^ov^ fraujium-t fru- 
jium. O.V enim facile abit in». Hic c laudo , clu- 
do &c. 

MONEO non cft a fitiwn indico , nec a 
fed potius a fiivoii mens i mutato « in 
0 . eft enim in mente alicujus quali pono quid 
faciendum litj quod ipfum fonat GrxeUm v«- 

TUEOR putavit Angelus Caninius el£ a 
^Sfxtmy JpeBoy 5- in t converio, quonxxio 
^ menta i a tumeo 6cc. Ma- 

luit Voliius a nin/ hoc eft, exploro y inquiro. 
Mihi dubium non cft , quin Iit a Grxeo anti- 
quo Tva. unde Tventay rrwTKXdy urv (n&fAtu y 
quod fepe apud Homerum aliolquc , & exponi- 
tur Grammaticis , eu 90 ;^«K, , COlii- 

mare adfeopum , fixis oculis intueri, quod ipliim 
primitivimi Tt/«. unde prilci Latini habuere 
luum GlolfeLat;Gr. 7«tf, ab iilu 

tuo eft tuor & tueor. 

VANUS. Mire nugantur in'hujus' votis e- 

tyrao 


( 
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tymo inveftigaDck). NonnuUi enim volunt •va- 
nus valde anus <i hoceft, injiaranus 

mentis vacuus & injipiens : alii a vacuus , quod 
^vacando i^iizvado -i o^2iVmavadunt ^ nec 
eodem loco perfiftunt; vel a apparere: 

vel a Mug: vel a w & inanis. Qu£e omnia la- 
tis vana lunt. Mihi videtur efle deducendum 
a Graeco hio^ bifeo^ mutato x in v. 

quod fit in aliis : fica d^x^^ brevis, 

> malva, ut in prima fua fignificatione 
vanus fit hians, diduBo ore , hifcens. meta- 
phor. Jiultus. quomodo 'Ariftophani .ftulti e- 
tiam dicuntur 

VASTUS. Et haec vox multum vexavit 
Grammaticos, qui originem ejus quaefiverunt. 
5 ,Perotto, inquit Voflms, placet efle a 
,,quia proprie dicitur de locis late patentibus, 
„ quae fere vacua eflefolent. fcd fortafle vaflum 
„ proprie convenit vajis capacibus , aut loco 
,,multorim vaforum capaci. Qiiod fieft, ut ab 
,, honos, honejius, ^bonus, onujius, iX3i2Lvas 
y,tntvafius. Dein addit: Vide, anmagispla- 
„ceat Martinii conjeftura, deducentis e 9rau- 
j,<re 5 , quod a ‘n-aiidt cejfare facio , vtXceJfo, 
„ nempe qnia in locis vaftis cejfat cultura ^ 
,,converfatio >humand. vel potius dicendum, 
,,efle ex , >t«7’ ei(paufieffty ^ ovyKO-Tnjv, 

„& praemillo digamma , more .^Eolum. Q- 
rania haec etyma mihi videntur aliena. Perfiia- 
fus fum, vocabulum Vaftus originem fuamde- 

L 2 berc 
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•berc Graeco verbo a cujus praet.paflC pri- 
ma Kixetarf^cu eft , quod in Euang. Lu- 
c3exvi.2<J. Vetus interpres vertit Sene- 
ca in dixit Silius, vafium 

inane i a tertia vero eft 'va- 

ftus. ubi pariter x rnutatur v, uti in prxce- 
dente voce. Hicc Speciminis loco iufficiant. 


FINIS. 
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